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ГУРТУЙМОСя

Ми не маємо повторювати помилку
25-річної давності: останніми
подіями не закінчується боротьба 
за українську європейську
державність, а тільки починається

ЦИФРА ДНЯ

Уряд підвищив
страхові виплати 

СОЦПОЛІТИКА. З 1 січня 2017-го майже для 39 тисяч потер-
пілих на виробництві встановлено підвищений розмір щомісяч-
ної страхової виплати, виходячи  із 1600 гривень з урахуванням
відсотка втрати працездатності. Таке рішення ухвалено на ви-
конання Закону України «Про внесення змін до деяких законо-
давчих актів України» від 6 грудня 2016 року.

Тобто для майже трьох тисяч осіб середній розмір щомісячної
страхової виплати становитиме 1386 гривень. Для 13 тисяч по-
терпілих на виробництві — 900 гривень, іншим 23 тисячам осіб
— від 290 до 600 гривень відповідно. У середньому розмір під-
вищення таких виплат становить 210 гривень, повідомляє прес-
служба Міністерства соціальної політики. 

Як зауважує очільник відомства Андрій Рева, це лише пер-
ший крок уряду, здійснений для посилення соціального захисту
застрахованих. Наступним буде здійснення з 1 березня цього
року щомісячного перерахунку страхових виплат для 212 тисяч
потерпілих на виробництві, який було призупинено з 1 січня 
2015-го.

ЦИТАТА ДНЯ

Г’ю МінГареллі:
«Сподіваюся, до літа

українці зможуть
подорожувати до ЄС

без віз, оскільки
українські громадяни

безсумнівно
заслуговують на це».

Голова Представництва ЄС в Україні про реальну
перспективу запровадження омріяного роками
безвізового режиму
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ДОКУМЕНТИ

Постанова Кабінету Міністрів України «Про внесення змін
до Порядку розподілу коштів, що надходять на поточні
рахунки із спеціальним режимом використання для
проведення розрахунків з постачальником природного
газу, на якого покладено спеціальні обов’язки»

«Певен, 
що криза 
вже позаду»

ЕКСКЛЮЗИВ. Голова ради Нацбанку Богдан Данилишин
вважає, що пріоритетним завданням для влади у 2017 році
має бути розвиток реального сектору
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10 млрд дол.
становило торішнє зростання оборонних

витрат країн-членів НАТО. Це на 3,8%
більше, ніж у 2015 році 

4,7% ВВП: економіка  йде по висхідній
ЗАСІДАННЯ КАБІНЕТУ МІНІСТРІВ. Прем’єр наголошує на поступовому поліпшенні важливих 
для якісного життя людей показників

Катерина МАЦЕГОРА,
«Урядовий кур’єр»

Глава уряду Володимир
Гройсман неодноразово обі-

цяв розкрити українцям деталі
роботи очолюваного ним уряду.

Слова «публічність» і «відкри-
тість» — це вже невід’ємна скла-
дова всіх його виступів. Тож
минулий вівторок став бенефі-
сом цифр. У залі засідань Воло-
димир Гройсман зустрічав
присутніх, стоячи за високою

трибуною. Там він провів годину
й дев’ять хвилин, щоб означити
людям за допомогою прямого
включення досягнення Кабміну
за 2016 рік. 

Цей виступ — не що інше, як
публічний звіт роботи уряду. Ці

сімдесят хвилин — оптимістич-
ний погляд у минуле. У когось з
українців фрази Прем’єра заро-
дили надію на успішне майбутнє.
Дивуватися нічому: якщо вірити
його словам, то до всіх сфер роз-
витку нашої країни наближаєть-

ся стабільність, до кишень грома-
дян — підвищена заробітна пла-
та, а економіка загалом виходить
на новий вектор розвитку,
посилюючи показники ВВП
за сплином кожного з чоти-
рьох кварталів року. 2



(Закінчення. 
Початок на стор.1)

Одне слово, за таких
тенденцій буде тільки
краще. Принаймні, це
смислове підґрунтя про-
читувалося зі звіту.

Усе розпочиналося з
нагадування про копітку
роботу над формуванням
державного бюджету на
2017 рік у перші дні ве-
ресня, про його вчасне
внесення до сесійної зали
Верховної Ради, про пла-
нове входження завдяки
ухваленню цих, хай і ско-
регованих норм, у новий
2017-й.

Сьогодні
роблять
інвестиції 
в майбутнє

На 2016-й урядовці по-
ставили собі за мету за-
безпечити економічне
зростання країни. Нині
Володимир Гройсман пе-
реконав про його досяг-
нення. «Якщо ми відчува-
ли з 2015-го економічне
падіння, то у 2016 році
нам вдалося забезпечити
за друге півріччя зрос-
тання 2,2% ВВП. У чет-
вертому кварталі ми ма-
ли показник економічно-
го зростання в економіці
4,7% ВВП. Це означає, що
українська економіка по-
чала вставати з колін і
що в перспективі мати-
мемо можливості для
підвищення соціальних
стандартів, — пояснив
глава уряду. — За циф-
рами стоять безпосеред-
ньо люди. Коли ми пра-
цюємо над підвищенням
економічного зростання,
то маємо за рахунок ак-
тивної економіки сфор-
мувати ресурси бюджету
й спрямувати їх на якіс-
не життя громадян».

Згідно з його форму-
лою, економічне зростан-
ня — це інвестиція у ви-
щі заробітні плати, якісні
медичні послуги, оновле-
на інфраструктура. За
кожним із цих чинників
торік розробляли покро-
ковий Антикризовий
план дій. Завдяки таким
нововведенням, на думку
Прем’єра, кожне з мініс-
терств і відомств біль-
шою чи меншою мірою
вийшло на позитивний
результат. У 2017 році
цей документ витіснить
із передової позиції Се-
редньостроковий план
дій уряду. Нині пункти
щодо приборкання ін-
фляційних процесів і за-
безпечення якісного
життя людей вивчає екс-
пертне середовище.

Інфляція 
не перевищила
13%

«Нам вдалося зупинити
негативну дію глибинних
економічних проблем і
забезпечити відновлення
економічного зростання»,
— продовжив звітувати
за 2016-й Прем’єр. Він
попросив скептиків
врешті перестати звер-
хньо та в категоричній
формі оцінювати дії уря-

ду, а керуватися пере-
довсім статистичними
даними. Про те, що циф-
ри не вводять в оману,
стало зрозумілим зі слів
Прем’єра: «Якщо взяти
до уваги ціноутворення в
країні та зміну спожив-
чих цін, то інфляція у
2015 році досягла 43%. У
2016-му її рівень стано-
вив приблизно 12,4%».

Із чого починалися ре-
форми? На це запитання
нація почула відповідь
одразу. Зміни стосували-
ся системи управління
державними фінансами
— відтепер кошторис
країни розраховують на
три й більше років, фор-
муючи прогнозований
розвиток національної
економіки. Торік вдалося
відновити співпрацю з
МВФ, уникнути дефол-
тного стану. Перші показ-
ники зростання економі-
ки, за даними Прем’єра,
з’явилися завдяки про-
мисловості, будівельній
галузі та сільському гос-
подарству. 

«Ми хочемо, щоб і 2018-й,
і 2019 роки також були
роками економічного
зростання, адже це на-
повнення національного
бюджету, можливість пе-
респрямувати кошти на

підвищення якості життя
людей», — продовжив
тему Володимир Гройс-
ман.

Говорив він і про збіль-
шення інвестиційного ка-
піталу на 16,4% порівняно

з 2015 роком, про зрос-
тання номінальної заро-
бітної плати на 23,5%.
Щоправда, тут Прем’єр
вніс уточнення: «Врахує-
мо 12% інфляції. Тому ре-
альна заробітна плата
стала більшою на 9%».

Для забезпечення еко-
номічного зростання уряд
почав «фрагментарно й
системно» реформувати
податкову систему. Ство-
рено й можливості для
розвитку бізнесу завдяки
скасуванню 367 застарі-
лих постанов КМУ. Від-
буваються зміни й у Дер-
жавній митній службі.
Перші позитивні новини

— це зростання надход-
жень на 18,3 мільярда
гривень (суму планують
збільшити вдвічі); запро-
вадження сучасних тех-
нологій під час митного

оформлення вантажів то-
що.

Посилює позицію Ук-
раїни як світового гравця
Офіс із залучення та під-
тримки інвестицій, Офіс
із просування експорту.
До слова, географія екс-
порту поступово розши-
рюється — від Канади до
країн Азії та Африки.

Торік позитивних ре-
зультатів уряд досягав і
за допомогою запровад-
ження системи електрон-
них державних закупі-
вель. Система ProZorro
допомогла заощадити
приблизно 8 мільярдів
гривень.

«Нафтогаз»
чекає на зміни

У 2017 році Володимир
Гройсман виносить у фо-
кус уваги корпоратиза-
цію підприємств. Він пе-
реконаний, що завдяки
ефективній приватизації
держпідприємств вдасть-
ся сформувати чесні під-
ходи до управління ними.
Він анонсував на 2017 рік
початок «капітального
ремонту країни». Корек-
тиви вноситимуть у всіх
галузях, які впливають
на її успішність. З-поміж
таких глава уряду виок-
ремив будівництво й ре-
конструкцію вітчизняних
автошляхів. 

«Ми знаємо, що треба
зробити, аби в середньос-

троковій перспективі змі-
нити ситуацію на дорогах
на краще, — сказав
Прем’єр. — Поки що від-
ремонтовано вчетверо
більше дорожнього по-
криття, у півтора раза
більше усунено ямковос-
ті. У 2018 році запрацює
Дорожній фонд».

ПАТ «Укрзалізниця»
вийшла у 2016-му на 
303 мільйони гривень при-
бутку. Вона поповнила
бюджет 15 мільярдами
гривень податків і зборів.
Придбано понад 1020 
вантажних вагонів, 
від ремонтовано понад 
30 тисяч. Досягненням
Прем’єр також вважає ка-
пітальний ремонт 62 локо-
мотивів, модернізацію за-
лізничних колій (в 4,5 раза
більше, ніж у 2015 році). 

«Закупівлі ProZorro
дали змогу заощадити
500 мільйонів гривень, —
сказав Володимир Гройс-
ман. — Маємо створити
незалежну наглядову ра-
ду як вищий контрольний
орган залізниці. За таким
планом ми працюватиме-
мо і з іншими державни-
ми стратегічними підпри-
ємствами. НАК «Нафто-
газ України» буде пілот-
ним проектом».

Що робити 
з антрацитовим
вугіллям?

Попри анонси урядов-
ців, під час цього засі-
дання уряд не ухвалював
рішення про запровад-
ження надзвичайного
стану в енергетичній
сфері. Єдине, про що 
йшлося, — про систем-
ний підхід уряду, спря-
мований на досягнення
енергетичної незалеж-
ності країни і збільшен-
ня видобутку україн-
ського газу, що дасть
змогу диверсифікувати
постачання вугілля з
тимчасово неконтрольо-
ваних територій. 

«Для того, щоб провес-
ти модернізацію та від-

мовитися від цього вугіл-
ля, перейти, наприклад,
на газову групу, яку ви-
добувають у підкон-
трольних регіонах, нам
треба три — п’ять років.
І ще щороку інвестиції
обсягом не менш як 15
мільярдів гривень. Але
така залежність постійно
зменшується», — сказав
Прем’єр.

У питанні постачання
антрацитової групи ву-
гілля з тимчасово некон-
трольованої території
України Прем’єр пора-
див розмежувати питан-
ня «боротьби з контра-
бандою і боротьбу з ук-
раїнським народом». 

«Я категорично проти
будь-яких проявів кон-
трабанди. Згоден, що по-
трібно зупинити всі пе-
реміщення контрабан-
дних товарів не тільки
залізницею, а й іншим
транспортом через лінію
розмежування. Але коли
йдеться про національну
безпеку нашої країни,
про те, що люди мають
отримати тепло й елек-
троенергію в оселях, що
ми перебуваємо посеред
опалювального сезону,
то нині деякі українці
хочуть власними руками
зірвати опалювальний
сезон, спонукати віялові
відключення у нашій
країні. Це неприпусти-
мо», — означив позицію
Прем’єр, додавши, що
уряд забезпечив якісну
підготовку до нинішнього
опалювального сезону.

Окрім цього, від поста-
чання вугілля залежить
вітчизняна металургія.
Ідеться про 300 тисяч
працівників галузі. 

«Якщо Авдіївський
коксохімічний завод міг
зупинитися через об-
стріли росіян, то нині він
може зупинитися, тому
що в нього немає необ-
хідної сировини для про-
довження роботи. Ніхто
не має права на цьому
спекулювати», — наго-
лосив Прем’єр, додавши,
що зупинка експорту мо-
же призвести до падіння
української торгівлі, мо-
же підірвати основи на-
ціональної валюти.

Наступний нюанс — у
структурі виробництва
електроенергії в Україні
понад 30% електроенер-
гії генерують із вугілля.
За словами Володимира
Гройсмана, Київ, Харків,
Черкаси, Чернігів із ву-
гілля виробляють тепло
для осель громадян. І
держава щороку спожи-
ває 24 мільйони тонн ву-
гілля. Про те, що антра-
цитове вугілля видобу-
вають з українських 
надр на тимчасово непід-
контрольній території,
йшлося у такому розрізі:
«Критичний імпорт, мі-
німальний набір продук-
ції, який ми отримуємо з
українських надр, може-
мо спокійно використо-
вувати».

З повною версією 
звіту уряду за 2016 рік
можна ознайомитися 
на Урядовому порталі

http://www.kmu.gov.ua.

4,7% ВВП: економіка  йде по висхідній
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НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Попри позитивні тенденції, попереду на всіх нас чекає багато роботи
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Деякі показники
економічного зростання 2016 року (%) 

Джерело: звіт уряду України-2016
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У структурі виробництва електроенергії 
в Україні понад 30% електроенергії
генерують із вугілля. Київ, Харків,
Черкаси, Чернігів із вугілля виробляють
тепло для осель громадян. Від постачання
вугілля залежить і вітчизняна металургія.
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Прошу слова!

А мати Героя 
лишилася 
непоміченою

Надія МАТЮШЕНКО-ГРЕБЕНЮК, 
 ветеран педагогічної праці, 

для «Урядового кур’єра» 

Погода того холодного осіннього дня у Смілі була аж надто рево-
люційною. Різкий пронизливий вітер кошлатив свинцеві хма-

ри. Та учнівська молодь, попри холод, жваво відгукнулася на за-
клик освітянських керівників і заполонила площу біля будинку, де 
розташовується міська влада. Тут, біля пам’ятника Героям Небес-
ної Сотні, їм випала честь розгорнути величезний державний пра-
пор. Сміляни прийшли вшанувати квітами пам’ять героїв Револю-
ції гідності. Поряд з учнями — смілянське освітянське керівництво. 

Прийшли на мітинг і члени родини Юрія Пасхаліна (його розстрі-
ляли в спину автоматною чергою 19 лютого під час подій Револю-
ції гідності), які живуть у Смілі, а мама Тетяна Григорівна приїхала 
із села Носачів. Вона зі скорботним обличчям притискала до гру-
дей гвоздики кольору крові беззбройних, що пролилася на Майда-
ні. Тільки представники влади чомусь ніби й не помічали присут-
ності рідних героя — все виголошували промови.

Далі прозвучало: «Покласти квіти до пам’ятника надано пер-
шим особам — заступнику міського голови і керуючому справа-
ми…». За ними поспішали «підперші». Уже після них змогли по-
класти квіти члени родини. А мати Тетяна Григорівна так і залиши-
лася стояти неподалік пам’ятної дошки Героям Небесної Сотні, ні-
би на варті біля сина і його побратимів.

Влада вручала нагороди переможцям конкурсу патріотичної 
пісні. Справа потрібна і вчасна. Але там, у кабінетах смілян-
ських владців, лежить нещодавно видана книжка, де йдеться 
про Юрія Пасхаліна, його родовід, односельців, серед яких він 
зростав. Чи й не нагода у присутності сотні школярів вручити 
це видання мамі, яка виховала сина-героя?

Тут у сценарій втрутився різкий порив вітру, який жбурнув 
на землю розкішний кошик квітів від влади. Він покотився і 
розкидав на площі лампадки. Мати кинулася навести лад біля 
пам’ятника. А з мікрофонів лунали виступи. Ні, не майданівців, 
— чиновників. Можна лише уявити, що творилося в душі скор-
ботної матері. 

Уже після мітингу представники влади намагалися пригасити 
пекучий материнський біль. Голова районної ради Володимир 
Грошев і заступник голови райдержадміністрації з гуманітарних 
питань Людмила Абрамова підійшли до неї й приділили увагу.

А після 15-ї години цього дня площа знов ожила. Це майда-
нівці, учасники АТО прийшли на віче. Площу заполонили вели-
чезні світлини з життя Майдану. Тих, хто творив Революцію гід-
ності, жителів Сміли і Смілянщини, названо поіменно. Перегля-
нули й фільм про героїв. Але померзлі школярики з ранкового 
мітингу вже розбіглися грітися. А на думку, що вони таки хоті-
ли б це бачити, наштовхує зустріч з учнями Смілянської загаль-
ноосвітньої школи №13 майданівця і волонтера Сергія Тарана. 
Учні оточили його такою любов’ю і повагою! А хлопці-старшо-
класники ловили кожне його слово.

Пригадалося власне повоєнне дитинство. Ми ще десятиліття-
ми гралися у війну, де були «наші» й «німці». Тоді було все зро-
зуміло. А нині учням, молоді так важко з’ясувати, де ті «наші», а 
де хоч і не «німці», але вже не «наші».

Феномен: ні преса, ні телебачення чомусь не помічають на мі-
тингу матері Героя. Закликаю читача поміркувати: чи достатня 
нині увага до матерів і батьків багатьох наших Героїв? Чи всо-
тає у свідомість юне покоління справжню, а не показну увагу 
суспільства до цих людей, турботу про них?

Паперова бюрократія  
йде у небуття
НОРМОТВОРЧІСТЬ. З ухваленням закону «Про електронні 
довірчі послуги» українці зможуть отримувати послуги  
від держорганів по смартфону

Ірина ПОЛІЩУК, 
«Урядовий кур’єр»

У всьому світі намага-
ються позбутися па-

перових пережитків мину-
лого, впроваджуючи елек-
тронні послуги. Україна не 
виняток. Міністерство юс-
тиції розробило та підго-
тувало до другого читання 
законопроект «Про елек-
тронні довірчі послуги» 
(№4685). Його ухвален-
ня дасть змогу запустити 
в Україні такі електронні 
інструменти ідентифіка-
ції, як MobileID (сервіс, що 
дозволяє абонентові вико-
ристовувати мобільний те-
лефон зі встановленою в 
ньому SIM-картою як за-
сіб безпечної електронної 
ідентифікації), BankID 
(спосіб електронної іден-
тифікації громадян через 
українські банки для на-
дання адміністративних 
послуг інтернетом). А ще 
забезпечить бізнес-серві-
сами з електронного під-
твердження підпису та пе-
чатки компанії.

Після ухвалення зако-
нопроекту кожен з нас 
зможе зареєструвати ком-
панію, підписати договір, 
спрямувати запит і отри-
мати інформацію, що сто-
сується діяльності того чи 
іншого державного органу. 

«В Україні мають 
з’явитись такі нові ін-

струменти, як електронна 
ідентифікація — BankID, 
MobileID. Завдяки почат-
ку роботи нових сервісів 
представникам малого та 
середнього бізнесу більше 
не доведеться ходити дер-
жавними установами, зби-
рати стоси паперів тощо, 
— наголошує міністр юс-
тиції Павло Петренко. — 
Усі комунікації з держав-
ними органами та партне-
рами відбуватимуться че-
рез смартфон. Так уне-
можливлюється будь-яка 
корупційна складова». 

Завдяки ухваленню за-
конопроекту спростить-
ся ведення міжнародного 
бізнесу: вітчизняні компа-
нії зможуть брати участь 
у тендерних закупівлях 
країн Євросоюзу, які про-
водять на електронних 
майданчиках. 

На думку експертів, 
створення прозорої систе-
ми електронних комуніка-
цій дає Україні всі шанси 
стати однією з найпрогре-
сивніших у сфері ІТ дер-
жав. 

«Цей закон нам потрібен, 
щоб наблизитися до роз-
витку електронної торгівлі 
в Україні, отримати змогу 
інтегруватись у ринок ЄС і 
зробити крок до спрощен-
ня ведення бізнесу в нашій 
країні, — наголосила віце-
прем’єр-міністр з питань 
європейської та євроат-

лантичної інтеграції Іван-
на Климпуш-Цинцадзе. — 
Особливо це цікаво пред-
ставникам малого та се-
реднього бізнесу, які після 
ухвалення законопроек-
ту зможуть вести справи 
зі смарфона чи планшета. 
Так істотно зменшиться 
паперовий документообіг, 
і не потрібно буде збері-
гати ці носії документів. У 
підприємців будуть серти-
фікати електронних під-
писів, які сприйматимуть 
у Євросоюзі (їх там не по-
трібно буде додатково сер-
тифікувати). Це дасть на-
шим бізнесменам змогу 
бути активнішими на єв-
ропейському ринку послуг 
і торгівлі». 

Ідеться про те, що ухва-
лення та реалізація цьо-
го законопроекту забез-
печить виконання Укра-
їною одного з важли-
вих регламентів Євросо-
юзу (910/2014 року «Про 
електронну ідентифіка-
цію і довірчі послуги в по-
лі електронних транзак-
цій»). Це одне з прямих 
зобов’язань України, яке 
відображене в кількох гла-
вах нашої Угоди про асоці-
ацію. Зробивши цей крок, 
ми не лише виконаємо свої 
зобов’язання, а й, що важ-
ливіше, полегшимо робо-
ту вітчизняних держав-
них установ та бізнесових 
структур.

«Маємо величезний по-
тенціал спеціалістів, по-
тужну технічну і науко-
ву базу, а найголовніше 
— бажання українсько-
го уряду запроваджува-
ти ці технології у повсяк-
денному житті, — додав 
міністр юстиції. — Якщо 
наступного тижня цей за-
конопроект народні де-
путати підтримають, то 
вже до кінця року мати-
мемо результат. І опера-
тори мобільного зв’язку, і 
українські банки вже за-
явили про готовність по-
вноцінно запроваджува-
ти ці системи».

Перший заступник мі-
ністра економічного роз-
витку і торгівлі Максим 
Нефьодов зазначив, що 
для цифрової економі-
ки цей законопроект, не-
мов дорога. «Без техно-
логічно нейтральної, без-
печної та зручної авто-
ризації не буде ні елек-
тронного документообігу, 
ні оплати через телефон, 
ні міжкордонних легаль-
них транзакцій, — зазна-
чив Максим Нефьодов. — 
Казати про підтримку ві-
тчизняної економіки та 
перехід до наукоємного 
виробництва і не голосу-
вати за цифрову інфра-
структуру цинічно. Спо-
діваюся, всі фракції зро-
зуміють: тут немає полі-
тики, а чиста економіка». 

Оксана КРАМАРЧУК 
для «Урядового кур’єра»

ГЕОПОЛІТИКА. Рада без-
пеки ООН ухвалила резолю-
цію щодо захисту критичної 
інфраструктури від терорис-
тичних нападів, яку ініціюва-
ла Україна. Резолюцію було 
ухвалено одностайно: за неї 
віддали голоси всі п’ять по-
стійних членів Ради безпеки і 
десять непостійних. 

Президент Петро Порошен-
ко привітав ухвалення доку-
мента. «Ухвалення РБ ООН 
ініційованої Україною резолю-
ції щодо захисту об’єктів кри-
тичної інфраструктури від те-
рактів (майже 50 співавторів) 
— вагомий успіх і внесок у 
зміцнення нацбезпеки Украї-
ни», — йдеться на президент-
ській сторінці у Твіттері.

У МЗС України пояснюють, 
що резолюція має на меті під-
вищити ефективність між-
народних зусиль для проти-
дії терористичним актам про-
ти об’єктів критичної інфра-
структури, зокрема в межах 
Глобальної контртерористич-
ної стратегії ООН. Вона пе-
редбачає запровадження кри-
мінальної відповідальності за 
планування, підготовку, фі-
нансування й матеріально-
технічну підтримку терорис-
тичних атак на стратегічно 

важливі об’єкти інфраструк-
тури, зокрема інтернет і ту-
ристичні пам’ятки.

На відкритих дебатах Ра-
ди безпеки щодо захисту кри-
тичної інфраструктури голо-
вував міністр закордонних 
справ  Павло Клімкін, оскіль-
ки з 1 лютого наша держава 
головує у Радбезі ООН, пові-
домляє прес-служба зовніш-
ньополітичного відомства. 
Павло Клімкін зауважив, що 
«захист критичної інфра-
структури нагальний для наці-
ональної та громадської без-
пеки й для економічного роз-

витку всіх країн. Терористичні 
напади на ці об’єкти та служ-
би можуть перешкоджати 
життєдіяльності суспільства 
і спричинити людські страж-
дання», — наголосив міністр.

За словами Павла Клімкі-
на, з 2015 року кілька укра-
їнських урядових структур, а 
також об’єктів критичної інф-
раструктури — регіональ-
ні енергетичні компанії та фі-
нансові установи — стали 
об’єктами кібератак. Міністр 
повідомив, що невідомі ха-
керські групи нещодавно ата-
кували київський аеропорт та 

електронну базу Міністерства 
оборони України. Торік на по-
чатку грудня сайти Держказ-
начейства, Міністерства фі-
нансів і Пенсійного фонду 
України було тимчасово ви-
ведено з ладу саме перед за-
вершенням фінансового року. 

«Ми знаємо мету цих напа-
дів. Це зроблено, щоб вивес-
ти з ладу фінансову систему 
України, послабити наші обо-
ронні можливості й зрештою 
дестабілізувати українське 
суспільство. По нас вдарили, 
але ми стали стійкішими», — 
наголосив Павло Клімкін. 

ООН підтримала ініційовану  
Києвом резолюцію

Євробачення-2017: 
сумніви марні

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

ОФІЦІЙНО. Підготовка до Євробачення-2017 триває у пла-
новому режимі. Для проведення пісенного конкурсу уряд спря-
мував 455 мільйонів гривень з державного бюджету, а місто 
Київ — 200 мільйонів гривень, ухвалено статут НСТУ, урядові 
постанови та інші необхідні рішення на всіх рівнях. Національ-
на суспільна телерадіокомпанія України як мовець — організа-
тор Євробачення-2017 у тісній співпраці з Європейською мов-
ною спілкою реалізовують спільний план дій з підготовки до пі-
сенного конкурсу. Попри певні проблеми, накопичені за попе-
редній період, знайдено ключові рішення, створено умови для 
ефективного виконання НСТУ всіх завдань у межах підготов-
ки до цього конкурсу, зазначає віце-прем’єр-міністр В’ячеслав 
Кириленко. 

«До підготовки до пісенного конкурсу залучено сотні укра-
їнських та іноземних фахівців. Природно, що протягом підго-
товки до такої масштабної події у команді НСТУ як суспільного 
мовця можуть відбуватися певні кадрові зміни, — цитує слова 
урядовця його прес-служба. — Однак жодні персональні рішен-
ня не вплинуть на якість проведення Україною пісенного кон-
курсу Євробачення-2017: подію буде проведено якісно та від-
повідно до високих стандартів ЄМС та вимог широкої глядаць-
кої аудиторії Євробачення».

Важливі об’єкти критичної інфраструктури потребують особливої уваги держави
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ПОДІЇ ТА КОМЕНТАРІ

Олена ОСОБОВА,
«Урядовий кур’єр»

Кількість відремонтова-
них за сприяння Агент-

ства у справах біженців
ООН та представництва
Норвезької ради у справах
біженців будинків у Новоай-
дарському, Попаснянському
та Станично-Луганському
районах — майже 3000. Але,
за словами інженера-буді-
вельника Норвезької ради у
справах біженців Олексан-
дра Прокопова, «деякі люди
хоч і беруть будівельні мате-
ріали, побоюються починати
відновлювати власні бу-
динки. Ситуація на лінії роз-
межування залишається на-
пруженою. Наприклад, у
Станиці Луганській є небез-
пека обстрілів. Люди бо-
яться, що після чергового
бомбардування доведеться
починати все наново, а допо-
моги вже не буде». Однак
тих, кому прагнення відно-
вити рідний дім додає жит-
тєвих сил, набагато більше.

Шматки «Граду»
на подвір’ї 

Снаряд «Граду» розвалив
будинок Осташкових у селі
Верхня Вільхівка вранці 7
грудня 2014 року. Надія
Опанасівна саме готувала
сніданок, аж раптом почувся
тріск. «І тут я знепритом-
ніла, бо величезні фільон-
часті двері, штукатурка, за-
мазка з глини та тирси — все
звалилося на мене, — згадує
вона. — У наш будинок влу-
чив снаряд. Чоловік проки-
нувся від гуркоту й моїх
стогонів. За вибитим вікном
— темрява, в дірку свище
вітер. Коли він відкопав
мене, я вся була закривав-
леною. Сусідка побігла на
блокпост до українських
солдатів. Приїхала швидка і
доправила мене у лікарню
за 51 кілометр. Одразу ж —
на операційний стіл вилу-
чати осколки. Хірург потім
жартував, мовляв, у вас на
голові усі рештки будинку в
ранах застрягли».

Доки її лікували три
тижні у Щасті, чоловік
Юрій Олексійович потра-
пив з інфарктом до лікарні
Біловодська, що в іншій час-
тині області. Більш як де-
сять днів перебування в лі-
карні непокоївся за дру-
жину. 

Тепер розповідає: «Цю
хату я власними руками від
фундаменту до останнього
цвяха на даху сам побуду-
вав. І тут снаряд все зруй-
нував. Даху не було. Ані
шматочка шиферу не зали-
шилося цілого. Вікна побиті.
Думав, що вже ніколи його
не зможемо відновити».
Юрій Олексійович досі збе-
рігає осколки отих «Градів»,
які зруйнували життя сім’ї.
«Сусіди питають: навіщо?
— веде сумну екскурсію по-
двір’ям старший Осташков.
— Два снаряди в нас влу-
чили. Один — у город, дру-
гий — просто в будинок. Як
таке забути?»

Не забуваються й два роки
майже втрачених надій по-
вернутися до власного дому.
Цей час тулилися у дочки.
Просідали стіни рідної хати,
й опускалися плечі колись
веселого водія Юрія Олек-
сійовича. Доки у Верхній
Вільхівці не з’явились пред-
ставники Норвезької ради у
справах біженців. Ця неко-
мерційна організація допо-
магає відновлювати житло
тим, у кого воно постраж-
дало під час збройного кон-
флікту.

«Коли на початку серпня
ми привезли будівельні ма-
теріали, Юрій Олексійович
просто на очах змінився. Я
таким його раніше не бачив.
Він випростався, очі забли-

щали. І взявся за роботу», —
згадує про перші зустрічі
Олександр Прокопов.

До 16 жовтня відновлення
будинку було завершено.
Осташкови повернулися до
рідної домівки.

«Сам нізащо не впорався б.
Ремонт обійшовся у майже
80 тисяч гривень. Сюди вхо-
дять гроші фонду та наші за-
ощадження. Я на таке вже й
не розраховував. Адже пен-
сії у нас з дружиною по 1400
та 1200 гривень. Ледве на
ліки тепер вистачає, — зіз-
нається Юрій Осташков. —
Не знаю навіть таких крас-
них слів, щоб висловити по-
дяку». А Надія Опанасівна
додає: «Олександр Васильо-
вич став для нас просто до-
брим ангелом».

У Верхній Вільхівці буди-
нок Осташкових виявився
88-м із тих, які відновлю-
вали за рахунок коштів
Агентства ООН у справах бі-
женців та Норвезького ради
у справах біженців. І пер-
шим із важким ремонтом,
який потребував великого
вкладення коштів, будмате-
ріалів та сил.

Вісім вірних 
сторожів 

Вічнозелена юка визирає
з-під снігу. Холод скував
назавжди й серце Тетяни
Крамар із селища Мака-
рове. Разом із чоловіком Во-
лодимиром пережили най-
страшніші обстріли влітку
2014 року. Здавалося, най-
гірше позаду — снаряди
влучили в будинок. Але то-
рік не витримало серце Во-
лодимира, він помер. Зали-
шилася Тетяна сам на сам з
горем та зруйнованим бу-
динком.

«Улітку 2014 року наш дім
постійно підстрибував від
бомбардувань. Того дня,
коли три снаряди впало в са-

дибі, ми ховалися в погребі.
Будинок, два сараї, теплиці
— все зруйнувало, — згадує
Тетяна і зізнається: — Я
знала, що війна — це
страшно, але не думала, що
настільки!» 

Тоді вони з чоловіком не
поїхали з домівки. Щоп-
равда, стіни почали просі-
дати й розходитися. І госпо-
диня вже побоювалася, що
будинок просто розвалиться.
Та де взяти гроші на ремонт?

Допомога надійшла від
Агентства ООН у справах бі-
женців та Норвезького ради
у справах біженців. За
кошти міжнародних донорів
полагодили дах, зміцнили
стіни. Штукатурить, кладе
плитку, майструє підлогу
сама господиня. І грубку
сама переклала. І тепер вона
справно гріє. До речі, Тетяна
і дрова навчилася рубати.

Всупереч обставинам, не
впадає у відчай. Допомагає
тим, кому ще важче. Її госпо-
дарство на сьогодні — це ві-
сім колишніх безпритульних
собак. Бублик, Пушинка,
Рижик, Жучка та Жучок за-
лишилися без догляду, коли

їхні господарі поїхали. І
тільки на цьому подвір’ї в
Макаровому їх нагодували й
дали притулок.

«На нашій вулиці багато
людей пороз’їжджалося, —
каже Тетяна. — Хтось зумів
улаштуватися на чужині,
дехто повернувся. Ми нікому
ніде не потрібні, а тут рідні
стіни».

Три тисячі 
новосіль

Виявляється, господар
приватного будинку, який
зазнав руйнувань через
бойові дії, може розрахову-
вати на допомогу лише між-
народних благодійників. «За
цей час пошкоджених бу-
динків тільки в нашому
районі понад 3 тисячі. Ос-
новні руйнування — Валуй-
ська сільрада та Станиця
Луганська, де таких помеш-
кань більш як 2 тисячі. По-
вністю зруйновано майже
250—300 будинків. Над їхнім
відновленням нині працю-
ють тільки міжнародні
фонди. За бюджетні кошти
ремонтують лише об’єкти
соціально-культурного при-
значення, тобто школи, за-
клади культури та охорони
здоров’я. Житлові будинки
та приватний сектор опини-
лися поза інтересами народ-
них депутатів, які недавно
знову не змогли ухвалити
рішення про компенсацію
громадянам, чиї помеш-
кання зруйновано. Тобто ін-
тереси людей, які живуть на
наших територіях, вияви-
лися далеко не на першому
місці», — підкреслює депу-
тат Станично-Луганської
районної ради Юрій Гри-
ценко.

«Програма капітального
ремонту, яку здійснює
Норвезька рада у справах
біженців за фінансової під-
тримки Агентства ООН у
справах біженців, передба-
чає допомогу в ремонті
зруйнованих будинків, які
розташовані вздовж лінії
зіткнення в Попаснян-
ському, Новоайдарському
та Станично-Луганському
районах. За минулий рік
наша організація допо-
могла понад 46 тисячам
осіб», — каже координатор
Сєверодонецького офісу
Норвезької ради у справах
біженців Тетяна Степикіна. 

«Люди звертаються із за-
явами. Проводимо оцінку
ступеня руйнування і за-
лежно від рівня соціальної
вразливості цих сімей (на-
скільки вони потребують
допомоги) складаємо
списки, — запевняє керів-
ник польового офісу УВКБ
ООН в Сєверодонецьку
Іван Салеєв. — Не можемо
взяти на себе відновлення
всіх таких будинків одразу,
тому більшість заходів
пов’язано з легким, про-
стим ремонтом, щоб допо-
могти більшій кількості лю-
дей. Робота триває з 2015
року. За цей період вдалося
відновити майже 3 тисяч бу-
динків».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 8 лютого 2017 р. № 66
Київ

Про внесення змін до Порядку використання
коштів державного фонду регіонального

розвитку
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку використання коштів державного фонду регіонального

розвитку, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 18 березня
2015 р. № 196 «Деякі питання державного фонду регіонального розвитку» (Офі-
ційний вісник України, 2015 р., № 30, ст. 886), такі зміни:

пункт 10 після слова «Мінфіну» доповнити словами «, а в Донецькій та Лу-
ганській областях також МТОТ»;

пункт 11 після слова «розвитку» доповнити словами «(щодо Донецької та Лу-
ганської областей також МТОТ)».

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 25 січня 2017 р. № 70
Київ

Про внесення змін до Порядку розподілу
коштів, що надходять на поточні рахунки 
із спеціальним режимом використання 

для проведення розрахунків 
з постачальником природного газу, на якого

покладено спеціальні обов’язки
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
Внести до Порядку розподілу коштів, що надходять на поточні рахунки із спе-

ціальним режимом використання для проведення розрахунків з постачальником
природного газу, на якого покладено спеціальні обов’язки, затвердженого по-
становою Кабінету Міністрів України від 18 червня 2014 р. № 217 (Офіційний
вісник України, 2014 р., № 53, ст. 1417; 2016 р., № 2, ст. 84, № 83, ст. 2737, № 98,
ст. 3186), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 25 січня 2017 р. № 70

ЗМІНИ,
що вносяться до Порядку розподілу коштів, що надходять 
на поточні рахунки із спеціальним режимом використання 

для проведення розрахунків з постачальником природного газу, 
на якого покладено спеціальні обов’язки

1. Пункт 11 після абзацу четвертого доповнити новим абзацом такого змісту:
«вартість природного газу, використаного теплопостачальними і теплогене-

руючими організаціями для виробництва теплової енергії для потреб населення,
надання послуг з централізованого опалення та постачання гарячої води насе-
ленню за місяць, що передував місяцю, що передував розрахунковому;».

У зв’язку з цим абзаци п’ятий — сьомий вважати відповідно абзацами шос-
тим — восьмим.

2. У пункті 20:
1) формулу коефіцієнта рівня розрахунків за договорами купівлі-продажу

(постачання) природного газу з постачальником природного газу із спеціаль-
ними обов’язками (Кр) викласти в такій редакції:

«Kp = 1+ ЗК - РТ - ЗР - ВГнас»;ВГФ

2) абзац десятий викласти в такій редакції:
«ЗР — заборгованість теплопостачальної або теплогенеруючої організації, що

підлягає обов’язковій сплаті постачальнику природного газу протягом міжопа-
лювального періоду, в рахунок оплати за природний газ, спожитий у відповід-
ному опалювальному сезоні, станом на останнє число (включно) місяця, що пе-
редував місяцю, що передував розрахунковому, за вирахуванням частини такої
заборгованості за природний газ, використаний теплопостачальними і теплоге-
неруючими організаціями для виробництва теплової енергії для потреб насе-
лення, надання послуг з централізованого опалення та постачання гарячої води
населенню за місяць, що передував місяцю, що передував розрахунковому, гри-
вень (з урахуванням податку на додану вартість);»;

3) доповнити пункт після абзацу десятого новими абзацами такого змісту:
«ВГнас — вартість природного газу, використаного для виробництва теплової

енергії для потреб населення, надання послуг з централізованого опалення та
постачання гарячої води населенню за місяць, що передував місяцю, що пере-
дував розрахунковому, гривень (з урахуванням податку на додану вартість).

Під час обчислення значення коефіцієнта рівня розрахунків за договорами
купівлі-продажу (постачання) природного газу з постачальником природного
газу із спеціальними обов’язками (Кр) за категоріями споживачів «бюджетні ор-
ганізації», «релігійні організації» та «інші споживачі» показник ВГнас дорівнює
нулю.». 

У зв’язку з цим абзаци одинадцятий — тринадцятий вважати відповідно аб-
зацами тринадцятим — п’ятнадцятим;

4) в абзаці тринадцятому слова «суми показників РТ та ЗР» замінити словами
«суми показників РТ, ВГнас та Зр».

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 8 лютого 2017 р. № 86-р
Київ

Про передачу окремого індивідуально 
визначеного майна у Сумській області 

у власність (спільну власність) 
територіальних громад

Передати автомобіль марки:
«ВАЗ-21099» 2003 року випуску, номер кузова (шасі) ХТА 21099033430457,

у спільну власність територіальних громад Середино-Будського району;
«ГАЗ-3102» 1995 року випуску, номер кузова (шасі) S0037121, у власність

територіальної громади смт Зноб-Новгородське.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

�КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ

від 8 лютого 2017 р. № 91-р
Київ

Про затвердження фінансового плану 
державної установи «Держгідрографія» 

на 2017 рік
Затвердити фінансовий план державної установи «Держгідрографія» на 2017

рік, що додається до оригіналу.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ДОКУМЕНТИ Поранені будинки
Луганщини
НА ЧАСІ. Як міжнародні фонди допомагають відновити
зруйновані помешкання

За бюджетні кошти ремонтують лише
об’єкти соціально-культурного 
призначення. Житлові будинки 
опинилися поза інтересами народних 
депутатів, які недавно знову не змогли 
ухвалити рішення про компенсацію 
громадянам, чиї помешкання зруйновано.

У родині Осташкових з Верхньої Вільхіки інженера-
будівельника Норвежської ради у справах біженців 
Олександра Прокопенка вважають добрим ангелом
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Боротьба за справжню незалежність  
тільки починається
ГУРТУЙМОСЯ. Попри складні виклики, численні проблеми, маємо все потрібне  
для  творення нової держави

Валерій СМОЛІЙ,  
директор Інституту 

історії України  
академік,  

для «Урядового кур’єра» 

Хочу поділитися з чита-
чами думками та спо-

стереженнями щодо новіт-
нього процесу українсько-
го державотворення. Адже 
часовий простір два з по-
ловиною десятиліття  дає 
змогу проводити аналіз 
традиційним інструмента-
рієм історіографії.

Під впливом 
трьох традицій

Гадаю, процеси, які від-
бувалися в Україні напри-
кінці 1980-х — на початку 
1990-х років і привели до 
створення новітньої Укра-
їнської держави, перебу-
вали під впливом трьох 
визначальних традицій.

Перша — це тради-
ція національно-визволь-
ної боротьби, яка чітко 
простежувалася принай-
мні із середини ХІХ сто-
ліття, яскраво спалахну-
ла в 1917—1921 роках і в 
драматичних подіях кінця 
1930-х — початку 1950-х, 
зумівши зберегти себе під 
тиском тоталітарної ма-
шини до початку перебу-
дови.

Друга — це україн-
ська радянська держав-
ність (назвемо її квазідер-
жавність). Історичні фак-
ти фіксують, що сучасна 
українська державність 
постала на фундаменті 
УРСР. Добре це чи погано 
— тема  окремої фахової 
дискусії. Поза сумнівом, 
один із сегментів цього 
фундаменту — мільйони 
життів українців, замор-
дованих голодоморами та 
репресіями, а також укра-
їнців, що поклали голови 
на різних фронтах Другої 
світової війни. Одночасно в 
цьому фундаменті є й кон-
структивна праця трьох 
поколінь  українців.

Третя, гадаю, найбіль-
ше вплинула на державот-
ворення, хоч і мала гли-
бинний характер. Це де-
мократичні засади україн-
ського суспільства, коре-
ні яких губляться в мину-

лому. Тож  зупинюся на ній  
докладніше.

Прорив  
на політичну 
поверхню

У новітній період ця демо-
кратичність України тричі 
масштабно проривалася на 
політичну поверхню. Спо-
чатку це були події 1990 ро-
ку, які ще називають Рево-
люцією на граніті. Саме вона 
показала силу українського 
суспільства, яке продемон-
струвало, що вже вийшло зі 
стереотипів, які існували на 
той час, і може боротися за 
власну державу.  

Суспільна енергія, яку 
консолідували ці події,  зу-
мовила Акт проголошен-
ня незалежності України 
та грудневий референдум 
1991 року, які підвели рис-
ку під періодом національ-
но-демократичного підне-
сення від кінця 1980-х років. 
До речі, тут можна згадати і 
проміжний результат: у бе-
резні 1991-го було прове-
дено всесоюзний референ-
дум, покликаний врятува-
ти СРСР. Але в УРСР  дода-
ли ще одне запитання: «Чи 
згодні ви з тим, що Україна 
має бути в складі Союзу Ра-

дянських Суверенних Дер-
жав на засадах Декларації 
про державний суверенітет 
України?». І якщо за збере-
ження Радянського Союзу 
віддали голоси 70,2%, то за 
суверенну Україну — по-
над 80%. Це  додало впевне-
ності Верховній Раді в серп-
ні 1991 року.

Другим виявом україн-
ської демократичної тради-
ції стали події 2004-го, ві-
домі як Помаранчева ре-
волюція. У попередні ро-
ки розв’язували  проблему, 
як з української радянської 
квазідержави зробити но-
вітню українську державу. 
Тож був створений управ-
лінський апарат, сформо-
вано новий бюрократич-
ний клас, стабілізовано со-
ціально-економічну ситу-
ацію. Однак нова держава 
зберігала риси свого радян-
ського походження, зокре-
ма тяжіла до авторитарних 
тенденцій. Ця держава мала 
перехідний характер — ри-
си традицій перепліталися з 
модерними елементами, то-
му її можна назвати постра-
дянською. 

Коли  під зовнішньопо-
літичним тиском та через 
вузькокорпоративні комп-
роміси всередині влади но-
ва панівна еліта спробува-

ла проігнорувати суспіль-
ство, воно відповіло Майда-
ном. Так було забезпечено 
подальший демократичний 
розвиток Української дер-
жави.

За 10 років після подій 
2004-го і держава, й сус-
пільство зіткнулися з новим 
викликом. Як і в попередні 
роки, спостерігалося кілька 
небезпечних тенденцій. На-
самперед відбувалося по-
ступове згортання демокра-
тичних свобод, загальмував 
соціально-економічний роз-
виток, у суспільстві виника-
ло занепокоєння щодо мож-
ливості втрати українсько-
го змісту в державній гу-
манітарній політиці. Проте 
поштовхом  до масових ви-
ступів стала відмова влади 
від європейського  напря-
му. Тут проявилася цивілі-
заційна ідентичність нашої 
країни, на захист якої під 
час подій 2014 року, відомих 
як Революція гідності, і ви-
ступили українці. Цього ра-
зу суперечність між держа-
вою і суспільством оберну-
лася кривавим конфліктом. 
Уперше за новітню історію 
пролилася кров. Уперше 
за 25 років українці стріля-
ли в українців з політичних 
мотивів. Так продовжився 
процес народження новіт-

ньої української європей-
ської держави.

Коли суспільство 
хапається  
за стоп-кран

Не ідеалізую події новіт-
нього періоду,  зокрема не 
розглядаю їх у марксист-
ському розумінні «револю-
ції як локомотива історії». 
Мені ближча думка німець-
кого філософа та культу-
ролога Вальтера Беньямі-
на, згідно з якою революція 
— це коли суспільство ха-
пається за стоп-кран. З цієї 
точки зору події 1990 року 
були стоп-краном проти по-
вернення в радянське тота-
літарне минуле, події 2004-
го запобігли згортанню де-
мократичних процесів, по-
дії 2014-го — початку 2015 
року припинили розворот 
держави в бік євразійської 
інтеграції. Однак стоп-кран 
— це все-таки зупинка, а не 
поступальний розвиток. 

Ми не маємо повторювати 
помилку 25-річної давності: 
останніми подіями не закін-
чується боротьба за україн-
ську європейську держав-
ність, а тільки починається. 
І ті проблеми — від анексії 
Криму і війни на сході кра-
їни до розгулу корупції, па-
діння виробництва та зубо-
жіння населення — це не  
провал, а виклик. Відповіда-
ючи на нього, Україна стає 
сильнішою. Викликом на 
агресію стала модернізація  
оборонного сектору. Розпо-
чалися  кроки у боротьбі з 
корупцією: електронне де-
кларування створило кар-
динально нову ситуацію у 
протидії хабарництву. 

На порядку денному — 
відновлення поступово-
го економічного зростан-
ня. Отже, центральна те-

ма досвіду новітнього дер-
жавотворення — відноси-
ни у трикутнику суспіль-
ство — еліти — держава. У 
ньому провідну роль віді-
грає  перша складова. Тому 
наші нові дослідницькі про-
екти пропонують дивити-
ся на історію останніх 25 ро-
ків  за проявами прямої де-
мократії.

Український світ 
не дається  
з народженням

Тим часом основне за-
вдання вітчизняної еліти 
— формування українсько-
го світу. Цей концепт час-
то  використовують  у про-
тиставленні до іншого кон-
цепту — «русского міра». 
Гадаю, ця прив’язка контр-
продуктивна, бо україн-
ський світ — це значно 
більше, ніж мовна або на-
ціональна єдність.  У кон-
цепті «український світ» не 
має бути експансіоністської 
складової. Однак з огляду 
на анексований Крим, стан 
справ на Донбасі, його фор-
мування та забезпечення 
інтелектуальної й культур-
ної цільності — одне з най-
важливіших завдань дер-
жави та суспільства. І тут 
нас, представників соціогу-
манітарних наук, очікує ве-
лике поле для діяльності.

Думаю, український світ 
не дається з народженням, 
з мовою або з «єдиним пра-
вильним» трактуванням 
минулого. Український світ 
— це здатність синтезува-
ти формально суперечливі 
складові, хронологічно по-
чинаючи з давніх до новіт-
ніх часів, тематично охо-
плюючи світ осілих куль-
тур і народів, імперської, 
радянської і, звичайно, но-
вітньої доби.

Канів мав стати ключовим містом проголошення незалежності
Роман КИРЕЙ,  

«Урядовий кур’єр»

ДАТА. Указом Президента Укра-
їни 2017-й проголошено Роком 
Української революції 1917—1921 
років. Кабінет Міністрів також ухва-
лив рішення вшанувати цю дату — 
першого досвіду українського дер-
жавотворення у ХХ столітті. Однак 
мало хто знає, що 100 років тому 
епіцентром не просто революційно-
го руху, а й символом проголошен-
ня майбутньої незалежності могла 
стати Канівщина.

Як свідчить історична довідка, в 
липні 1917 року Канівська повітова 

земська управа надіслала телегра-
му уряду Центральної Ради, що во-
на «приймає до виконання вказівки 
Ради як найвищої адміністративної 
власти на Україні».

У цей період так звані українські 
самостійники на чолі з Миколою 
Міхновським вибудували план вій-
ськового перевороту, в якому Ка-
неву відведено одну з ключових 
ролей. Адже згідно із задумом ав-
торів, оприлюднення незалежнос-
ті України передбачали здійснити 
там, де вічно живий дух Кобзаря, — 
в Каневі.

Полк імені Богдана Хмельниць-
кого мав прибути  пароплавами до 

Чернечої гори і провести святочний 
церемоніал проголошення неза-
лежності біля національної святині. 
Однак вступ більшовицьких військ 
до Києва не дав змоги здійснити за-
плановану акцію.

На Черкащині до 100-річчя подій 
Української революції вже прове-
ли певні заходи. Зокрема, мітинги з 
нагоди святкування Дня Соборності 
України. У Каневі містяни утворили 
ланцюг через Дніпро й поклали кві-
ти до могили Тараса Шевченка та 
пам’ятного знака В’ячеславу Чорно-
волу.  Для школярів демонстрували 
фільм, присвячений подіям 29 січ-
ня 1918 року поблизу станції Крути. 

Масовими заходами запланова-
но відзначити 100-річчя проголо-
шення Української Народної Рес-
публіки.  Розроблено екскурсійний 
маршрут місцями революційних по-
дій у Каневі. 

Також у міській бібліотеці мож-
на переглянути добірку літератури, 
присвяченої 100-річчю формування 
Першого українського полку імені 
Богдана Хмельницького та початку 
утворення українського національ-
ного війська. Готують виставку літе-
ратури, присвячену створенню Ге-
нерального секретаріату Централь-
ної Ради та першого українського 
уряду. А в Каневі планують провес-

ти тематичний вечір «Симон Петлю-
ра як засновник Національного за-
повідника «Тарасова Гора» та кру-
глий стіл, присвячений 100-річчю 
Канівського віча 4 липня 1917 року, 
на якому ухвалили резолюцію про 
визнання та підтримку Централь-
ної Ради.

Особливу увагу в місті приділяють 
упорядкуванню місць, пов’язаних з 
подіями Української революції. Для 
цього управління містобудування 
та архітектури розробляє ескізний 
проект Меморіалу героїв-борців за 
Україну різних історичних епох, зо-
крема й учасників подій Української 
революції.

Насамкінець. Нагадаю вислів видатного британського 
історика і філософа Томаса Карлейля: «Досвід бере велику 
плату за навчання, але й навчає краще від усіх учителів». Ми 
за останні 25 років багато заплатили, але й багато чого навчи-
лися. Тому попри складні виклики, численні проблеми, має-
мо все потрібне для творення нової Української держави. Істо-
рія постійно демонструє, що заздалегідь нічого не визначено, 
не існує фатальності. Навпаки, завжди триває напружена кон-
куренція між різними варіантами майбутнього. Тому не маємо 
стояти осторонь цих процесів.

Центральна тема досвіду новітнього державотворення — відносини у трикутнику 
суспільство — еліта — держава, де провідну роль відіграє  перша складова
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ЕКСКЛЮЗИВ

Після більш ніж півтораріч-
ної перерви запрацювала ра-

да Національного банку України, 
на яку Конституцією покладено 
розроблення основ грошово-кре-
дитної політики. Її головою обра-
но академіка НАНУ, екс-міністра 
економіки (2007—2010) Богдана 
ДАНИЛИШИНА. В ексклюзив-
ному інтерв’ю «УК» він розповідає 
про перші кроки в новому складі 
цього важливого органу при регу-
ляторові, про головні завдання що-
до реформ фінансово-банківської 
системи та економіки нашої дер-
жави загалом.

УК В Основних засадах грошо-
во-кредитної політики Нацбанку 
на 2017 рік та середньострокову 
перспективу записано: «Нацбанк 
сприяє додержанню стійких тем-
пів економічного зростання та 
підтримує економічну політи-
ку Кабінету Міністрів України 
за умови, що це не перешкоджає 
досягненню цілей та фінансо-
вої стабільності». Чи можна ска-
зати, що регулятор фактично по-
вністю підтримує всі кроки уряду 
в цьому напрямі? У чому в тако-
му спільному діалозі регулятора і 
КМУ розуміння та проблеми, як-
що вони справді є?
— У цьому документі зафіксовано, 
що Національний банк має, крім 
іншого, сприяти економічному 
зростанню. Це стало результатом 
серйозної дискусії як серед членів 
ради НБУ, так і серед української 
економічної спільноти загалом. І 
хоч цього року головним пріори-
тетом  діяльності НБУ визнано 
підтримку стабільності цін, тобто 
інфляція має перебувати в пара-
метрах, заданих в Основних заса-
дах, залишається відкритим клю-
чове і принципове, на мою думку, 
питання перспективи: чи має в су-
часних реаліях роль централь-
них банків (серед них Національ-
ного банку України) в реалізації 
загальнодержавної економічної 
політики обмежуватися забезпе-
ченням макроекономічної та фі-
нансової стабільності? Чи першо-
черговим пріоритетом усе-таки 
має бути створення передумов для 
активізації економічної динаміки?

Дотримуюся думки про прі-
оритетність розвитку реально-
го сектору економіки. І багато хто 
в Україні мене підтримує, бо усві-
домлює, що без промислової полі-
тики за участі держави вихід на 
траєкторію стійкого економічного 
зростання  малоймовірний. 

Що ж до співпраці регулято-
ра та уряду, то на моє переконан-
ня, правлінню Національного бан-
ку вдається забезпечувати кон-
структивну співпрацю з усіма мі-
ністерствами. Безумовно, можуть 
бути певні розбіжності у погля-
дах щодо шляхів і методів досяг-
нення визначених цілей, але важ-
ливо, що НБУ та уряду вдаєть-
ся знайти компроміс. Нині Націо-
нальний банк України — це сучас-
ний, відкритий і незалежний цен-
тральний банк, який завойовує до-
віру суспільства та інтегрований у 
європейську спільноту центробан-
ків. Рада НБУ — за сучасний, від-

критий і незалежний центральний 
банк.  

УК 2016-й можна сміливо назва-
ти роком економічної стабілізації: 
майже всі галузі промисловості та 
АПК досягли зростання. Якою в 
цьому позитивному процесі була 
роль Національного банку? Як ре-
гулятор співпрацював для досяг-
нення такої позитивної тенденції 
з урядом? Чи зможе Україна ви-
йти на зростання ВВП у 2017-му, 
як і було заплановано, на 2,5—3% 
порівняно із 2016-м?
— Економіка почала оживати ще 
у 2015 році, саме тоді було про-
йдено пік найглибшої для нас кри-
зи цього століття. Торік розвитку 
економіки сприяв доволі високий 
внутрішній  інвестиційний попит. 
Підприємства поліпшили свої фі-
нансові результати, зросли їх-
ні ділові очікування. Важливо, що 
збільшилися капітальні видатки 
зведеного бюджету. Серед галузей 
найбільш інвестиційно активними 
були суб’єкти будівництва та сіль-
ського господарства. 

Для банківської системи мину-
лий рік можна вважати поворот-

ним, оскільки фактично завер-
шився процес очищення банків-
ського сектору. Майже всі банки 
повною мірою виконали плани ка-
піталізації, розроблені за резуль-
татами діагностичного обстежен-
ня, більшість виконала трирічний 
план достроково. Очікуване зни-
ження відсоткових ставок за депо-
зитами державних банків здеше-
вить банківське фондування, від-
рахування до резервів також зна-
чно знизяться, тож сектор може 
стати прибутковим (без урахуван-
ня фактора ПриватБанку).  

Тепер ключове завдання бан-
ків — відновлення кредитуван-
ня реального сектору та домогос-
подарств. До речі, банки налашто-
вані оптимістично: за даними опи-
тування НБУ, понад 70% фінуста-
нов очікують на зростання кредит-
ного портфеля підприємств протя-
гом наступних 12 місяців. 

УК Богдане Михайловичу, звіс-
но, макроекономічна стабіліза-
ція — це дуже добре для жит-
тєдіяльності країни і галузей. 
Днями Прем’єр-міністр Володи-
мир Гройсман заявив, що цього 
року в Україні будуть стабільни-
ми ціни на продукти й істотна різ-
ниця між інфляцією та зарплата-
ми громадян. Тобто останні мають 
зрости. Як, на вашу думку, чи 
спроможні українські владні ор-
гани зробити таке у 2017-му? Чи 
є (або будуть) передумови для від-
чутного зростання пенсій?

— Прогнози уряду і Національно-
го банку в питанні темпів зростан-
ня цін збігаються. Обидва інститу-
ти очікують, що заробітна плата за 
2017 рік зросте на 23—25%, а ін-
фляція перебуватиме у межах од-
нозначного числа. Тому думаю, що 
владі вдасться дотриматися обіця-
нок і щодо пенсій, і щодо зарплат 
населенню.

Безперечно, є й ризики. По-
перше, це можливість ескалації 
російської агресії на сході Украї-
ни. По-друге, низький темп струк-
турних реформ, повільні темпи 
зростання економік торговельних 
партнерів та затримки у співпраці 
з міжнародними фінансовими ор-
ганізаціями, насамперед МВФ. 

Існують і загрози, що генеру-
ються в зовнішньому секторі, на-
самперед з боку зовнішньоеконо-
мічної кон’юнктури. Тому нашо-
му уряду й НБУ найближчим ча-
сом необхідно почати розробляти 
оперативні заходи, які дадуть змо-
гу демпфувати (гасити коливан-
ня) майбутні зовнішньоторговель-
ні шоки, якщо вони настануть. Ми 
навіть не можемо уявити, де і як 
можуть негативно (а у певних сек-

торах і позитивно) позначитися дії 
адміністрації нового президента 
США на нашу економіку. Можемо 
тільки це припускати. Але займа-
тися цими припущеннями потріб-
но вже зараз.

Я би вважав за краще готувати-
ся до гіршого. Це буде розумним 
кроком. Створення центрів зрос-
тання української економіки все-
редині країни в неторговельно-
му секторі — будівництві інфра-
структури, охороні здоров’я, осві-
ті, науці, держпослугах — може 
дати нам певний перепочинок. 

УК Торік зовнішньоторговельна 
кон’юнктура була не дуже спри-
ятливою для українських товарів 
та послуг — експортні ціни були 
наднизькими. Що можемо очіку-
вати в цьому контексті 2017-го? 
— Регулятор очікує, що у 2017 році 
експорт відновить зростання на тлі 
покращення умов зовнішньої тор-
гівлі, високих обсягів урожаю ми-
нулого року та за припущення від-
сутності логістичних ускладнень 
як всередині країни, так і терито-
рією Росії. Збільшення експортної 
виручки дасть змогу експортоорі-
єнтованим підприємствам і нада-
лі нарощувати інвестиції відносно 
високими темпами. 

Попри істотні успіхи у стабіліза-
ції нашої економіки торік, здебіль-
шого вони були спрямовані на вну-
трішній ринок. Це головна причи-
на, на мій погляд, того, що в еко-
номічному сенсі ми не розвиває-

мося так, як хотілося. Інституцій-
ні зміни мають дуже тривалий ха-
рактер, а зміни в експортній полі-
тиці можуть дати користь досить 
швидко. Тому підписання напри-
кінці 2016 року Президентом за-
кону, що передбачає створення 
в Україні експортно-кредитного 
агентства, — крок у правильному 
напрямі. 

УК Звісно, основне завдання НБУ 
— підтримання курсу національ-
ної валюти. Як вона поводити-
меться в 2017-му? Що збирається 
робити регулятор для її підтри-
мання і як НБУ в цьому питанні 
співпрацюватиме з урядом?
— Відповідно до Конституції 
України, основна функція Наці-
онального банку — забезпечен-
ня стабільності грошової одини-
ці країни. Це поняття ширше, ніж 
обмінний курс. У 2017 році Нац-
банк дотримуватиметься гнучкого 
курсоутворення, як і передбачено 
Основними засадами. Сподіваюся, 
що курсова динаміка збігатиметь-
ся чи принаймні буде близькою до 
тієї, яку закладали у розрахунки 
державного бюджету нинішньо-
го року.

УК Кабмін  пропонує скерувати 
гроші, які можуть вивільнити-
ся від ОВДП, що проводять НБУ 
і Мінфін, на будівництво доріг. 
Саме  таке  рішення  було ухва-
лено після домовленостей між 
Володимиром Гройсманом, міні-
стром фінансів Олександром Да-
нилюком, керівництвом Украв-
тодору та Валерією Гонтаревою. 
Буде  знайдено рецепт для по-
шуку фінансування через репро-
файлінг (реструктуризацію) на 
15  мільярдів гривень, а загальна 
сума може сягнути 35 мільярдів 
гривень. Чи можна, на вашу дум-
ку, досягти такого успішного ре-
зультату?
— Підтримую ідею будівництва 
інфраструктури (зокрема доріг) 
за рахунок коштів, що вивіль-
няться від репрофайлінгу ОВДП 
з портфеля НБУ. Тим більше, що 
уряд визначив одним із пріори-
тетів на 2017 рік питання будів-
ництва та реконструкції укра-
їнських доріг. Це, безумовно, 
правильний пріоритет, оскільки 
будівництво — мультиплікатор 
для економічного зростання, во-
но матиме кумулятивний ефект 
для розвитку вітчизняної еконо-
міки. Тепер важливо знайти робо-
чий механізм, з одного боку, аку-
мулювання цих коштів, а з іншого 
— ефективного їх використання. 

Уряд уже заявив, що держа-
ва готова до масштабного будівни-
цтва доріг: розпочато відродження 
автодорожнього господарства, під-
готовлено проектну документацію, 
підготовлено техніку та матеріали.

УК Богдане Михайловичу, ваш те-
зисний короткий прогноз щодо 
життєдіяльності країни у другій 
половині 2017-го. 
— З оптимізмом дивлюся у май-
бутнє. Певен, що глибока фінансо-
во-економічна криза вже позаду. 
2017-й стане другим поспіль роком 
економічного зростання, сподіваю-
ся, що його темпи будуть вищими, 
ніж у попередньому році. 

УК І особисте запитання. У 2010—
2014 роках ви перебували в полі-
тичній еміграції в Чеській Рес-
публіці. Першим із громадян 
України одержали статус полі-
тичного біженця в країні Євро-
пейського Союзу. Маючи контр-
акти на подальшу роботу в 
провідних європейських універ-
ситетах, чому вирішили поверну-
тися в Україну?
— З перших днів перебування за 
межами країни у вимушеній емі-
грації я заявляв про повернення в 
Україну. Повернувся в Київський 
національний економічний універ-
ситет ім. Вадима Гетьмана на поса-
ду професора, потім став завідува-
чем кафедри регіоналістики, тому 
що в НАН України академіки по-
хилого віку не знайшли вакансії 
для одного з наймолодших акаде-
міків. Читаю лекції у провідних єв-
ропейських університетах. Щодо 
НАН — академія давно потребує 
докорінних змін, без яких доціль-
ність її існування буде під загро-
зою. Потрібне оновлення керівного 
складу академії на молодших, які 
прогресивно думають.  

Я вдячний Президентові Укра-
їни Петрові Порошенку, який за-
пропонував мені ввійти до скла-
ду ради НБУ. Постараюся виправ-
дати його довіру. Як голова ради 
Нацбанку робитиму все для зміц-
нення її авторитету й загалом ав-
торитету регулятора. Довіра — це 
стабільність банківської системи і 
влади загалом. Без неї ми прире-
чені.

Олег ГРОМОВ, 
«Урядовий кур’єр»

ДОСЬЄ «УК»
Богдан ДАНИЛИШИН. Народився 1965 року в Івано-Франківській об-

ласті. Закінчив Тернопільський державний педагогічний інститут (1982), 
аспірантуру Ради з вивчення продуктивних сил України (РВПС) за спеці-
альністю «Економіка» (1991), а також докторантуру НАН України за спеці-
альністю «Економіка регіонів, розвиток продуктивних сил» (1997). 

Голова РВПС (1997), професор (2003), член-кореспондент НАН України 
(2004), академік НАН України (2009). 

Викладав у провідних вишах нашої країни та за кордоном. У 2007—2010 рр. 
— міністр економіки України. З 2010 р. — політичний біженець у Чехії. Піс-
ля Революції гідності повернувся на Батьківщину. 25 жовтня 2016 р. його 
було обрано головою ради Національного банку України.
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Ключове завдання банків — відновлення 
кредитування реального сектору та 
домогосподарств. До речі, банки налаштовані 
оптимістично: за даними опитування НБУ, понад 
70% фінустанов очікують на зростання кредитного 
портфеля.
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ЗАКОН УКРАЇНИ

Про внесення змін до деяких законодавчих
актів України щодо впровадження

автоматизованої системи обліку оплати
проїзду в міському пасажирському

транспорті
Верховна Рада України ПОСТАНОВЛЯЄ:
I. Внести зміни до таких законодавчих актів України:
1. У Кодексі України про адміністративні правопорушення (Відомості Верхов-

ної Ради УРСР, 1984 р., додаток до № 51, ст. 1122):
1) абзац перший частини першої статті 135 після слів «Безквитковий проїзд

пасажира» доповнити словами «в тому числі проїзд без реєстрації або компос-
тування проїзного документа»;

2) у статті 229:
у частині першій слова та цифри «абзаци шостий та восьмий статті 135» за-

мінити словами та цифрами «абзаци четвертий, шостий та восьмий статті 135»;
у частині другій:
у пункті 1 слова та цифри «абзаци шостий та восьмий статті 135» замінити

словами та цифрами «абзаци четвертий, шостий та восьмий статті 135»;
у пункті 2 слова та цифри «абзац восьмий статті 135» замінити словами та

цифрами «абзаци четвертий та восьмий статті 135».
2. У Законі України «Про автомобільний транспорт» (Відомості Верховної

Ради України, 2006 р., № 32, ст. 273 із наступними змінами):
1) статтю 1 доповнити з урахуванням алфавітного порядку термінами такого

змісту:
«автоматизована система обліку оплати проїзду — програмно-технічний ком-

плекс, призначений для здійснення обліку наданих транспортних послуг за до-
помогою електронного квитка»;

«електронний квиток — проїзний документ встановленої форми, який після
реєстрації в автоматизованій системі обліку оплати проїзду дає право пасажиру
на одержання транспортних послуг»;

«квиток — проїзний документ встановленої форми, який надає право паса-
жиру на одержання транспортних послуг»;

2) частину дев’яту статті 6 доповнити словами «запроваджують автоматизо-
вану систему обліку оплати проїзду та встановлюють порядок її функціонування,
а також види, форми носіїв, порядок обігу та реєстрації проїзних документів;
визначають особу, уповноважену здійснювати справляння плати за транспортні
послуги в разі запровадження автоматизованої системи обліку оплати проїзду»;

3) статтю 35 доповнити частиною сімнадцятою такого змісту:
«Правила користування міським пасажирським автомобільним транспортом

затверджуються відповідним органом місцевого самоврядування. Вони визна-
чають порядок проїзду і його оплати, права та обов’язки пасажирів, а також
взаємовідносини перевізників і пасажирів під час надання транспортних послуг,
враховуючи особливості транспортної інфраструктури та наявність автоматизо-
ваної системи обліку оплати проїзду»;

4) абзац четвертий частини другої статті 39 доповнити словами «а в разі за-
провадження автоматизованої системи обліку оплати проїзду — електронний
квиток та документи для пільгового проїзду»;

5) абзаци другий і третій частини другої статті 41 викласти в такій редакції:
«мати при собі квиток на проїзд, на перевезення багажу, за наявності права

пільгового проїзду — відповідне посвідчення чи довідку, на підставі якої нада-
ється пільга, а в разі запровадження автоматизованої системи обліку оплати
проїзду — зареєструвати електронний квиток;

виконувати вимоги правил надання послуг та правил користування пасажир-
ським автомобільним транспортом»;

6) частину другу статті 42 доповнити словами «а в разі запровадження авто-
матизованої системи обліку оплати проїзду — з моменту реєстрації електрон-
ного квитка».

3. У Законі України «Про міський електричний транспорт» (Відомості Верхов-
ної Ради України, 2004 р., № 51, ст. 548; 2014 р., № 8, ст. 88; 2015 р., № 32, ст.
318):

1) статтю 1 доповнити з урахуванням алфавітного порядку термінами такого
змісту:

«автоматизована система обліку оплати проїзду — програмно-технічний ком-
плекс, призначений для здійснення обліку наданих транспортних послуг за до-
помогою електронного квитка»;

«електронний квиток — проїзний документ встановленої форми, який після
реєстрації в автоматизованій системі обліку оплати проїзду дає право пасажиру
на одержання транспортних послуг»;

«квиток — проїзний документ встановленої форми, який надає право паса-
жиру на одержання транспортних послуг»;

2) у статті 4:
частину третю доповнити словами «а в разі запровадження автоматизованої

системи обліку оплати проїзду — зареєстрований електронний квиток»;
доповнити частиною восьмою такого змісту:
«8. Правила користування міським електричним транспортом затверджу-

ються відповідним органом місцевого самоврядування. Вони визначають поря-
док проїзду і його оплати, права та обов’язки пасажирів, а також взаємовідно-
сини перевізників і пасажирів під час надання транспортних послуг, враховуючи
особливості транспортної інфраструктури та наявність автоматизованої системи
обліку оплати проїзду»;

3) в абзаці першому частини першої статті 6 слова «які затверджуються цен-
тральним органом виконавчої влади, що забезпечує формування та реалізує
державну політику у сфері транспорту і» виключити;

4) статтю 8 доповнити частиною четвертою такого змісту:
«4. Органи місцевого самоврядування запроваджують автоматизовану сис-

тему обліку оплати проїзду, встановлюють порядок її функціонування, а також
форми носіїв, види, порядок обігу та реєстрації проїзних документів, визначають
особу, уповноважену здійснювати справляння плати за транспортні послуги в
разі запровадження автоматизованої системи обліку оплати проїзду»;

5) в абзаці п’ятому частини першої статті 13 слово «здійснювати» замінити
словом «забезпечувати».

4. У пункті «а» частини першої статті 30 Закону України «Про місцеве само-
врядування в Україні» (Відомості Верховної Ради України, 1997 р., № 24, ст. 170
із наступними змінами):

1) підпункт 10 викласти в такій редакції:
«10) затвердження маршрутів і графіків руху, правил користування міським

пасажирським транспортом незалежно від форм власності, узгодження цих пи-
тань стосовно транзитного пасажирського транспорту у випадках, передбачених
законодавством»;

2) доповнити підпунктами 101 і 102 такого змісту:
«101) прийняття рішення про впровадження автоматизованої системи обліку

оплати проїзду в міському пасажирському транспорті незалежно від форм влас-
ності та визначення особи, уповноваженої здійснювати справляння плати за
транспортні послуги в разі запровадження автоматизованої системи обліку оп-
лати проїзду;

102) встановлення порядку функціонування та вимог до автоматизованої сис-
теми обліку оплати проїзду в міському пасажирському транспорті незалежно
від форм власності, а також видів, форм носіїв, порядку обігу та реєстрації про-
їзних документів».

5. Частину другу статті 381 Закону України «Про основи соціальної захище-
ності інвалідів в Україні» (Відомості Верховної Ради УРСР, 1991 р., № 21, ст. 252

із наступними змінами) доповнити словами «за наявності посвідчення чи до-
відки, зазначених у цьому Законі, а в разі запровадження автоматизованої сис-
теми обліку оплати проїзду — також електронного квитка, який видається на
безоплатній основі».

6. Абзац четвертий частини п’ятої статті 6 Закону України «Про реабілітацію
жертв політичних репресій на Україні» (Відомості Верховної Ради УРСР, 1991
р., № 22, ст. 262; Відомості Верховної Ради України, 2010 р., № 8, ст. 62) допов-
нити словами «за наявності посвідчення встановленого зразка, а в разі запро-
вадження автоматизованої системи обліку оплати проїзду — також електрон-
ного квитка, який видається на безоплатній основі».

7. У Законі України «Про статус і соціальний захист громадян, які постраж-
дали внаслідок Чорнобильської катастрофи» (Відомості Верховної Ради України,
1992 р., № 13, ст. 178 із наступними змінами):

1) пункт 15 частини першої статті 20 доповнити словами «за наявності по-
свідчення встановленого зразка, а в разі запровадження автоматизованої сис-
теми обліку оплати проїзду — також електронного квитка, який видається на
безоплатній основі»;

2) пункт 9 частини першої статті 21 доповнити словами «за наявності посвід-
чення встановленого зразка, а в разі запровадження автоматизованої системи
обліку оплати проїзду — також електронного квитка, який видається на безоп-
латній основі»;

3) пункт 1 частини третьої статті 30 доповнити словами «за наявності посвід-
чення встановленого зразка, а в разі запровадження автоматизованої системи
обліку оплати проїзду — також електронного квитка, який видається на безоп-
латній основі».

8. Перше речення пункту 4 статті 14 Закону України «Про соціальний і пра-
вовий захист військовослужбовців та членів їх сімей» (Відомості Верховної Ради
України, 1992 р., № 15, ст. 190; 2006 р., № 51, ст. 519) доповнити словами «за
наявності посвідчення встановленого зразка, а в разі запровадження автомати-
зованої системи обліку оплати проїзду — також електронного квитка, який ви-
дається на безоплатній основі».

9. Пункт 7 частини першої статті 12 і перше речення пункту 7 частини першої
статті 13 Закону України «Про статус ветеранів війни, гарантії їх соціального за-
хисту» (Відомості Верховної Ради України, 1993 р., № 45, ст. 425 із наступними
змінами) після слів «місця проживання» доповнити словами «за наявності по-
свідчення встановленого зразка, а в разі запровадження автоматизованої сис-
теми обліку оплати проїзду — також електронного квитка, який видається на
безоплатній основі».

10. Пункт 11 статті 6 Закону України «Про статус ветеранів військової служби,
ветеранів органів внутрішніх справ, ветеранів Національної поліції і деяких інших
осіб та їх соціальний захист» (Відомості Верховної Ради України, 1998 р., № 40-
41, ст. 249; 2001 р., № 24, ст. 127) після слів «(за винятком таксі)» доповнити
словами «за наявності посвідчення встановленого зразка, а в разі запровад-
ження автоматизованої системи обліку оплати проїзду — також електронного
квитка, який видається на безоплатній основі».

11. Пункт 4 частини шостої статті 13 Закону України «Про охорону дитинства»
(Відомості Верховної Ради України, 2001 р., № 30, ст. 142; 2009 р., № 39, ст. 550)
доповнити словами «за наявності посвідчення встановленого зразка, а в разі
запровадження автоматизованої системи обліку оплати проїзду — також елек-
тронного квитка, який видається на безоплатній основі».

II. Прикінцеві положення
1. Цей Закон набирає чинності через три місяці з дня його опублікування,

крім пункту 2 цього розділу, який набирає чинності з дня опублікування цього
Закону.

2. Кабінету Міністрів України протягом трьох місяців з дня опублікування
цього Закону:

1) розробити та затвердити порядок взаємодії органів місцевого самовряду-
вання та органів соціального захисту населення щодо обов’язковості забезпе-
чення осіб, яким законом надано право пільгового проїзду, електронними квит-
ками на безоплатній основі в разі запровадження автоматизованої системи об-
ліку оплати проїзду;

2) привести свої нормативно-правові акти у відповідність із цим Законом;
3) забезпечити приведення міністерствами та іншими центральними орга-

нами виконавчої влади їх нормативно-правових актів у відповідність із цим За-
коном.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ
17 січня 2017 року
№ 1812-VIII

КАБIНЕТ МIНIСТРIВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА

від 28 грудня 2016 р. № 1025
Київ

Про затвердження Технічного регламенту 
простих посудин високого тиску

Відповідно до статті 5 Закону України «Про технічні регламенти та оцінку від-
повідності» Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:

1. Затвердити Технічний регламент простих посудин високого тиску, що до-
дається.

2. Міністерству соціальної політики забезпечити впровадження Технічного
регламенту, затвердженого цією постановою.

3. Установити, що надання на ринку та/або введення в експлуатацію посудин,
які відповідають вимогам Технічного регламенту безпеки простих посудин ви-
сокого тиску, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 бе-
резня 2009 р. № 268 (Офіційний вісник України, 2009 р.,№ 23, ст. 748), та введені
в обіг до набрання чинності цією постановою, не може бути заборонено або об-
межено з причин невідповідності таких посудин вимогам Технічного регламенту,
затвердженого цією постановою.

4. У переліку органів державного ринкового нагляду та сфер їх відповідаль-
ності, затвердженому постановою Кабінету Міністрів України від 1 червня 2011
р. № 573 (Офіційний вісник України, 2011 р., № 41, ст. 1687; 2012 р., № 1, ст. 22,
№ 52, ст. 2079, № 91, ст. 3692; 2013 р., № 61, ст. 2192; 2015 р., № 74, ст. 2435,
№ 88, ст. 2938; 2016 р., № 16, ст. 644), у позиції «Держпраці» графи «Наймену-
вання нормативно-правового акта, дія якого поширюється на відповідний вид
продукції» слова і цифри «постанова Кабінету Міністрів України від 25 березня
2009 р. № 268 «Про затвердження Технічного регламенту безпеки простих по-
судин високого тиску» замінити словами і цифрами «постанова Кабінету Мініс-
трів України від 28 грудня 2016 р. № 1025 «Про затвердження Технічного рег-
ламенту простих посудин високого тиску».

5. Визнати такими, що втратили чинність, постанови Кабінету Міністрів Ук-
раїни згідно з переліком, що додається.

6. Ця постанова набирає чинності через шість місяців з дня її опублікування.
Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України

від 28 грудня 2016 р. № 1025

ТЕХНІЧНИЙ РЕГЛАМЕНТ
простих посудин високого тиску

Загальна частина
1. Цей Технічний регламент установлює вимоги до простих посудин високого

тиску (далі — посудини) та їх обігу на ринку України.

Цей Технічний регламент розроблено на основі Директиви 2014/29/ЄС Євро-
пейського Парламенту та Ради від 26 лютого 2014 р. про гармонізацію законо-
давства держав-членів стосовно надання на ринку простих посудин високого
тиску.

2. Дія цього Технічного регламенту поширюється на посудини, які виготов-
ляються серійно та мають такі характеристики:

1) посудини є зварними, піддаються внутрішньому надлишковому тиску
понад 0,5 бара і призначені для наповнення повітрям або азотом і не призначе-
ними для вогневого нагрівання;

2) деталі та вузли, що впливають на міцність посудини під тиском, повинні
виготовлятися з якісної нелегованої сталі або нелегованого алюмінію, або алю-
мінієвих сплавів, не зміцнених шляхом старіння;

3) посудина повинна складатися з:
циліндричної частини з круговими поперечними перерізами, закритими ви-

пуклими назовні та/або пласкими днищами, що мають ту саму вісь обертання,
що і циліндрична частина; 

двох випуклих назовні днищ з однією віссю обертання;
4) максимальний робочий тиск посудини не повинен перевищувати 30 бар, а

добуток такого тиску на об’єм посудини (PS x V) — 10 тис. бар на 1 літр;
5) мінімальна робоча температура не повинна бути нижче – 50 °C, а макси-

мальна робоча температура — вище + 300 °C для посудин із сталі і + 100 °C для
посудин з алюмінію або його сплавів.

3. Вимоги цього Технічного регламенту не поширюються на:
посудини, спеціально спроектовані для використання у сфері ядерних тех-

нологій, пошкодження яких може призвести до витоку радіоактивних речовин;
посудини, спеціально призначені для встановлення на водних та повітряних

суднах або приведення їх у рух;
вогнегасники.
4. У цьому Технічному регламенті терміни вживаються в такому значенні:
1) введення в обіг — надання посудини на ринку України вперше;
2) вилучення з обігу — будь-який захід, спрямований на запобігання наданню

на ринку посудини, що перебуває в ланцюгу постачання продукції;
3) виробник — будь-яка фізична чи юридична особа (резидент чи нерезидент

України), яка виготовляє посудину або доручає її розроблення чи виготовлення
та реалізує цю посудину під своїм найменуванням або торговельною маркою;

4) відкликання — захід, спрямований на забезпечення повернення посудини,
яка надана споживачу (користувачу);

5) гармонізований європейський стандарт — стандарт, який прийнятий од-
нією з європейських організацій стандартизації на основі запиту Європейської
Комісії та номер і назву якого опубліковано в Офіційному віснику Європейського
Союзу;

6) знак відповідності технічним регламентам — маркування, за допомогою
якого виробник вказує, що посудина відповідає вимогам до неї, визначеним у
технічних регламентах, якими передбачене нанесення маркування;

7) імпортер — будь-яка фізична чи юридична особа — резидент України, що
вводить в обіг на ринку України посудину походженням з іншої країни;

8) картка контролю — документ, яким виробник засвідчує відповідність про-
дукції замовленню, в якому він зазначає результати внутрішньозаводських кон-
трольних випробувань, зокрема щодо хімічного складу та механічних характе-
ристик продукції, виготовленої за одним і тим самим виробничим процесом, що
і поставка, але не обов’язково на поставленій продукції; 

9) максимальна робоча температура (Tmax) — найвища стабілізована тем-
пература, якої стінки посудини можуть досягти за нормальних умов експлуатації,
визначених виробником;

10) максимальний робочий тиск (PS) — максимальний надлишковий тиск,
що може виникнути за нормальних умов експлуатації посудини;

11) межа текучості (ReТ) — значення при максимальній робочій температурі:
верхньої точки текучості (ReН) для матеріалів, що мають нижню і верхню

межу текучості;
0,2 відсотка умовної межі текучості (Rp 0,2);
1 відсоток умовної межі текучості (Rp 1) для нелегованого алюмінію; 
12) мінімальна робоча температура (Tmin) — найнижча стабілізована темпе-

ратура, якої стінки посудини можуть досягти за нормальних умов експлуатації,
визначених виробником;

13) надання на ринку — будь-яке платне або безоплатне постачання посу-
дини для розповсюдження чи використання на ринку України в процесі провад-
ження господарської діяльності;

14) орган з оцінки відповідності — підприємство, установа, організація чи їх
структурний підрозділ, що провадять діяльність з оцінки відповідності, вклю-
чаючи випробування, сертифікацію та інспектування;

15) оцінка відповідності — процес доведення того, що суттєві вимоги щодо
безпечності цього Технічного регламенту, які стосуються посудини, були вико-
нані;

16) партія посудин — кількість, що не перевищує 3 тис. посудин одного типу;
17) розповсюджувач — будь-яка інша, ніж виробник або імпортер, фізична

чи юридична особа в ланцюгу постачання продукції, яка надає посудину на ринку
України;

18) розрахунковий тиск (Р) — надлишковий тиск, використаний виробником
для визначення товщини деталей посудини;

19) серійне виробництво посудин — виготовлення більш як однієї посудини
одного і того ж типу протягом певного періоду в безперервному виробничому
процесі відповідно до загального проекту та із застосуванням однієї і тієї ж тех-
нології виробництва;

20) суб’єкти господарювання — виробник, уповноважений представник, ім-
портер та розповсюджувач;

21) технічна специфікація — документ, що встановлює технічні вимоги, яким
повинна відповідати посудина;

22) типоряди посудин — групи посудин, які відрізняються від дослідного
зразка діаметром за умови відповідності вимогам, зазначеним у пунктах 10 і 11
додатка 1, та/або довжиною їх циліндричної частини з такими обмеженнями:

якщо дослідний зразок має одну або більше обичайок додатково до днищ,
інші зразки повинні мати щонайменше одну обичайку;

якщо дослідний зразок має два випуклих днища, інші зразки  не повинні мати
обичайок.

Відмінності, що призвели до зміни отворів та/або проникнень, зазначаються
на кресленні до кожного зразка; 

23) уповноважений представник — будь-яка фізична чи юридична особа —
резидент України, що має від виробника письмове доручення діяти від його імені
стосовно визначених у дорученні завдань.

У цьому Технічному регламенті терміни «введення в експлуатацію», «орган,
що призначає», «презумпція відповідності», «призначення», «ризик», «технічний
регламент» вживаються у значенні, наведеному в Законі України «Про технічні
регламенти та оцінку відповідності»; термін «неналежне застосування знака від-
повідності технічним регламентам» — у значенні, наведеному в Законі України
«Про державний ринковий нагляд і контроль нехарчової продукції»; терміни
«користувач», «ланцюг постачання продукції», «постачання продукції» — у зна-
ченні, наведеному в Законі України «Про загальну безпечність нехарчової про-
дукції»; термін «національний стандарт» — у значенні, наведеному в Законі Ук-
раїни «Про стандартизацію».

Надання на ринку та введення в експлуатацію
5. Посудини можуть бути надані на ринку та введені в експлуатацію в разі

відповідності вимогам цього Технічного регламенту за умови їх належного мон-
тажу, обслуговування та використання за призначенням.

6. Вимоги нормативно-правових актів та нормативних документів щодо за-
безпечення захисту працівників під час експлуатації посудин не можуть перед-
бачати модифікацію посудин у спосіб, не встановлений цим Технічним регла-
ментом.

Суттєві вимоги
7. Посудини, в яких добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V)

перевищує 50 бар на 1 літр, повинні відповідати суттєвим вимогам щодо без-
печності, визначеним у додатку 1.

8. Посудини, в яких добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V)
дорівнює або є меншим 50 бар на 1 літр, повинні бути спроектовані та виготов-
лені відповідно до вимог щодо належної інженерної практики, які застосову-
ються в Україні.
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9. Надання на ринку та введення в експлуатацію на території України посудин,
що відповідають вимогам цього Технічного регламенту, не може бути заборо-
нено або обмежено.

Обов’язки виробників
10. Виробники під час введення в обіг посудин, в яких добуток максимального

робочого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, повинні забезпе-
чувати, щоб вони були спроектовані та виготовлені відповідно до суттєвих вимог
щодо безпечності, визначених у додатку 1.

Виробники під час введення в обіг посудин, в яких добуток максимального
робочого тиску на об’єм (PS x V) дорівнює або є меншим 50 бар на 1 літр, по-
винні забезпечувати, щоб вони були спроектовані та виготовлені відповідно до
вимог щодо належної інженерної практики, які застосовуються в Україні.

11. У разі коли посудини, в яких добуток максимального робочого тиску на
об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, виробники повинні складати технічну
документацію, визначену в додатку 2, та проводити або доручати уповноваже-
ному представнику проведення відповідної процедури оцінки відповідності від-
повідно до пунктів 38—40 цього Технічного регламенту.

Якщо відповідність посудини, в якої добуток максимального робочого тиску
на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, вимогам, які до неї застосовуються,
доведена процедурою оцінки відповідності, виробники повинні скласти декла-
рацію про відповідність та нанести знак відповідності технічним регламентам і
написи, встановлені пунктом 2 додатка 3.

Виробники повинні забезпечувати нанесення на посудини, в яких добуток
максимального робочого тиску на об’єм (PS x V) дорівнює або є меншим 50 бар
на 1 літр, написів, встановлених пунктом 1 додатка 3.

12. Виробники повинні зберігати технічну документацію та декларацію про
відповідність протягом 10 років після введення посудини в обіг.

13. Виробники повинні забезпечувати застосування процедур, необхідних для
забезпечення відповідності серійного виробництва вимогам цього Технічного
регламенту. Належним чином повинні враховуватися зміни в конструкції чи ха-
рактеристиках посудин та національних стандартах, визначених у пункті 37 цього
Технічного регламенту, або інших технічних специфікаціях, шляхом посилання
на які декларується відповідність посудини.

У разі коли зазначене буде визнано доцільним стосовно ризиків, які стано-
вить посудина, виробники зобов’язані з метою забезпечення захисту здоров’я
та безпеки споживачів (користувачів) проводити вибіркові випробування зразків
посудин, що надані на ринку, розглядати звернення споживачів (користувачів),
досліджувати посудини, що не відповідають вимогам цього Технічного регла-
менту, і випадки відкликання посудини та у разі потреби вести облік таких звер-
нень, невідповідних посудин і випадків відкликання, а також інформувати роз-
повсюджувачів про результати такого моніторингу. 

14. Виробники повинні забезпечувати зазначення на посудинах, які вони
ввели в обіг, типу і номера партії чи серійного номера, що сприяють їх іденти-
фікації.

15. Виробники зобов’язані зазначати на посудині своє найменування, заре-
єстроване комерційне найменування чи зареєстровану торговельну марку (знак
для товарів і послуг) та контактну поштову адресу, за якою можна зв’язатися з
виробником. Дані зазначаються згідно з вимогами закону про порядок засто-
сування мов.

16. Виробники зобов’язані забезпечувати супроводження посудини інструк-
ціями та інформацією про безпечність, визначеними в пункті 4 додатка 3, скла-
деними згідно з вимогами закону про порядок застосування мов. Зазначені ін-
струкції та інформація, а також будь-яке маркування повинні бути чіткими, зро-
зумілими та дохідливими.

17. Виробники, які вважають або мають підстави вважати, що посудина, яку
вони ввели в обіг, не відповідає вимогам цього Технічного регламенту, зо-
бов’язані негайно вжити коригувальних заходів, необхідних для приведення
такої посудини у відповідність з вимогами цього Технічного регламенту, вилу-
чення її з обігу та/або її відкликання (у разі потреби). Якщо зазначена посудина
становить ризик, виробники зобов’язані негайно повідомити про це відповід-
ному органу державного ринкового нагляду та подати йому докладні відомості,
зокрема про невідповідність такої посудини вимогам цього Технічного регла-
менту та вжиті коригувальні заходи.

18. На вмотивований запит органу державного ринкового нагляду виробники
повинні надати йому всю інформацію та документацію (в паперовій та/або елек-
тронній формі), необхідну для доведення відповідності посудини вимогам цього
Технічного регламенту, складену державною мовою. На вимогу зазначеного ор-
гану виробники повинні співпрацювати з ним стосовно будь-яких дій, які вжи-
ваються для усунення ризиків, що становлять введені ними в обіг посудини.

Обов’язки уповноважених представників
19. Виробник може на підставі письмового доручення визначити уповнова-

женого представника.
Обов’язки, визначені в пункті 10 цього Технічного регламенту, та обов’язок

щодо складення технічної документації, визначений в пункті 11 цього Технічного
регламенту, не повинні зазначатися в дорученні, одержаному уповноваженим
представником.

20. Уповноважений представник повинен виконувати завдання, визначені у
дорученні, отриманому від виробника. Таким дорученням повинне передбача-
тися виконання уповноваженим представником, зокрема, таких дій:

збереження декларації про відповідність і технічної документації для надання
їх на запити органів державного ринкового нагляду протягом 10 років після вве-
дення посудини в обіг;

надання на вмотивований запит органу державного ринкового нагляду ін-
формації та документації, необхідної для доведення відповідності посудини ви-
могам цього Технічного регламенту;

співпрацювання на вимогу органу державного ринкового нагляду стосовно
дій, які вживаються для усунення ризиків, що становлять посудини, на які по-
ширюється дія доручення, одержаного уповноваженим представником.

Обов’язки імпортерів
21. Імпортери повинні вводити в обіг посудини, які відповідають вимогам

цього Технічного регламенту.
22. Перед введенням в обіг посудини, в якої добуток максимального робочого

тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, імпортери повинні перевірити
факт проведення виробником процедури оцінки відповідності, визначеної в
пунктах 38—40 цього Технічного регламенту, наявність технічної документації,
наявність на посудині знака відповідності технічним регламентам і написів, пе-
редбачених у пунктах 1 і 2 додатка 3, необхідних документів та дотримання ви-
робником вимог, визначених у пунктах 14 і 15 цього Технічного регламенту.

Якщо імпортер вважає або має підстави вважати, що посудина, в якої добуток
максимального робочого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, не
відповідає суттєвим вимогам щодо безпечності, визначеним у додатку 1, він по-
винен не вводити таку посудину в обіг до приведення її у відповідність з вимо-
гами цього Технічного регламенту. Якщо зазначена посудина становить ризик,
імпортер повинен повідомити про це виробнику та відповідному органу держав-
ного ринкового нагляду.

Перед введенням в обіг посудини, в якої добуток максимального робочого
тиску на об’єм (PS x V) дорівнює або є меншим 50 бар на 1 літр, імпортери по-
винні перевірити відповідність посудини вимогам щодо належної інженерної
практики, які застосовуються в Україні, наявність на ній написів, передбачених
у пункті 2 додатка 3, та дотримання виробником вимог, визначених у пунктах
14 і 15 цього Технічного регламенту.

23. Імпортери зобов’язані зазначати своє найменування, зареєстроване ко-
мерційне найменування чи зареєстровану торговельну марку (знак для товарів
і послуг) та контактну поштову адресу на посудині, а у разі потреби — в доку-
менті, що супроводжує посудину. Дані зазначаються згідно з вимогами закону
про порядок застосування мов.

24. Імпортери зобов’язані забезпечувати супроводження посудини інструк-
ціями та інформацією про безпечність, визначеними в пункті 4 додатка 3, скла-
деними згідно з вимогами закону про порядок застосування мов.

25. Імпортери повинні створити умови для зберігання чи транспортування
посудини, в якої добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V) пе-
ревищує 50 бар на 1 літр, з метою забезпечення її відповідності суттєвим вимо-
гам щодо безпечності, визначеним у додатку 1.

26. У разі коли зазначене буде визнано доцільним стосовно ризиків, які ста-
новить посудина, імпортери зобов’язані з метою забезпечення захисту здоров’я
та безпеки споживачів (користувачів) проводити вибіркові випробування посу-

дин, що надані на ринку, розглядати звернення споживачів (користувачів), до-
сліджувати посудини, що не відповідають вимогам цього Технічного регламенту,
і випадки їх відкликання та у разі потреби вести облік таких звернень, невідпо-
відних посудин і випадків їх відкликання, а також інформувати розповсюджу-
вачів про результати такого моніторингу відповідно до постанов Кабінету Мі-
ністрів України від 26 грудня 2011 р. № 1400 «Деякі питання захисту права спо-
живачів (користувачів) щодо безпечності нехарчової продукції» (Офіційний віс-
ник України, 2012 р., № 8, ст. 292) та від 26 грудня 2011 р. № 1404 «Про затвер-
дження ступенів ризику видів нехарчової продукції та критеріїв, за якими визна-
чається належність нехарчової продукції до відповідних ступенів ризику» (Офі-
ційний вісник України, 2012 р., № 9, ст. 320).

27. Імпортери, які вважають або мають підстави вважати, що посудина, яку
вони ввели в обіг, не відповідає вимогам цього Технічного регламенту, зо-
бов’язані негайно вжити коригувальних заходів, необхідних для приведення
такої посудини у відповідність з вимогами цього Технічного регламенту, вилу-
чення її з обігу та/або її відкликання (у разі потреби). Якщо зазначена посудина
становить ризик, імпортери зобов’язані негайно повідомити про це відповідному
органу державного ринкового нагляду та подати йому відомості, зокрема про
невідповідність такої посудини вимогам цього Технічного регламенту та вжиті
коригувальні заходи.

28. У разі коли добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x x V)
перевищує 50 бар на 1 літр, імпортери зобов’язані протягом 10 років після вве-
дення посудини в обіг зберігати копію декларації про відповідність для надання
її на запити органів державного ринкового нагляду та забезпечувати можливість
надання таким органам за їх запитами доступу до технічної документації.

29. На вмотивований запит органу державного ринкового нагляду імпортери
повинні надати такому органу всю інформацію та документацію (в паперовій
та/або електронній формі), необхідну для доведення відповідності посудини ви-
могам цього Технічного регламенту, складену державною мовою. На вимогу за-
значеного органу імпортери повинні співпрацювати з ним стосовно будь-яких
дій, які вживаються для усунення ризиків, що становлять введені ними в обіг
посудини.

Обов’язки розповсюджувачів
30. Розповсюджувачі під час надання посудини на ринку зобов’язані діяти

відповідно до вимог цього Технічного регламенту.
31. Перед наданням на ринку посудини, в якої добуток максимального робо-

чого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, розповсюджувачі по-
винні перевірити наявність на посудині знака відповідності технічним регламен-
там і написів, передбачених у пунктах 1 і 2 додатка 3, необхідних документів, а
також інструкцій та інформації про безпечність, визначених у пункті 4 додатка
3, складених згідно з вимогами закону про порядок застосування мов, та до-
тримання виробником та імпортером вимог, визначених у пунктах 14, 15 і 23
цього Технічного регламенту.

Якщо розповсюджувач вважає або має підстави вважати, що посудина, в якої
добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на
1 літр, не відповідає суттєвим вимогам щодо безпечності, визначеним у додатку
1, він повинен не надавати таку посудину на ринку до приведення її у відповід-
ність з вимогами цього Технічного регламенту. Якщо зазначена посудина ста-
новить ризик, розповсюджувач повинен повідомити про це виробнику або ім-
портеру, а також відповідному органу державного ринкового нагляду.

Перед наданням на ринку посудини, в якої добуток максимального робочого
тиску на об’єм (PS x V) дорівнює або є меншим 50 бар на 1 літр, розповсюджу-
вачі повинні перевірити наявність на ній написів, передбачених у пункті 2 додатка
3, інструкцій та інформації про безпечність, визначених у пункті 4 додатка 3,
складених згідно з вимогами закону про порядок застосування мов, дотримання
виробником та імпортером вимог, визначених у пунктах 14, 15 і 23 цього Тех-
нічного регламенту.

32. Розповсюджувачі повинні забезпечувати створення умови для зберігання
чи транспортування посудини, в якої добуток максимального робочого тиску на
об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, для забезпечення її відповідності сут-
тєвим вимогам щодо безпечності, визначеним у додатку 1.

33. Розповсюджувачі, які вважають або мають підстави вважати, що посу-
дина, яку вони надали на ринку, не відповідає вимогам цього Технічного регла-
менту, зобов’язані переконатися у вжитті органами ринкового нагляду коригу-
вальних заходів, необхідних для приведення такої посудини у відповідність з
вимогами цього Технічного регламенту, вилучення її з обігу та/або її відкликання
(у разі потреби). Якщо зазначена посудина становить ризик, розповсюджувачі
зобов’язані негайно повідомити про це відповідному органу державного ринко-
вого нагляду та подати такому органу відомості, зокрема про невідповідність
такої посудини вимогам цього Технічного регламенту та вжиті коригувальні за-
ходи.

34. На вмотивований запит органу державного ринкового нагляду розпов-
сюджувачі повинні надавати йому всю інформацію та документацію (в паперовій
та/або електронній формі), необхідну для доведення відповідності посудини ви-
могам цього Технічного регламенту. На вимогу зазначеного органу розповсюд-
жувачі повинні співпрацювати з ним стосовно будь-яких дій, які вживаються
для усунення ризиків, що становлять надані ними на ринку посудини.

Випадки, в яких обов’язки виробників покладаються
на імпортерів та розповсюджувачів

35. У разі коли імпортер або розповсюджувач вводить посудину в обіг під
своїм найменуванням чи торговельною маркою (знаком для товарів і послуг)
або модифікує вже введену в обіг посудину, що може вплинути на її відповід-
ність вимогам цього Технічного регламенту, він вважається виробником та по-
винен виконувати обов’язки виробника, визначені в пунктах 10—18 цього Тех-
нічного регламенту.

Ідентифікація суб’єктів господарювання
36. Суб’єкти господарювання повинні надавати органам державного ринко-

вого нагляду за їх запитами інформацію, що дає змогу ідентифікувати:
суб’єкта господарювання, який поставив їм посудину;
суб’єкта господарювання, якому вони поставили посудину.
Суб’єкти господарювання повинні мати змогу надавати зазначену інформацію

протягом 10 років після того, як їм було поставлено посудину, та протягом 10
років після того, як вони поставили посудину. 

Презумпція відповідності посудин, в яких добуток максимального
робочого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр

37. Перелік національних стандартів, що є ідентичними гармонізованим єв-
ропейським стандартам та відповідність яким надає презумпцію відповідності
посудин, в яких добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V) пере-
вищує 50 бар на 1 літр, суттєвим вимогам щодо безпечності, визначеним у до-
датку 1 (далі — перелік національних стандартів), затверджується та оприлюд-
нюється відповідно до закону.

Відповідність посудин, в яких добуток максимального робочого тиску на
об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, стандартам, які включені до переліку
національних стандартів, або їх частинам надає презумпцію відповідності таких
посудин суттєвим вимогам щодо безпечності, визначеним у додатку 1, які вста-
новлюються такими стандартами чи їх частинами.

Процедури оцінки відповідності
38. Перед початком виробництва посудини, в яких добуток максимального

робочого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар на 1 літр, повинні пройти
процедуру експертизи типу (модуль В), визначену в пунктах 1—10 додатка 2, з
урахуванням таких вимог:

1) оцінка адекватності технічного проекту посудин, виготовлених відповідно
до включених до переліку національних стандартів, за вибором виробника про-
водиться шляхом експертизи технічної документації та підтвердних доказів без
дослідження зразка запланованої до виробництва укомплектованої посудини
(модуль В — експертиза проекту типу) або експертизи технічної документації
та підтвердних доказів з дослідженням такого зразка (модуль В — експертиза
виготовленого типового зразка);

2) виробник зобов’язаний надати для експертизи посудин, виготовлених без
застосування або з частковим застосуванням стандартів, включених до переліку
національних стандартів, зразок запланованої до виробництва укомплектованої
посудини та технічну документацію і підтвердні докази проведення оцінки адек-
ватності технічного проекту посудини (модуль В — експертиза виготовленого
типового зразка).

39. Перед введенням в обіг посудини підлягають таким процедурам оцінки
відповідності:

1) у разі, коли добуток максимального робочого тиску на об’єм 
(PS x V) перевищує 3000 бар на 1 літр, — процедурі відповідності типу на основі
внутрішнього контролю виробництва з випробуванням посудин під наглядом
(модуль С1), визначеній в пунктах 11—19 додатка 2;

2) у разі, коли добуток максимального робочого тиску на об’єм
(PS x V) перевищує 200 бар на 1 літр, але не перевищує 3000 бар на
1 літр, — за вибором виробника одній з таких процедур:

процедурі відповідності типу на основі внутрішнього контролю виробництва
з випробуваннями посудин під наглядом (модуль С1), визначеній в пунктах 11—
19 додатка 2;

процедурі відповідності типу на основі внутрішнього контролю виробництва
з контрольною перевіркою посудин через довільні інтервали часу (модуль С2),
визначеній в пунктах 20—28 додатка 2;

3) у разі, коли добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V) не
перевищує 200 бар на 1 літр, але перевищує 50 бар x 1 літр, за вибором вироб-
ника одній з таких процедур:

процедурі відповідності типу на основі внутрішнього контролю виробництва
з випробуванням посудин під наглядом (модуль С1), визначеній в пунктах 11—
19 додатка 2;

процедурі відповідності типу на основі внутрішнього контролю виробництва
(модуль С), визначеній в пунктах 29—34 додатка 2.

40. Звіти і кореспонденція щодо процедур оцінки відповідності, зазначених
у пунктах 38 і 39 цього Технічного регламенту, повинні складатися згідно з ви-
могами закону про порядок застосування мов.

Декларація про відповідність
41. У декларації про відповідність зазначається про дотримання суттєвих

вимог щодо безпечності, визначених у додатку 1.
42. Декларація про відповідність повинна складатися за формою згідно з до-

датком 4, містити відомості, визначені у відповідних модулях та постійно онов-
люватися. Декларація про відповідність складається державною мовою, а в разі,
коли вона складена іншою мовою,  перекладається на державну мову.

43. У разі коли на посудину поширюється дія кількох технічних регламентів,
що вимагають складення декларації про відповідність, повинна бути складена
єдина декларація про відповідність стосовно таких регламентів. У декларації про
відповідність повинні бути зазначені відповідні технічні регламенти, включаючи
відомості про їх офіційне опублікування.

44. Виробник шляхом складення декларації про відповідність бере на себе
відповідальність за відповідність посудини вимогам цього Технічного регла-
менту.

Загальні принципи маркування знаком 
відповідності технічним регламентам

45. Знак відповідності технічним регламентам застосовується згідно із за-
гальними принципами маркування зазначеним знаком, установленими законом.

Правила та умови нанесення знака відповідності 
технічним регламентам і написів

46. Знак відповідності технічним регламентам і написи, визначені в пунктах
1 і 2 додатка 3, повинні наноситися на посудину або на табличку з технічними
даними таким чином, щоб вони були видимими, розбірливими і незмивними.

47. Знак відповідності технічним регламентам повинен наноситися перед вве-
денням посудини в обіг.

48. Після знака відповідності технічним регламентам повинен наноситися
ідентифікаційний номер призначеного органу, що залучений на етапі здійснення
контролю за виробництвом.

Ідентифікаційний номер призначеного органу наноситься таким органом са-
мостійно або згідно з його інструкціями виробником чи його уповноваженим
представником.

49. Після знака відповідності технічним регламентам та ідентифікаційного
номера призначеного органу може бути нанесене маркування, що вказує на
особливий ризик або використання.

50. Обмежувальні (коригувальні) заходи в разі неналежного застосування
знака відповідності технічним регламентам вживаються в установленому зако-
ном порядку.

Призначення органів з оцінки відповідності
51. Призначення органів з оцінки відповідності для виконання ними як тре-

тіми сторонами завдань з оцінки відповідності згідно з цим Технічним регла-
ментом здійснюється відповідно до закону.

52. Органи з оцінки відповідності повинні відповідати загальним вимогам до
призначених органів з оцінки відповідності (далі — призначений орган), уста-
новленим законом, та спеціальним вимогам до таких органів, визначеним у
пунктах 52—60 цього Технічного регламенту.

Залучення призначеними органами 
субпідрядників та дочірніх підприємств

53. У разі коли призначений орган залучає до виконання конкретних робіт з
оцінки відповідності субпідрядника або дочірнє підприємство, він повинен пе-
ревірити відповідність зазначеного субпідрядника або підприємства вимогам,
визначеним у пунктах 52—60 цього Технічного регламенту, та повідомити про
це органу, що призначає.

54. Призначені органи несуть відповідальність за роботи, що виконуються
субпідрядниками або дочірніми підприємствами незалежно від їх місцезнаход-
ження.

55. Субпідрядник або дочірнє підприємство можуть бути залучені до вико-
нання робіт з оцінки відповідності за згодою замовника.

56. Призначені органи повинні зберігати для надання на запити органу, що
призначає, відповідні документи стосовно оцінювання кваліфікації залучених
субпідрядників або дочірніх підприємств і робіт, що виконуються ними згідно з
пунктом 14 додатка 1 і додатком 2.

Обов’язки призначених органів стосовно провадження їх діяльності
57. Призначені органи повинні проводити оцінку відповідності згідно з про-

цедурами, визначеними в додатку 2.
58. Оцінка відповідності повинна проводитися у пропорційний спосіб, без

зайвого навантаження на суб’єктів господарювання.
Призначені органи повинні провадити свою діяльність з належним урахуван-

ням величини суб’єкта господарювання, що замовляє роботи з оцінки відповід-
ності, галузі, в якій він діє, його структури, ступеня складності технології вироб-
ництва відповідної посудини та масового чи серійного характеру виробничого
процесу, а також дотримуватися ступеня вимогливості та рівня захисту, що є
необхідними для відповідності посудини вимогам цього Технічного регламенту.

59. У разі коли призначений орган вважає, що виробником не дотримані сут-
тєві вимоги щодо безпечності, визначені в додатку 1, та вимоги  відповідних
стандартів, включених до переліку національних стандартів, чи інших технічних
специфікацій, зазначений орган повинен вимагати від виробника вжиття відпо-
відних коригувальних заходів та не видавати сертифікат.

60. У разі коли під час проведення моніторингу відповідності після видачі
сертифіката призначений орган виявить, що посудина вже не відповідає вимо-
гам Технічного регламенту, зазначений орган повинен вимагати від виробника
вжиття відповідних коригувальних заходів і в разі потреби зупинити дію серти-
фіката або його скасувати.

61. У разі коли коригувальних заходів не вжито або вони не дали необхідних
результатів, призначений орган залежно від обставин повинен обмежити сферу,
зупинити дію сертифіката або його скасувати.

Апеляції на рішення призначених органів
62. Подання та розгляд апеляцій на рішення призначених органів здійсню-

ються відповідно до законодавства.

Обов’язки призначених органів стосовно подання інформації
63. Призначені органи повинні інформувати орган, що призначає, про:
відмову у видачі, обмеження сфери, зупинення дії або скасування сертифі-

катів;
обставини, що впливають на сферу та умови призначення органів;
запити щодо подання інформації про діяльність з оцінки відповідності, одер-

жані ними від органів державного ринкового нагляду.
На запит органу, що призначає, призначені органи також повинні інформу-

вати його про діяльність з оцінки відповідності, що провадиться в межах сфери
їх призначення, та іншу діяльність, включаючи транскордонну діяльність та ро-
боти за договорами субпідряду.



ОРІЄНТИР № 7
www.ukurier.gov.ua15 лютого 2017 року, середа, № 29 9

64. Призначені органи повинні подавати іншим органам з оцінки відповід-
ності, які призначені згідно з цим Технічним регламентом та провадять анало-
гічну діяльність з оцінки відповідності, інформацію про негативні результати
оцінки відповідності, а на запит — також про позитивні результати оцінки від-
повідності.

Координація призначених органів
65. Координація призначених органів та співпраця між органами з оцінки від-

повідності, призначеними згідно з цим Технічним регламентом, здійснюється у
межах секторальної групи (секторальних груп) призначених органів.

Призначені органи повинні брати участь у роботі секторальної групи (секто-
ральних груп) призначених органів безпосередньо або через визначених пред-
ставників.

Державний ринковий нагляд і державний контроль посудин
66. Державний ринковий нагляд і державний контроль введених в обіг посу-

дин здійснюються відповідно до закону з урахуванням вимог цього Технічного
регламенту.

67. Заходи щодо усунення формальної невідповідності вживаються в разі,
коли орган державного ринкового нагляду встановить будь-яку таку невідпо-
відність:

знак відповідності технічним регламентам нанесено з порушенням загальних
принципів маркування зазначеним знаком, установлених законом, або вимог,
визначених у пунктах 46—50 цього Технічного регламенту;

не нанесено знака відповідності технічним регламентам;
ідентифікаційний номер призначеного органу, залученого на етапі здійснення

контролю за виробництвом, нанесено з порушенням вимог, визначених у пунк-
тах 46—50 цього Технічного регламенту, або не нанесено;

написи, передбачені пунктом 2 додатка 3, не нанесені або нанесені з пору-
шенням вимог, визначених у пунктах 46—50 цього Технічного регламенту та
пункті 2 додатка 3;

не складено декларації про відповідність;
декларацію про відповідність складено з порушенням;
органу державного ринкового нагляду не надано доступу до технічної доку-

ментації або вона є  не в повному обсязі;
інформація, зазначена в пункті 15 або 23 цього Технічного регламенту, від-

сутня, є неправдивою або не в повному обсязі;
не дотримано одну з вимог, визначених у пунктах 10—18 або 21—29 цього

Технічного регламенту.

Таблиця відповідності
68. Таблиця відповідності положень Директиви 2014/29/ЄС Європейського

Парламенту та Ради від 26 лютого 2014 р. про гармонізацію законодавства дер-
жав-членів стосовно надання на ринку простих посудин високого тиску та цього
Технічного регламенту наведена в додатку 5.

Додаток 1
до Технічного регламенту

СУТТЄВІ ВИМОГИ ЩОДО БЕЗПЕЧНОСТІ 
ВИМОГИ ДО МАТЕРІАЛІВ

1. Матеріали повинні відбиратися відповідно до призначення простих посудин
високого тиску (далі — посудина) та згідно з пунктами 2—7 цього додатка.

Частини посудин, які перебувають під тиском
2. Матеріали, призначені для виготовлення частин посудин, які перебувають

під тиском, повинні бути:
придатними до зварювання;
пластичними та в’язкими, щоб утворення тріщини при мінімальній робочій

температурі не призвело до дроблення або крихкого руйнування;
стійкими до старіння.
Матеріали для посудин із сталі повинні також відповідати вимогам, установ-

леним пунктом 3 цього додатка, а матеріали для посудин з алюмінію або алю-
мінієвих сплавів — вимогам, установленим пунктом 4 цього додатка.

Зазначені матеріали повинні супроводжуватися карткою контролю, складе-
ною виробником матеріалів.

Посудини із сталі
3. Якісні нелеговані сталі, що використовуються для виготовлення посудин,

повинні відповідати таким вимогам:
1) бути некиплячими і постачатися після термічної обробки методом норма-

лізації або в еквівалентному стані;
2) вміст вуглецю в кожному виробі повинен становити менш як 0,25 відсотка,

а вміст сірки чи фосфору — менш як 0,05 відсотка;
3) мати такі механічні властивості для кожного виробу:
максимальна межа міцності на розрив (Rm, max) повинна становити менш як

580 Н/мм2;
відносне видовження після розриву (А) повинно становити:
— у разі, коли випробувальні зразки відбираються паралельно напряму про-

катки, при товщині, що перевищує або становить 3 міліметри, відносне видов-
ження після розриву (А) перевищує або становить 22 відсотки, а при товщині
менше 3 міліметрів відносне видовження після розриву (A80мм) перевищує або
становить 17 відсотків;

— у разі, коли випробувальні зразки відбираються перпендикулярно до на-
пряму прокатки, при товщині, що перевищує або становить 3 міліметри, від-
носне видовження після розриву (А) перевищує або становить
20 відсотків, а при товщині менше 3 міліметрів відносне видовження після роз-
риву (A80мм) перевищує або становить 15 відсотків;

— середня ударна в’язкість (KCV) для трьох поздовжніх випробувальних
зразків при мінімальній робочій температурі повинна становити не менш як 35
Дж/см2. Лише одне з цих трьох значень може становити менш як 35 Дж/см2, але
не менш як 25 Дж/см2. У разі використання сталі для виготовлення посудин, мі-
німальна робоча температура яких є нижчою ніж — 10°С, а товщина стінок пе-
ревищує 5 міліметрів, зазначена властивість підлягає перевірці.

Посудини з алюмінію 
4. У нелегованому алюмінії, що використовується для виготовлення посудин,

вміст алюмінію повинен становити не менш як 99,5 відсотка, а алюмінієві
сплави, зазначені в підпункті 2 пункту 2 Технічного регламенту простих посудин
високого тиску (далі — Технічний регламент), повинні мати достатню стійкість
до міжкристалічної корозії при максимальній робочій температурі.

Водночас матеріали, зазначені в підпункті 2 пункту 2 Технічного регламенту,
повинні відповідати таким вимогам:

постачатися у відпаленому стані;
максимальна межа міцності на розрив (Rm, max) повинна становити не більш

як 350 Н/мм2;
відносне видовження після розриву (А) повинно становити:
— у разі, коли випробувальні зразки відбираються паралельно напряму про-

катки, відносне видовження після розриву (А) перевищує або становить 16 від-
сотків;

— у разі, коли випробувальні зразки відбираються перпендикулярно до на-
пряму прокатки, відносне видовження після розриву (А) перевищує або стано-
вить 14 відсотків.

Зварювальні матеріали
5. Зварювальні матеріали, що використовуються для виконання зварних швів

на посудині або виготовлення посудини, повинні бути відповідними за призна-
ченням та сумісними із зварюваними матеріалами.

Елементи конструкції, що впливають на міцність посудини
6. Елементи конструкції, що впливають на міцність посудини (болти, гайки

тощо), повинні виготовлятися з матеріалів, зазначених у пунктах 2—4 цього до-
датка, або з інших марок сталі, алюмінію чи відповідних алюмінієвих сплавів,
сумісних з матеріалами, що використовуються для виготовлення частин посу-
дини, які перебувають під тиском.

Інші матеріали повинні при мінімальній робочій температурі мати відповідне
відносне видовження після розриву та в’язкість.

Частини посудин, які не перебувають під тиском
7. Усі частини зварних посудин, які не перебувають під тиском, повинні бути

виготовлені з матеріалів, що сумісні з матеріалами елементів посудин, до яких
такі частини приварені.

ВИМОГИ ЩОДО РОЗРОБЛЕННЯ ПОСУДИНИ
8. Під час розроблення посудини виробник повинен визначити її призначення,

за яким вона буде використовуватися, та вибрати:
мінімальну робочу температуру (Tmin);
максимальну робочу температуру (Tmax);
максимальний робочий тиск (PS).
Якщо мінімальна робоча температура нижче — 10°C, властивості, що вима-

гаються від матеріалів, повинні зберігатися при такій температурі.
Виробник повинен також враховувати такі вимоги:
забезпечення можливості огляду посудин зсередини;
забезпечення можливості спорожнення посудин;
забезпечення збереження механічних властивостей посудин протягом усього

періоду їх використання за призначенням;
забезпечення адекватного захисту посудин від корозії з урахуванням їх при-

значення;
посудини не повинні піддаватися напрузі, що може зменшити їх безпечність

під час використання;
внутрішній тиск не повинен постійно перевищувати максимальний робочий

тиск (PS). При цьому допускається його миттєве перевищення до 10 відсотків.
Кругові та поздовжні шви повинні виконуватися з використанням зварних

швів з повним проплавленням або зварних швів з еквівалентною ефективністю.
Випуклі днища, крім напівсферичних, повинні мати циліндричну кромку.

Товщина стінок посудин
9. У разі коли добуток максимального робочого тиску на об’єм 

(PS x V) не перевищує 3000 бар х 1 літр, виробник для визначення товщини сті-
нок посудини повинен обрати один з методів, зазначених у пунктах 10 і 11 цього
додатка. У разі коли добуток максимального робочого тиску на об’єм (PS x V)
перевищує 3000 бар х 1 літр або максимальна робоча температура перевищує
+ 100°C, для визначення товщини стінок посудини повинен застосовуватися
метод, зазначений у пункті 11 цього додатка.

При цьому фактична товщина стінок циліндричної частини та днищ повинна
становити не менш як 2 міліметри для посудин із сталі та не менш як 3 міліметри
для посудин з алюмінію або алюмінієвих сплавів.

Розрахунковий метод
10. Мінімальна товщина частин посудини, які перебувають під тиском, по-

винна обчислюватися з урахуванням рівня напруження і таких вимог:
розрахунковий тиск не повинен бути меншим, ніж обраний максимальний

робочий тиск (PS);
допустимий загальний рівень напруження мембрани не повинен перевищу-

вати значення 0,6 межі текучості (RеТ) чи 0,3 границі міцності на розрив (Rm).
Для визначення допустимого рівня напруження виробник повинен використо-
вувати мінімальне значення межі текучості (RеТ) та границі міцності на розрив
(Rm), визначені виробником матеріалів.

У разі коли циліндрична частина посудини має один чи кілька поздовжніх
зварних швів, виконаних з використанням неавтоматичного способу заварю-
вання, для обчислення згідно з абзацом першим товщини стінок використову-
ється коефіцієнт 1,15.

Експериментальний метод
11. Товщина стінок повинна визначатися таким чином, щоб посудини при

температурі навколишнього середовища могли витримувати тиск, що становить
не менш як п’ятикратний максимальний робочий тиск, з показником залишкової
кільцевої деформації не більше 1 відсотка.

ВИМОГИ ДО ВИРОБНИЧИХ ПРОЦЕСІВ
12. Посудини повинні розроблятися та підлягати виробничому контролю

згідно з пунктами 11—28 або 29—34 додатка 2 до Технічного регламенту.
Підготовка складових частин

13. Підготовка (формування, заокруглення країв тощо) складових частин  не
повинна призводити до утворення поверхневих дефектів, тріщин чи зміни ме-
ханічних характеристик, що можуть негативно вплинути на безпечність посу-
дин.

Зварні шви на частинах, які перебувають під тиском
14. Зварні шви і прилеглі до них зони повинні відповідати характеристикам

зварювальних матеріалів та не повинні мати жодних поверхневих чи внутрішніх
дефектів, що негативно впливають на безпечність посудин.

Зварні шви повинні виконуватися кваліфікованими зварниками або опера-
торами, які мають належний рівень компетентності, та згідно із схваленими при-
значеними органами з оцінки відповідності технологічними процесами зварю-
вання. Кваліфікаційні тести проводяться зазначеними органами.

Виробник повинен під час виробництва забезпечувати якість зварних швів
шляхом проведення необхідних випробувань з використанням належних про-
цедур. Такі випробування повинні оформлятися протоколами.

ВВЕДЕННЯ ПОСУДИН В ЕКСПЛУАТАЦІЮ
15. Під час введення в експлуатацію посудини повинні супроводжуватися

складеними виробником інструкціями, визначеними в пункті 4 додатка 3 до Тех-
нічного регламенту.

Додаток 2
до Технічного регламенту

ПРОЦЕДУРИ ОЦІНКИ ВІДПОВІДНОСТІ
ЕКСПЕРТИЗА ТИПУ

(модуль В)
1. Експертиза типу є частиною процедури оцінки відповідності, в якій при-

значений орган з оцінки відповідності (далі — призначений орган) досліджує
технічний проект простих посудин високого тиску (далі — посудини) та підтвер-
джує і засвідчує, що технічний проект посудини відповідає вимогам Технічного
регламенту простих посудин високого тиску (далі — Технічний регламент), які
застосовуються до зазначеної посудини.

2. Експертиза типу проводиться відповідно до пунктів 38—40 Технічного рег-
ламенту одним з таких способів:

оцінка адекватності технічного проекту посудини шляхом експертизи техніч-
ної документації та підтвердних доказів, зазначених у пункті 3 цього додатка, з
дослідженням зразка запланованої до виробництва укомплектованої посудини
(експертиза виготовленого типового зразка);

оцінка адекватності технічного проекту посудини шляхом експертизи техніч-
ної документації та підтвердних доказів, зазначених у пункті 3 цього додатка,
без експертизи зразка запланованої до виробництва укомплектованої посудини
(експертиза проекту типу).

3. Виробник подає заявку на проведення експертизи типу призначеному ор-
гану за власним вибором, в якій зазначається найменування та адреса вироб-
ника, а в разі подання заявки уповноваженим представником — також його най-
менування та адреса, до якої додаються:

1) письмова заява про те, що така заявка не подана до жодного іншого при-
значеного органу;

2) технічна документація, яка повинна давати можливість оцінити відповід-
ність посудини вимогам Технічного регламенту та включати дані про результати
адекватного аналізу та оцінки ризику (ризиків).

У технічній документації повинні бути зазначені застосовні вимоги та охоп-
лені, наскільки це стосується такої оцінки, проектування, виготовлення та за-
стосування посудини. Технічна документація повинна складатися із:

загального опису посудини;
технічного проекту і виробничих креслень, а також схем компонентів тощо;
описів та пояснень, необхідних для розуміння зазначених креслень і схем та

застосування посудини;
переліку стандартів, застосованих повністю чи частково, включених до пере-

ліку національних стандартів, відповідність яким надає посудинам презумпцію
відповідності суттєвим вимогам, а в разі, коли зазначені стандарти не застосо-
вані, — описів рішень, прийнятих з метою забезпечення відповідності суттєвим
вимогам Технічного регламенту, в тому числі переліку інших відповідних тех-
нічних специфікацій, що застосовані. У разі часткового застосування стандартів
у технічній документації повинні бути зазначені їх частини, які застосовані;

результатів виконаних проектних розрахунків, проведених досліджень тощо;
протоколів випробувань;

інструкцій і інформації про безпечність, зазначених у пункті 2 додатка 3 до
Технічного регламенту;

описів вибраних матеріалів;
описів вибраних процесів зварювання;
описів вибраних перевірок;
описів істотних подробиць стосовно конструкції посудини;
3) у разі потреби зразок запланованої до виробництва укомплектованої по-

судини. Призначений орган може затребувати додаткові зразки прототипу по-
судин, якщо це необхідно для виконання програми випробувань;

4) підтвердні докази для доведення адекватності рішення технічного проекту.
Зазначені докази повинні містити посилання на всі документи, що використані,
насамперед у разі, коли не застосовані в повному обсязі відповідні стандарти,
включені до переліку національних стандартів. У разі потреби підтвердні докази
повинні включати результати випробувань, проведених згідно з іншими техніч-
ними специфікаціями акредитованою випробувальною лабораторією виробника
або від його імені та під його відповідальність — іншою випробувальною лабо-
раторією.

У разі дослідження зразка запланованої до виробництва укомплектованої по-
судини до технічної документації повинні також додаватися:

свідоцтва/атестати про прийнятну оцінку процесів зварювання та кваліфіка-
цію зварників чи операторів зварювання;

звіт про здійснення контролю за застосовними матеріалами для виготовлення
частин та компонентів, що забезпечують міцність посудини;

протокол проведених перевірок і випробувань або описи планових перевірок. 
4. Призначений орган:
1) стосовно посудини — проводить експертизу технічної документації та під-

твердних доказів з метою оцінки адекватності технічного проекту посудини;
2) стосовно зразків запланованої до виробництва укомплектованої посудини:
перевіряє відповідність зразка запланованої до виробництва укомплектованої

посудини технічній документації і безпечність передбачених для неї робочих
умов, а також ідентифікує елементи посудини, що розроблені згідно із засто-
сованими положеннями відповідних стандартів, включених до переліку націо-
нальних стандартів, та елементи, що розроблені відповідно до інших технічних
специфікацій;

проводить відповідні дослідження і випробування або доручає їх проведення
для перевірки правильності застосування прийнятих виробником рішень, від-
повідних стандартів, включених до переліку національних стандартів;

проводить відповідні дослідження і випробування або доручає їх проведення
для перевірки правильності прийняття виробником рішення про застосування
інших відповідних технічних специфікацій з метою дотримання відповідних сут-
тєвих вимог щодо безпечності;

погоджує з виробником місце проведення досліджень і випробувань.
5. Призначений орган складає звіт про оцінку, в якому зазначаються дані про

діяльність згідно з пунктом 4 цього додатка та її результати. Призначений орган,
виконуючи свої зобов’язання стосовно органу, що призначає, може розкривати
зміст такого звіту в повному обсязі або частково лише за згодою виробника.

6. У разі коли тип посудини відповідає вимогам Технічного регламенту, при-
значений орган видає виробнику сертифікат експертизи типу. У сертифікаті за-
значаються найменування і адреса виробника, висновки експертизи, умови дійс-
ності сертифіката (за наявності) та дані, необхідні для ідентифікації затвердже-
ного типу. До сертифіката експертизи типу можуть додаватися один чи більше
додатків.

У сертифікаті експертизи типу та додатках до нього повинна міститися ін-
формація, яка дає змогу оцінювати відповідність виготовлених посудин дослід-
женому типу та здійснювати контроль за її експлуатацією. У сертифікаті повинні
також зазначатися умови його видачі. До сертифіката додаються опис та крес-
лення, необхідні для ідентифікації затвердженого типу.

У разі коли тип посудини не відповідає вимогам Технічного регламенту, при-
значений орган повинен відмовити у видачі сертифіката експертизи типу та по-
відомити про це заявнику з обґрунтуванням своєї відмови.

7. Призначений орган повинен постійно відслідковувати будь-які зміни в за-
гальновизнаному сучасному стані розвитку науки і техніки, які вказують на те,
що затверджений тип посудини може вже не відповідати вимогам Технічного
регламенту, та повинен визначити, чи такі зміни потребують подальшого до-
слідження. У разі коли зазначені зміни потребують подальшого дослідження,
призначений орган повинен повідомити про це виробнику.

Виробник повинен інформувати призначений орган, який зберігає технічну
документацію стосовно сертифіката експертизи типу, про всі модифікації за-
твердженого типу, що можуть вплинути на відповідність посудини суттєвим ви-
могам щодо безпечності або на умови чинності сертифіката. Такі модифікації
потребують додаткового затвердження у формі доповнення до сертифіката екс-
пертизи типу.

8. Призначений орган повинен інформувати орган, що призначає, про видані
або скасовані ним сертифікати експертизи типу та/або доповнення до них, а
також на запит органу, що призначає, подавати йому перелік сертифікатів та/або
доповнень до них, у видачі яких відмовлено або дію яких зупинено чи щодо яких
встановлено інші обмеження.

Призначений орган повинен інформувати інші призначені органи про серти-
фікати експертизи типу та/або доповнення до них, у видачі яких відмовлено або
які скасовано, дію яких зупинено чи щодо яких встановлено інші обмеження, а
на запит — також про видані сертифікати та/або доповнення до них.

Орган, що призначає, відповідні органи державного ринкового нагляду, та
інші призначені органи мають право за запитами одержувати копію сертифікатів
експертизи типу та/або доповнень до них. Органи, що призначають, та відповідні
органи державного ринкового нагляду мають право за запитами одержувати
копію технічної документації та результати досліджень, проведених призначе-
ним органом. Призначений орган зберігає копію сертифіката експертизи типу,
додатків і доповнень до нього, а також технічний файл, включаючи подану ви-
робником документацію, до закінчення строку дії такого сертифіката.

9. Виробник зберігає копію сертифіката експертизи типу, додатків і допов-
нень до нього разом з технічною документацією для надання на запити органів
державного ринкового нагляду протягом 10 років після введення посудини в
обіг.

10. Уповноважений представник виробника може подати заявку згідно з
пунктом 3 цього додатка та виконувати обов’язки, визначені в пунктах 7 і 9 цього
додатка, за умови визначення таких обов’язків у дорученні.

ВІДПОВІДНІСТЬ ТИПУ НА ОСНОВІ ВНУТРІШНЬОГО КОНТРОЛЮ
ВИРОБНИЦТВА З ВИПРОБУВАННЯМИ ПОСУДИН ПІД НАГЛЯДОМ

(модуль С1)
11. Відповідність типу на основі внутрішнього контролю виробництва з ви-

пробуваннями посудин під наглядом є частиною процедури оцінки відповідності,
за допомогою якої виробник виконує обов’язки, встановлені в пунктах 12—18
цього додатка, та гарантує і заявляє під свою виключну відповідальність, що
посудини відповідають типу, описаному в сертифікаті експертизи типу, та ви-
могам Технічного регламенту, які застосуються до зазначених посудин.

Виробництво
12. Виробник вживає всіх заходів, необхідних для того, щоб виробничий про-

цес і контроль за ним забезпечували відповідність виготовлених посудин типу,
описаному в сертифікаті експертизи типу, та вимогам Технічного регламенту,
які застосовуються до зазначених посудин.

Перед початком виробництва виробник подає обраному призначеному органу
технічну документацію, до якої повинні бути включені:

свідоцтва/атестати про належний рівень зварювальних робіт та кваліфікацію
зварників чи операторів зварювання;

звіт про здійснення контролю за матеріалами, використаними для виготов-
лення частин та компонентів, що забезпечують міцність посудини;

протоколи проведених досліджень і випробувань;
документ щодо здійснення контролю, в якому описані дослідження і випро-

бування, що будуть проводитися під час виробництва, разом з відповідними
процедурами та частота їх проведення;

сертифікат експертизи типу.

Перевірки посудин
13. Для перевірки відповідності посудин типу, описаному в сертифікаті екс-

пертизи типу, та відповідним вимогам Технічного регламенту призначений орган
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проводить дослідження і випробування кожної посудини з урахуванням таких
вимог: 

1) виробник повинен представити посудини у формі однорідних партій та
вжити всіх заходів, необхідних для забезпечення однорідності кожної виготов-
леної партії;

2) під час перевірки партії посудин призначений орган повинен перевірити
правильність виготовлення посудини та здійснення контролю за нею відповідно
до технічної документації, а також провести гідростатичні випробування або ек-
вівалентної дії пневматичні випробування кожної посудини з партії під тиском
(Ph), що становить 1,5 розрахункового тиску посудини, для перевірки її міцності;

3) призначений орган повинен провести випробування якості зварних швів
на тестових зразках, відібраних за вибором виробника із виготовлених зразків,
або на посудинах. Випробування проводяться на поздовжніх зварних швах. У
разі коли для виконання поздовжніх та кругових зварних швів застосовані різні
методи зварювання, зазначені випробування повинні бути проведені на кругових
зварних швах;

4) для посудин, які підлягають випробуванням експериментальним методом,
зазначеним у пункті 11 додатка 1 до Технічного регламенту, зазначені у цьому
пункті випробування на тестових зразках повинні бути замінені гідростатичним
випробуванням п’яти посудин, відібраних довільно з кожної партії, для перевірки
їх відповідності суттєвим вимогам щодо безпечності, установленим у пункті 11
додатка 1 до Технічного регламенту;

5) у разі прийняття партій посудин призначений орган наносить свій іденти-
фікаційний номер або вимагає нанесення такого номера від виробника на кожну
посудину, а також складає в письмовій формі сертифікат відповідності стосовно
проведених випробувань. Усі посудини таких партій можуть бути введені в обіг,
крім тих, що не пройшли гідростатичного або пневматичного випробування;

6) у разі коли партія продукції бракується, призначений орган або відповідний
орган державного ринкового нагляду повинен вжити належних заходів для за-
побігання введенню такої партії в обіг. У разі бракування партій, що повторю-
ються, призначений орган може зупинити статистичну перевірку та вжити на-
лежних заходів;

7) виробник повинен надавати на запит відповідних органів державного рин-
кового нагляду виданий призначеним органом сертифікат відповідності, зазна-
чений в підпункті 4 цього пункту.

14. Призначений орган повинен надавати органу, що призначає, та на запити
відповідних органів державного ринкового нагляду та інших призначених орга-
нів копію інспекційного звіту, виданого ним.

15. Виробник під відповідальність призначеного органу наносить ідентифі-
каційний номер такого органу на кожну посудину під час виробничого процесу.

Маркування знаком відповідності технічним регламентам
та декларація про відповідність

16. Виробник наносить знак відповідності технічним регламентам на кожну
посудину, яка відповідає типу, описаному в сертифікаті експертизи типу, та ви-
могам Технічного регламенту.

17. Виробник складає в письмовій формі декларацію про відповідність на
кожну модель посудини та зберігає її для надання органам державного ринко-
вого нагляду протягом 10 років після введення посудин в обіг. У декларації про
відповідність повинна бути ідентифікована модель посудини, для якої її скла-
дено. 

18. Копія декларації про відповідність надається органам державного ринко-
вого нагляду за їх запитами.

Уповноважений представник
19. Обов’язки виробника, зазначені в пунктах 16—18 цього додатка, від його

імені та під його відповідальність можуть бути виконані його уповноваженим
представником за умови визначення цих обов’язків у дорученні.

ВІДПОВІДНІСТЬ ТИПУ НА ОСНОВІ ВНУТРІШНЬОГО КОНТРОЛЮ 
ВИРОБНИЦТВА З КОНТРОЛЬНИМИ ПЕРЕВІРКАМИ ПОСУДИН ЧЕРЕЗ 

ДОВІЛЬНІ ІНТЕРВАЛИ ЧАСУ
(модуль С2)

20. Відповідність типу на основі внутрішнього контролю виробництва з кон-
трольними перевірками посудин через довільні інтервали часу є частиною про-
цедури оцінки відповідності, за допомогою якої виробник виконує обов’язки,
зазначені в пунктах 21—27 цього додатка, та гарантує і заявляє під свою ви-
ключну відповідальність, що посудини відповідають типу, описаному в серти-
фікаті експертизи типу, та вимогам Технічного регламенту, які застосовуються
до зазначених посудин.

Виробництво
21. Виробник вживає всіх заходів, необхідних для забезпечення відповідності

виготовлених посудин типу, описаному в сертифікаті експертизи типу, та вимо-
гам Технічного регламенту, які застосовуються до зазначених посудин.

22. Перед початком виробництва виробник подає обраному призначеному
органу:

1) технічну документацію, що складається із:
свідоцтва/атестатів про належний рівень зварювальних робіт та кваліфікацію

зварників чи операторів зварювання;
звіт про здійснення контролю за матеріалами, використаними для виготов-

лення частин та компонентів, що забезпечують міцність посудини;
протоколів проведених досліджень і випробувань;
2) сертифікат експертизи типу;
3) документ, в якому описано виробничий процес та всі визначені системні

заходи, що вживаються для забезпечення відповідності посудин типу, описа-
ному в сертифікаті експертизи типу.

Призначений орган повинен перед початком виробництва посудин провести
експертизу зазначених документів для підтвердження їх відповідності сертифі-
кату експертизи типу.

23. Документ, зазначений в підпункті 3 пункту 22 цього додатка, повинен
включати:

опис засобів виробництва і результати перевірок відповідних конструкцій по-
судин;

зобов’язання щодо проведення досліджень і випробувань відповідно до до-
кумента щодо здійснення контролю та необхідності проведення гідростатичного
випробування або еквівалентної дії пневматичного випробування кожної виго-
товленої посудини під тиском (Ph), що становить 1,5 розрахункового тиску по-
судини. Дослідження і випробування повинні проводитися під відповідальність
кваліфікованого персоналу, незалежного від виробничого персоналу, та їх ре-
зультати повинні включатися до звіт;

дані про місцезнаходження виробництв та зберігання посудин, а також по-
чаток їх виробництва;

інформацію про здійснення контролю, зокрема дослідження і випробування,
що будуть проводитися під час виробництва, разом з відповідними процедурами
та частоту їх проведення.

Перевірки посудин
24. З метою оцінювання якості внутрішнього контролю посудин за вибором

виробника призначений орган проводить перевірки зразків посудин або доручає
їх проведення через довільні інтервали часу, визначені таким органом, з ураху-
ванням, зокрема, технологічної складності виготовлення посудин та обсягів їх
виробництва. Відповідні зразки готових посудин, відібраних призначеним орга-
ном у місці їх виготовлення перед введенням посудин в обіг, повинні бути до-
сліджені шляхом проведення випробувань, передбачених відповідними части-
нами стандартів, включених до переліку національних стандартів, та/або рівноз-
начних випробувань, визначених в інших відповідних технічних специфікаціях,
для перевірки відповідності посудин типу, описаному в сертифікаті експертизи
типу, та вимогам Технічного регламенту.

Призначений орган повинен також пересвідчитися в тому, що виробник пе-
ревіряє посудини, що виготовляються серійно.

У разі коли відібрані зразки посудин не відповідають прийнятному рівню
якості, призначений орган повинен вжити належних заходів.

Процедура відбору зразків, що застосовується, повинна сприяти визначенню
параметрів виробничого процесу виготовлення посудин у допустимих межах з
метою гарантування відповідності посудин.

Призначений орган повинен надавати органу, що призначає, та на запити від-
повідних органів державного ринкового нагляду та інших призначених органів
копію інспекційного звіту, виданого ним.

Виробник під відповідальність призначеного органу наносить ідентифікацій-
ний номер такого органу на кожну посудину під час виробничого процесу. 

Маркування знаком відповідності технічним 
регламентам та декларація про відповідність

25. Виробник наносить знак відповідності технічним регламентам на кожну
окрему посудину, яка відповідає типу, описаному в сертифікаті експертизи типу.

26. Виробник складає в письмовій формі декларацію про відповідність на
кожну модель посудини та зберігає її для надання органам державного ринко-
вого нагляду протягом 10 років після введення посудин в обіг. У декларації про
відповідність повинна бути ідентифікована модель посудини, для якої її скла-
дено.

27. Копія декларації про відповідність надається органам державного ринко-
вого нагляду за їх запитами.

Уповноважений представник
28. Зобов’язання виробника, зазначені в пунктах 25—27 цього додатка, від

його імені та під його відповідальність можуть виконуватися його уповноваже-
ним представником за умови визначення таких обов’язків у дорученні.

ВІДПОВІДНІСТЬ ТИПУ НА ОСНОВІ
ВНУТРІШНЬОГО КОНТРОЛЮ ВИРОБНИЦТВА

(модуль С)
29. Відповідність типу на основі внутрішнього контролю виробництва є час-

тиною процедури оцінки відповідності, за допомогою якої виробник виконує
обов’язки, зазначені в пунктах 30—33 цього додатка, та гарантує і заявляє, що
посудини відповідають типу, описаному в сертифікаті експертизи типу, та ви-
могам Технічного регламенту, які застосуються до зазначених посудин.

Виробництво
30. Виробник вживає всіх заходів, необхідних для того, щоб виробничий про-

цес та контроль за ним забезпечували відповідність виготовлених посудин типу,
описаному в сертифікаті експертизи типу, та вимогам Технічного регламенту.

Перед початком виробництва виробник подає призначеному органу, який
видав сертифікат експертизи типу: 

свідоцтва/атестати про належний рівень зварювальних робіт та кваліфікацію
зварників чи операторів зварювання;

звіт про здійснення контролю за матеріалами, використаними для виготов-
лення частин та компонентів, які забезпечують міцність посудини;

протоколи виконаних досліджень і випробувань;
документ, в якому описано виробничий процес та всі системні заходи, вжиті

для забезпечення відповідності посудин типу, описаному в сертифікаті експер-
тизи типу. Цей документ повинен включати:

— опис засобів виробництва та результати перевірок відповідних конструкцій
посудин;

— зобов’язання щодо проведення досліджень і випробувань відповідно до
документа щодо здійснення контролю та необхідності проведення гідростатич-
ного випробування або еквівалентної дії пневматичного випробування кожної
виготовленої посудини під тиском (Ph), що становить 1,5 розрахункового тиску
посудини. Зазначені дослідження і випробування повинні проводитися під від-
повідальність кваліфікованого персоналу, незалежного від виробничого персо-
налу, та їх результати повинні включатися до звіту;

— дані про місцезнаходження виробництв та зберігання посудин, а також
початок їх виробництва;

— інформацію про здійснення контролю, зокрема дослідження і випробу-
вання, що будуть проводитися під час виробництва, разом з відповідними про-
цедурами та частоту їх проведення.

Призначений орган повинен перед початком виробництва посудин провести
експертизу зазначених документів для підтвердження їх відповідності сертифі-
кату експертизи типу.

Маркування знаком відповідності технічним регламентам
та декларація про відповідність

31. Виробник наносить знак відповідності технічним регламентам на кожну
окрему посудину, яка відповідає типу, описаному в сертифікаті експертизи типу,
відповідно до вимог Технічного регламенту.

32. Виробник складає в письмовій формі декларацію про відповідність на
кожну модель посудини та зберігає її для надання органам державного ринко-
вого нагляду протягом 10 років після введення посудин в обіг. У декларації про
відповідність повинна бути ідентифікована модель посудини, для якої її скла-
дено.

33. Копія декларації про відповідність надається органам державного ринко-
вого нагляду за їх запитами.

Уповноважений представник
34. Зобов’язання виробника, зазначені в пунктах 30—33 цього додатка, від

його імені та під його відповідальність можуть виконуватися його уповноваже-
ним представником за умови визначення таких обов’язків у дорученні.

Додаток 3
до Технічного регламенту

НАПИСИ, ІНСТРУКЦІЇ ТА ПОЗНАЧЕННЯ
Маркування знаком відповідності технічним 

регламентам та написи
1. На посудини високого тиску (далі — посудини), в яких добуток максималь-

ного робочого тиску на об’єм (PS x V) перевищує 50 бар x 1 літр, повинно нано-
ситися маркування знаком відповідності технічним регламентам відповідно до
законодавства та дві останні цифри року нанесення такого знака.

2. На посудинах або табличці з даними повинна зазначатися така інформа-
ція:

максимальний робочий тиск (PS, бар);
максимальна робоча температура (Tmax, °C);
мінімальна робоча температура (Tmin, °C);
об’єм посудини (V, літрів);
найменування виробника, зареєстроване комерційне найменування чи заре-

єстрована торговельна марка (знак для товарів і послуг) та контактна поштова
адреса;

позначення типу, серії або партії, що ідентифікує посудину.
3. У разі використання таблички з даними вона повинна бути спроектована

таким чином, щоб унеможливити її повторне використання, а також мати вільне
місце для нанесення іншої інформації.

Інструкції та інформація про безпечність
4. Інструкції повинні містити таку інформацію про безпечність:
інформацію, зазначену в пункті 2 цього додатка, крім позначення серії чи

партії посудин;
дані щодо використання посудини;
вимоги щодо технічного обслуговування та встановлення посудин.

Символи та позначення
5. У тексті Технічного регламенту простих посудин високого тиску викорис-

товуються такі позначення:
A — відносне видовження після розриву (Lo = 5,65 √So), відсотків;
A80мм — відносне видовження після розриву (Lo = 80 мм), відсотків;
KCV — ударна в’язкість, Дж/см2;
P — розрахунковий тиск, бар;
PS — максимальний робочий тиск, бар;
Ph — пробний тиск під час гідростатичного або пневматичного випробування,

бар;
Rp0,2 — умовна межа текучості при залишковій деформації 0,2 відсотка,

Н/мм2;
ReT — межа текучості при максимальній робочій температурі, Н/мм2;
ReН — верхня межа текучості, Н/мм2;
Rm — границя міцності на розрив, Н/мм2;
Rm, max — максимальна границя міцності на розрив, Н/мм2;
Rp1 — умовна межа текучості при залишковій деформації 1 відсоток, Н/мм2;
Tmax — максимальна робоча температура, °C;
Tmin — мінімальна робоча температура, °C;
V — об’єм посудини, літрів.

Додаток 4
до Технічного регламенту

ДЕКЛАРАЦІЯ ПРО ВІДПОВІДНІСТЬ № ХХХХ*
1. Посудина/модель посудини (найменування виробу, позначення типу, номер

партії чи серійний номер**) __________________________________________
2. Найменування та адреса виробника, у разі потреби — також його уповно-

важеного представника ______________________________________________
________________________________________________________________
3. Об’єкт декларації (ідентифікація посудини, що дає змогу забезпечити її

простежуваність; може включати зображення в разі, коли це потрібно для іден-
тифікації посудини)  ________________________________________________

4. Об’єкт декларації відповідає вимогам таких технічних регламентів:
__________________________________________________________________

5. Посилання на стандарти, включені до переліку національних стандартів,
що застосовані, або посилання на специфікації, стосовно яких декларується від-
повідність _________________________________________________________
__________________________________________________________________

6. Ця декларація про відповідність видана під виключну відповідальність ви-
робника.

7. Призначений орган з оцінки відповідності  __________________________
__________________________________________________________________

(найменування, ідентифікаційний номер згідно з реєстром призначених органів)
виконав  _________________________________________________________

(опис виконаних дій)
та видав сертифікат  _______________________________________________
8. Додаткова інформація  __________________________________________
Підписано від імені та за дорученням  ________________________________

__________________________________________________________________
(місце та дата видання)

_________________     ____________        ____________________________
(найменування посади)                (підпис)                           (прізвище та ініціали)
__________
* Номер декларації  є необов’язковим.
** Номер може бути літерно-цифровим позначенням.

Додаток 5
до Технічного регламенту

ТАБЛИЦЯ ВІДПОВІДНОСТІ
положень Директиви 2014/29/ЄС Європейського Парламенту 

та Ради від 26 лютого 2014 р. про гармонізацію законодавства 
держав-членів стосовно надання на ринку простих посудин високого 

тиску та Технічного регламенту простих посудин високого тиску

ЗАТВЕРДЖЕНО
постановою Кабінету Міністрів України

від 28 грудня 2016 р. № 1025
ПЕРЕЛІК

постанов Кабінету Міністрів України, що втратили чинність
1. Постанова Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 р. № 268 «Про

затвердження Технічного регламенту безпеки простих посудин високого тиску»
(Офіційний вісник України, 2009 р., № 23, ст. 748).

2. Постанова Кабінету Міністрів України від 7 грудня 2011 р. № 1258 «Про
внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 25 березня 2009 р.
№ 268» (Офіційний вісник України, 2011 р., № 95, ст. 3467).

3. Пункт 10 змін, що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України, за-
тверджених постановою Кабінету Міністрів України від 28 серпня 2013 р. № 632
(Офіційний вісник України, 2013 р., № 69, ст. 2533).

4. Пункт 13 змін, що вносяться до актів Кабінету Міністрів України, затвер-
джених постановою Кабінету Міністрів України від 11 лютого 2016 р. № 76 (Офі-
ційний вісник України, 2016 р., № 16, ст. 644).

 
 
Положення Директиви Положення Технічного 

регламенту 
 пункт 1 
Стаття 1 пункти 2 і 3 
Стаття 2 пункт 4 
Стаття 3  пункти 5 і 6 
Стаття 4  пункти 7 і 8 
Стаття 5 пункт 9 
Стаття 6 (1) пункт 10 
Стаття 6  пункти 11--18 
Стаття 7  пункти 19 і 20 
Стаття 8 пункти 21--29 
Стаття 9 пункти 30--34 
Стаття 10 пункт 35 
Стаття 11 пункт 36 
Стаття 12 пункт 37 
Стаття 13 пункти 38--40 
Стаття 14 пункти 41--44 
Стаття 15 пункт 45 
Стаття 16 пункти 46--50 
Стаття 17 пункт 51 
Стаття 18  
Стаття 19  
Стаття 20  
Стаття 21 пункти 52--60 
Стаття 22  
Стаття 23 пункти 61--64 
Стаття 24  
Стаття 25  
Стаття 26  
Стаття 27  
Стаття 28  
Стаття 29 пункти 65--69 
Стаття 30 пункт 70 
Стаття 31 пункти 71 і 72 
Стаття 32  
Стаття 33 пункт 73 
Стаття 34 пункт 74 
Стаття 35  
Стаття 36  
Стаття 37  
Стаття 38 пункт 75 
 пункт 76 
Стаття 39  
Стаття 40  
Стаття 41  
Стаття 42  
Стаття 43  
Стаття 44  
Стаття 45  
Додаток I додаток 1 
Додаток II додаток 2 
Додаток III додаток 3 
Додаток IV додаток 4 
Додаток V  
Додаток VI  
 додаток 5 
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Володимир ГАЛАУР,
«Урядовий кур’єр»

ХАРКІВ. Децентралізація
стала сприятливим чинником
для підвищення рівня реєс-
траційних послуг у Харкові.
На цьому наголосила заступ-
ник Харківського міського го-
лови Тетяна Чечетова-Тераш-
вілі під час презентації ре-
зультатів дослідження «Оцін-
ка дотримання принципів вер-
ховенства права при наданні
реєстраційних послуг в місті
Харкові».

Загалом дослідження, яким
охопили 7 міст України, про-
водили в межах проекту
шведського урядового агент-
ства  Академії Фольке Берна-
дотте, відомого реалізацією
загальної місії щодо участі в

міжнародних миротворчих
операціях і антикризовому
управлінні. Соціологи прове-
ли опитування у грудні 2016
року. Запитання і до праців-
ників департаменту реєстра-
ції та центрів надання адмініс-
тративних послуг, і до клієнтів
стосувалися законності, до-
ступності, прозорості та ін-
ших принципів роботи.

Як повідомили соціологи,
дослідження виявило високий
рівень забезпечення принци-
пів верховенства права в де-
партаменті реєстрації і в
ЦНАП, де надають реєстра-
ційні послуги.

За словами директора де-
партаменту реєстрації Олега
Дробота, результати дослід-
ження показали сильні сторо-
ни сфери надання реєстра-

ційних послуг і певні недолі-
ки.

«Завжди є що поліпшити і
куди розвиватися. Якщо ре-
єстрацію нерухомості й міс-
ця проживання в ЦНАП уп-
роваджено, то над реєстра-
цією бізнесу нам ще потріб-
но працювати. Найближчим
часом плануємо впровадити
цю послугу в центрах. Сти-
каємося з недосконалістю
законодавства і дуже пога-
ною роботою державного
реєстру, робитимемо цю по-
слугу більш зручною й до-
ступною для харків’ян. Та-
кож рухатимемося в напрям-
ку автоматизації всіх проце-
сів, орієнтуватимемося на
онлайн-послуги. Найближ-
чим часом послуга реєстра-
ції місця проживання

з’явиться в режимі онлайн.
Дамо змогу заявникові на-
діслати нам пакет докумен-
тів і отримати прогноз ре-
зультату, з яким він вийде з
центру», — розповів Олег
Дробот. Тетяна Чечетова-
Терашвілі наголосила, що
основне завдання будь-яко-
го органу влади — створен-
ня комфортних умов для на-
дання послуг населенню. За
цим люди оцінюють компе-
тентність органів влади. Де-
централізація в межах пере-
дачі від центральних органів
влади на місцевий рівень
найбільш популярних послуг
дала змогу вдосконалити цю
роботу. А будь-які зауважен-
ня і пропозиції сторонніх
експертів допомагають зро-
бити нашу роботу якіснішою.

Сфера надання реєстраційних послуг кожного місяця стає дедалі привабливішою для населення та бізнесу

Євген ЛОГАНОВ,
«Урядовий кур’єр»

ЗАПОРІЖЖЯ. З початку
2017 року на офіційному сай-
ті Запорізької міськради за-
працював сервіс електрон-
них петицій. Тепер кожен за-
поріжець може  внести власні
пропозиції з питань, що сто-
суються всіх сфер життєді-
яльності міста. За місяць бу-
ло подано 245 петицій, 190 з
них розмістили на офіційно-
му сайті міськради, інші не
входять до компетенції мі-
ської влади. Три петиції на-
брали необхідну кількість го-
лосів (750), для подальшого
їх розгляду на сесії Запорізь-
кої міськради. 

— З появою сервісу елек-
тронних петицій з’явилася
можливість ефективної кому-
нікації влади і громадськості,
— каже начальник управлін-
ня внутрішньої політики, пре-
си та інформації Запорізької
міськради Володимир Голо-
вешко. — Це не лише одна з
форм колективного звернен-
ня, це інформація для міської
влади, що найбільше турбує
містян.

До речі, одна з поданих
пропозицій, пов’язана з робо-
тою громадського транспор-
ту, вже запрацювала. На ос-
танній сесії міськради ухва-
лили програму розвитку та
удосконалення міського па-
сажирського транспорту на
2017—2019 роки. У другій пе-
тиції вимагали обладнати ве-

лосипедні доріжки. Третя сто-
сувалася необхідності надан-
ня з міського бюджету коштів
на закупівлю засобів контро-
лю за концентрацією шкідли-
вих речовин у повітрі. 

З усіх поданих електрон-
них петицій 39,2% стосували-
ся питань громадського
транспорту, 20 — благоус-
трою, 15 — доріг, 4,9 — тари-
фів, 4,1 — громадської без-
пеки, 3 — стану довкілля,
менш як 2 — топоніміки,
пам’ятників, парків та скве-
рів, освіти.

За словами депутата Запо-
різької міськради Андрія Со-
горіна, сервіс електронних
петицій створювали з ураху-
ванням досвіду інших міст Ук-
раїни та всього світу. Важли-
во було збалансувати демо-
кратичність самої процедури
подачі петицій і механізмів,
щоб відсіяти нереальні, не-
адекватні й провокаційні
звернення. Такого балансу
досягли. Більшість поданих
звернень має серйозні пози-
тивні наміри.

А. Согорін зазначив, що в
Чернівцях, де першими в Ук-
раїні ввели систему елек-
тронних петицій, тамтешні
містяни дуже довго вагалися.
А в Запоріжжі за місяць пода-
ли сотні петицій, які стали ба-
рометром громадських на-
строїв, дали змогу точніше
будувати роботу депутат-
ського корпусу та виконавчої
влади, правильно розставля-
ти пріоритети в роботі.

Влада стає дедалі ближчою
до народу
СЕРВІСИ. Компетентність чиновників люди оцінюють 
за комфортністю умов надання послуг населенню

Світлана ІСАЧЕНКО,
«Урядовий кур’єр» 

СПІВПРАЦЯ. Сокирянська
об’єднана територіальна гро-
мада (Чернівецька область)
реалізувала мікропроект
«Розвиток та промоція вико-
ристання сонячної енергії у
місті Сокиряни». Грант у 149
тисяч гривень, наданий Ні-
мецьким товариством міжна-
родного співробітництва GIZ,
передбачав і співфінансуван-

ня з бюджету громади. За ці
кошти розробили Комплекс-
ну програму енергоефектив-
ності, енергозбереження та
раціонального використання
енергетичних ресурсів міста
Сокиряни на 2017—2021 ро-
ки, а також встановили 20
ефективних LED-ламп біля
комунальних установ та ад-
міністративних приміщень у
населених пунктах громади.
Ощадне вуличне освітлення
з’явилося в Сокирянах на те-

риторії шкіл та дитячих са-
дочків, біля Сокирянської
міськради. А в селі Кобол-
чин, що ввійшло в нову
об’єднану громаду, економні
ліхтарі вмикають біля на-
вчально-виховних закладів
та сільського Будинку куль-
тури. 

«Світильники LED-техно-
логій дають змогу вчетверо
зменшити споживання елек-
троенергії на вуличне освіт-
лення, відповідно зекономи-

ти бюджетні кошти, — зазна-
чає голова Сокирянської
ОТГ Василь Равлик. — Реа-
лізація заходів, передбаче-
них комплексною програ-
мою енергоефективності,
дає змогу продумано  вико-
ристовувати енергоресурси
та бюджетні кошти, залуча-
ти позабюджетне фінансу-
вання. Врешті це наш поча-
ток активної міжнародної
співпраці на користь грома-
ди».
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Нове освітлення економить 
бюджетні кошти 

Олег ЧЕБАН,
«Урядовий кур’єр»

РАЗОМ КРАЩЕ. У Джу-
линській територіальній
об’єднаній громаді, що в Бер-
шадському районі на Віннич-
чині, днями створили сіль-
ськогосподарський обслуго-
вуючий кооператив «Поділь-
ська надія» для закупівлі мо-
лока у населення та надання

ветеринарних послуг. Він
охопив села Устя, Чернятка,
Теофилівка, Берізки-Бер-
шадські та Джулинка. За раз
заготовлятимуть 4 тонни мо-
лока, а це вже чимала партія,
з якою можна виходити на
ринок. 

На реалізацію проекту вар-
тістю понад 233 тисячі гри-
вень вдалося залучити кошти
з різних джерел  — з держав-

ного, обласного, районного
та сільського бюджетів, член-
ські внески. За словами голо-
ви Джулинської територіаль-
ної об’єднаної громади Петра
Швеця, створення кооперати-
ву — це вимога часу, адже
протягом останніх років се-
рйозною проблемою для се-
лян стало реалізувати молоко
за вигідною ціною. Робота
кооперативу дасть змогу під-

вищити закупівельну ціну на
продукцію. 

«Наша громада зробила
лише перший крок. Надалі
плануємо пастеризувати і пе-
реробляти молоко, що зміц-
нить економіку громади та
дасть змогу істотно знизити
ціну на молоко для наших до-
шкільних і загальноосвітніх
закладів», — резюмував Пет-
ро Швець. 

Кооператив зміцнить розвиток 
об’єднаної громади

Сто мільйонів 
на дорозі 
не валяються

Роман КИРЕЙ, 
«Урядовий кур’єр»

ЗЕМЕЛЬНА РЕФОРМА. Фахівці управління Північного офі-
су Держаудитслужби в Черкаській області взяли участь у дер-
жавному фінансовому аудиті виконання бюджетної програми
проведення земельної реформи на базі Головного управління
Держгеокадастру області на 2013—2016 роки. Проаналізував-
ши стан запровадження земельної реформи, аудитори вста-
новили, що нормативну оцінку земель населених пунктів про-
ведено в повному обсязі, майже завершено роботи з напов-
нення бази Державного земельного кадастру, проведено ін-
вентаризацію 90% земель сільгосппризначення державної
власності, значно активізувалися земельні торги. Однак і не-
використаних резервів ще чимало. Якби їх задіяли, вважають
фахівці, можна було б поповнювати місцеві бюджети щороку
принаймні на 100 мільйонів гривень. 

Згідно з даними Головного управління Держгеокадастру, в
області станом на 1 січня 2016 року з наявних 209,5 тисячі гек-
тарів ріллі державної власності не надано у власність та по-
стійне користування понад 130 тисяч гектарів. За умови пере-
дачі в оренду цих земель за найнижчою ставкою додаткові на-
дходження у місцеві бюджети орендної плати за землю зрос-
туть до більш як 104 мільйонів гривень на рік, що становить
чверть річної суми надходжень до місцевих бюджетів від пла-
ти за землю.

На думку аудиторів, це сталося зокрема й внаслідок того,
що протягом двох останніх років не було контролю за викорис-
танням земель у зв’язку з введенням мораторію на проведен-
ня перевірок контролюючими органами. Значна частина не
переданих в оренду земель сільгосппризначення державної
власності може свідчити про використання земель без офор-
млення правовстановлюючих документів. 

Завдяки децентралізації відбулася
передача від центральних органів
влади на місцевий рівень найбільш 
популярних послуг. Чи підвищився рівень 
їх надання зокрема в Харкові 
та Запоріжжі?  

Орієнтир на онлайн-режим Барометр
громадських настроїв
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документи

РОЗПОРЯДЖЕННЯ 
від 8 лютого 2017 р. № 95-р 

Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття вакантної 
посади державного секретаря Міністерства 

аграрної політики  
та продовольства України

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» оголо-
сити конкурс на зайняття вакантної посади державного секретаря Міністерства аграрної полі-
тики та продовольства України з визначенням умов проведення конкурсу згідно з додатком.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток  

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 8 лютого 2017 р. № 95-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття вакантної посади державного секретаря Міністерства 

аграрної політики та продовольства України
Загальні умови

1. Посадові обов’язки державного секретаря Мінагрополітики:
1) організовує роботу апарату Мінагрополітики;
2) забезпечує підготовку пропозицій щодо виконання завдань Мінагрополітики та подає 

їх на розгляд;
3) організовує та контролює виконання апаратом Мінагрополітики Конституції та законів 

України, актів Президента України, актів Кабінету Міністрів України, наказів Мінагрополітики 
та доручень Міністра аграрної політики та продовольства, його першого заступника та заступ-
ників, звітує про їх виконання;

4) готує та подає Міністрові аграрної політики та продовольства для затвердження плани 
роботи Мінагрополітики, звітує про їх виконання;

5) за погодженням із Мінфіном затверджує штатний розпис та кошторис Мінагрополі-
тики;

6) призначає на посаду та звільняє з посади у порядку, передбаченому законодавством 
про державну службу, державних службовців апарату Мінагрополітики, присвоює їм ранги 
державних службовців, приймає рішення щодо їх заохочення та притягнення до дисциплі-
нарної відповідальності;

7) приймає на роботу та звільняє з роботи у порядку, передбаченому законодавством про 
працю, працівників апарату Мінагрополітики, приймає рішення щодо їх заохочення, притяг-
нення до дисциплінарної відповідальності;

8) призначає на посаду та звільняє з посади керівників підприємств, установ, організа-
цій, що належать до сфери управління Мінагрополітики, притягує їх до дисциплінарної від-
повідальності;

9) забезпечує в установленому порядку організацію підготовки, перепідготовки та підви-
щення кваліфікації державних службовців та інших працівників Мінагрополітики;

10) представляє Мінагрополітики як юридичну особу в цивільно-правових відносинах;
11) видає з питань, що належать до його повноважень, накази організаційно-розпорядчо-

го характеру та контролює їх виконання;
12) здійснює інші повноваження, визначені законом.
2. Умови оплати праці:
1) посадовий оклад — 13 000 гривень;
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Міністрів 

України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників державних органів» 
(Офіційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про держав-
ну службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та надбавки за 
виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосування стимулю-
ючих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 18 січня 2017 р. № 15. 

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призначен-
ня на посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом повтор-
ного призначення на ще один строк або подальшого переведення за пропозицією Комісії з 
питань вищого корпусу державної служби на рівнозначну або нижчу посаду до іншого дер-
жавного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття 

посади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу 
на зайняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України 
від 25 березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116), до якої до-
дається резюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за формою 
згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, 
затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (подаєть-
ся у разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються заборони, 
визначені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», та 
дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомостей стосовно неї відповідно до 
зазначеного Закону, або копія довідки встановленої форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) заповнена особова картка встановленого зразка;
7) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого само-

врядування, за 2016 рік (подається в порядку, передбаченому Законом України «Про запобі-
гання корупції»);

8) документи приймаються до 18 години 2 березня 2017 року.
5. Дата, час і місце проведення конкурсу — 14 березня 2017 р., 10 година, м. Київ, вул. 

Прорізна, 15.
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, яка 

надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва Олеся Валеріївна  
(256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Вимоги до професійної компетентності
Загальні вимоги

1. Освіта — вища, ступінь вищої освіти — магістр.
2. Стаж роботи:
1) загальний стаж роботи — не менше семи років;
2) досвід роботи на посадах державної служби категорій «А» чи «Б» або на посадах не 

нижче керівників структурних підрозділів в органах місцевого самоврядування чи досвід ро-
боти на керівних посадах у відповідній сфері — не менше трьох років.

3. Володіння мовами — вільне володіння державною мовою.
Спеціальні вимоги

1. Знання законодавства:
1) Конституція України;
2) Закон України «Про державну службу»;
3) Закон України «Про запобігання корупції»;
4) Закон України «Про Кабінет Міністрів України»;
5) Закон України «Про центральні органи виконавчої влади»;
6) Закон України «Про звернення громадян»;
7) Закон України «Про доступ до публічної інформації»;
8) Закон України «Про публічні закупівлі»;
9) Закон України «Про соціальний діалог в Україні»;
10) Закон України «Про очищення влади»;
11) законодавство, що регулює діяльність Мінагрополітики.
2. Професійні знання:
1) знання вимог трудового законодавства та законодавства про державну службу;
2) знання Регламенту Кабінету Міністрів України.
3. Наявність лідерських навичок:
1) встановлення цілей, пріоритетів та орієнтирів;
2) стратегічне планування;
3) вміння працювати з великим обсягом інформації та здатність виконувати одночасно 

декілька завдань;
4) ведення ділових переговорів;
5) досягнення кінцевих результатів.
4. Вміння приймати ефективні рішення:
1) аналіз державної політики;
2) наявність необхідних знань для ефективного розподілу та використання ресурсів (у то-

му числі людських, фінансових, матеріальних).
5. Комунікації та взаємодія:
1) вміння здійснювати ефективну комунікацію та проводити публічні виступи;
2) співпраця та налагодження партнерської взаємодії;
3) відкритість.
6. Управління змінами:
1) формування плану змін та покращень;
2) управління змінами та реакцією на них;
3) оцінка ефективності змін.
7. Управління організацією та персоналом:
1) організація роботи і контроль;

2) управління проектами;
3) управління якісним обслуговуванням;
4) мотивування;
5) управління людськими ресурсами.
8. Особистісні компетенції:
1) принциповість, рішучість і вимогливість під час прийняття рішень;
2) спрямованість на служіння суспільству, захист національних інтересів;
3) системність;
4) інноваційність та неупередженість;
5) самоорганізація та саморозвиток;
6) вміння працювати в стресових ситуаціях.
9. Управління публічними фінансами:
1) знання основ бюджетного законодавства;
2) знання системи державного контролю у сфері публічних фінансів.
10. Робота з інформацією:
1) знання основ законодавства про інформацію;
2) вміння працювати в умовах електронного урядування.

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 8 лютого 2017 р. № 96-р 
Київ

Про оголошення конкурсу на зайняття 
вакантних посад першого заступника  

та заступника Голови Державного агентства  
з управління зоною відчуження

Відповідно до частини другої статті 23 Закону України «Про державну службу» оголо-
сити конкурс на зайняття вакантних посад першого заступника та заступника Голови Дер-
жавного агентства з управління зоною відчуження з визначенням умов проведення конкур-
су згідно з додатками 1 і 2.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток 1  

до розпорядження Кабінету Міністрів України  
від 8 лютого 2017 р. № 96-р

УМОВИ  
проведення конкурсу на зайняття вакантної посади першого заступника Голови Державного 

агентства з управління зоною відчуження
Загальні умови

1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених керівником дер-

жавної служби ДАЗВ; 
2) виконання обов’язків Голови ДАЗВ у разі його відсутності; 
3) реалізація державної політики у сфері управління зоною відчуження і зоною безумовного 

(обов’язкового) відселення, подолання наслідків Чорнобильської катастрофи, зняття з експлу-
атації Чорнобильської АЕС та перетворення об’єкта «Укриття» на екологічно безпечну систему, 
а також здійснення державного управління у сфері поводження з радіоактивними відходами на 
стадії їх довгострокового зберігання і захоронення;

4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці: 
1) посадовий оклад — 12 000 гривень; 
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Міністрів 

України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників державних органів» (Офі-
ційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про державну 
службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та надбавки за 
виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосування стимулюю-
чих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
18 січня 2017 р. № 15. 

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призначення на 
посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом повторного при-
значення на ще один строк або подальшого переведення за пропозицією Комісії з питань вищо-
го корпусу державної служби на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття по-

сади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 
березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116), до якої додається ре-
зюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за формою 
згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (подається у 
разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються заборо-
ни, визначені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомостей стосовно неї відповідно 
до зазначеного Закону, або копія довідки встановленої форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) заповнена особова картка встановленого зразка;
7) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого самовря-

дування, за 2016 рік (подається в порядку, передбаченому Законом України «Про запобіган-
ня корупції»);

8) документи приймаються до 18 години 2 березня 2017 року.
5. Дата, час і місце проведення конкурсу — 14 березня 2017 р., 10 година, м. Київ, вул. Про-

різна, 15. 
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, яка 

надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва Олеся Валеріївна  
(256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Вимоги до професійної компетентності
Загальні вимоги

1. Освіта — вища, ступінь вищої освіти — магістр.
2. Стаж роботи: 
1) загальний стаж роботи — не менше семи років;
2) досвід роботи на посадах державної служби категорій «А» чи «Б» або на посадах не нижче 

керівників структурних підрозділів в органах місцевого самоврядування чи досвід роботи на ке-
рівних посадах у сфері управління зоною відчуження і зоною безумовного (обов’язкового) від-
селення — не менше трьох років.

3. Володіння мовами — вільне володіння державною мовою.
Спеціальні вимоги

1. Знання законодавства:
1) Конституція України;
2) Закон України «Про державну службу»;
3) Закон України «Про запобігання корупції»;
4) Закон України «Про Кабінет Міністрів України»;
5) Закон України «Про центральні органи виконавчої влади»;
6) законодавство, що регулює діяльність ДАЗВ (Закони України «Про поводження з радіо-

активними відходами», «Про охорону навколишнього природного середовища», «Про викорис-
тання ядерної енергії та радіаційну безпеку», інші акти законодавства).

2. Професійні знання:
1) знання вимог трудового законодавства та законодавства про державну службу;
2) знання основ державного управління в галузі реалізації державної політики у сфері управ-

ління зоною відчуження і зоною безумовного (обов’язкового) відселення, подолання наслідків 
Чорнобильської катастрофи, зняття з експлуатації Чорнобильської АЕС та перетворення об’єкта 
«Укриття» на екологічно безпечну систему, а також здійснення державного управління у сфері 
поводження з радіоактивними відходами на стадії їх довгострокового зберігання і захоронення.

3. Наявність лідерських навичок щодо:
1) встановлення цілей, пріоритетів та орієнтирів; 
2) стратегічного планування;
3) вміння працювати з великим обсягом інформації та здатність виконувати одночасно де-

кілька завдань;
4) ведення ділових переговорів;
5) досягнення кінцевих результатів.
4. Вміння приймати ефективні рішення:
1) аналіз державної політики; 
2) наявність необхідних знань для ефективного розподілу та використання ресурсів (у тому 

числі людських, фінансових, матеріальних).
5. Комунікації та взаємодія:
1) вміння здійснювати ефективну комунікацію та проводити публічні виступи;
2) співпраця та налагодження партнерської взаємодії;
3) відкритість.
6. Управління змінами:
1) формування плану змін та покращень;
2) управління змінами та реакцією на них;
3) оцінка ефективності змін.
7. Управління організацією та персоналом:

1) організація роботи і контроль;
2) управління проектами;
3) управління якісним обслуговуванням;
4) мотивування;
5) управління людськими ресурсами.
8. Особистісні компетенції:
1) принциповість, рішучість і вимогливість під час прийняття рішень;
2) спрямованість на служіння суспільству, захист національних інтересів;
3) системність;
4) інноваційність та неупередженість;
5) самоорганізація та саморозвиток; 
6) вміння працювати в стресових ситуаціях.
9. Управління публічними фінансами:
1) знання основ бюджетного законодавства;
2) знання системи державного контролю у сфері публічних фінансів.
10. Робота з інформацією:
1) знання основ законодавства про інформацію;
2) вміння працювати в умовах електронного урядування.

Додаток 2 
до розпорядження Кабінету Міністрів України  

від 8 лютого 2017 р. № 96-р
УМОВИ  

проведення конкурсу на зайняття вакантної посади заступника Голови Державного 
агентства з управління зоною відчуження

Загальні умови
1. Посадові обов’язки: 
1) здійснення повноважень відповідно до розподілу обов’язків, визначених керівником дер-

жавної служби ДАЗВ; 
2) виконання обов’язків Голови ДАЗВ у разі його відсутності та у разі відсутності першого за-

ступника Голови ДАЗВ; 
3) реалізація державної політики у сфері управління зоною відчуження і зоною безумовного 

(обов’язкового) відселення, подолання наслідків Чорнобильської катастрофи, зняття з експлу-
атації Чорнобильської АЕС та перетворення об’єкта «Укриття» на екологічно безпечну систему, 
а також здійснення державного управління у сфері поводження з радіоактивними відходами на 
стадії їх довгострокового зберігання і захоронення;

4) здійснення інших повноважень, визначених законом.
2. Умови оплати праці: 
1) посадовий оклад — 11 000 гривень; 
2) надбавка до посадового окладу за ранг — відповідно до постанови Кабінету Міністрів 

України від 18 січня 2017 р. № 15 «Питання оплати праці працівників державних органів» (Офі-
ційний вісник України, 2017 р., № 9, ст. 284);

3) інші надбавки, доплати та премії відповідно до статті 52 Закону України «Про державну 
службу»;

4) додаткові стимулюючі виплати у вигляді надбавки за інтенсивність праці та надбавки за 
виконання особливо важливої роботи відповідно до Положення про застосування стимулюю-
чих виплат державним службовцям, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 
18 січня 2017 р. № 15. 

3. Інформація про строковість чи безстроковість призначення на посаду — призначення на 
посаду строком на п’ять років, якщо інше не передбачено законом, з правом повторного при-
значення на ще один строк або подальшого переведення за пропозицією Комісії з питань вищо-
го корпусу державної служби на рівнозначну або нижчу посаду до іншого державного органу.

4. Перелік документів, необхідних для участі в конкурсі, та строк їх подання:
1) копія паспорта громадянина України;
2) письмова заява про участь у конкурсі із зазначенням основних мотивів щодо зайняття по-

сади державної служби за формою згідно з додатком 2 до Порядку проведення конкурсу на за-
йняття посад державної служби, затвердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 
березня 2016 р. № 246 (Офіційний вісник України, 2016 р., № 28, ст. 1116), до якої додається ре-
зюме у довільній формі;

3) заява про забезпечення в установленому порядку розумного пристосування за формою 
згідно з додатком 3 до Порядку проведення конкурсу на зайняття посад державної служби, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 25 березня 2016 р. № 246 (подається у 
разі потреби особою, яка має інвалідність);

4) письмова заява, в якій особа повідомляє про те, що до неї не застосовуються заборо-
ни, визначені частиною третьою або четвертою статті 1 Закону України «Про очищення влади», 
та дає згоду на проходження перевірки та оприлюднення відомостей стосовно неї відповідно 
до зазначеного Закону, або копія довідки встановленої форми про результати такої перевірки;

5) копія (копії) документа (документів) про освіту;
6) заповнена особова картка встановленого зразка;
7) декларація особи, уповноваженої на виконання функцій держави або місцевого самовря-

дування, за 2016 рік (подається в порядку, передбаченому Законом України «Про запобіган-
ня корупції»);

8) документи приймаються до 18 години 2 березня 2017 року.
5. Дата, час і місце проведення конкурсу — 14 березня 2017 р., 10 година, м. Київ, вул. Про-

різна, 15. 
6. Прізвище, ім’я та по батькові, номер телефону та адреса електронної пошти особи, яка 

надає додаткову інформацію з питань проведення конкурсу, — Велієва Олеся Валеріївна  
(256-00-01, e-mail: velieva@nads.gov.ua).

Вимоги до професійної компетентності
Загальні вимоги

1. Освіта — вища, ступінь вищої освіти — магістр.
2. Стаж роботи: 
1) загальний стаж роботи — не менше семи років;
2) досвід роботи на посадах державної служби категорій «А» чи «Б» або на посадах не нижче 

керівників структурних підрозділів в органах місцевого самоврядування чи досвід роботи на ке-
рівних посадах у сфері управління зоною відчуження і зоною безумовного (обов’язкового) від-
селення — не менше трьох років.

3. Володіння мовами — вільне володіння державною мовою.
Спеціальні вимоги

1. Знання законодавства:
1) Конституція України;
2) Закон України «Про державну службу»;
3) Закон України «Про запобігання корупції»;
4) Закон України «Про Кабінет Міністрів України»;
5) Закон України «Про центральні органи виконавчої влади»;
6) законодавство, що регулює діяльність ДАЗВ (Закони України «Про поводження з радіо-

активними відходами», «Про охорону навколишнього природного середовища», «Про викорис-
тання ядерної енергії та радіаційну безпеку», інші акти законодавства).

2. Професійні знання:
1) знання вимог трудового законодавства та законодавства про державну службу;
2) знання основ державного управління в галузі реалізації державної політики у сфері управ-

ління зоною відчуження і зоною безумовного (обов’язкового) відселення, подолання наслідків 
Чорнобильської катастрофи, зняття з експлуатації Чорнобильської АЕС та перетворення об’єкта 
«Укриття» на екологічно безпечну систему, а також здійснення державного управління у сфері 
поводження з радіоактивними відходами на стадії їх довгострокового зберігання і захоронення.

3. Наявність лідерських навичок щодо:
1) встановлення цілей, пріоритетів та орієнтирів; 
2) стратегічного планування;
3) вміння працювати з великим обсягом інформації та здатність виконувати одночасно де-

кілька завдань;
4) ведення ділових переговорів;
5) досягнення кінцевих результатів.
4. Вміння приймати ефективні рішення:
1) аналіз державної політики; 
2) наявність необхідних знань для ефективного розподілу та використання ресурсів (у тому 

числі людських, фінансових, матеріальних).
5. Комунікації та взаємодія:
1) вміння здійснювати ефективну комунікацію та проводити публічні виступи;
2) співпраця та налагодження партнерської взаємодії;
3) відкритість.
6. Управління змінами:
1) формування плану змін та покращень;
2) управління змінами та реакцією на них;
3) оцінка ефективності змін.
7. Управління організацією та персоналом:
1) організація роботи і контроль;
2) управління проектами;
3) управління якісним обслуговуванням;
4) мотивування;
5) управління людськими ресурсами.
8. Особистісні компетенції:
1) принциповість, рішучість і вимогливість під час прийняття рішень;
2) спрямованість на служіння суспільству, захист національних інтересів;
3) системність;
4) інноваційність та неупередженість;
5) самоорганізація та саморозвиток; 
6) вміння працювати в стресових ситуаціях.
9. Управління публічними фінансами:
1) знання основ бюджетного законодавства;
2) знання системи державного контролю у сфері публічних фінансів.
10. Робота з інформацією:
1) знання основ законодавства про інформацію;
2) вміння працювати в умовах електронного урядування.
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оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Дата:  15.02.2017	
Кредит No: 8462-UA		
Запрошення до Торгів No: UE/3
1. Цьому запрошенню до участі у торгах пере-

дує загальне повідомлення про закупівлі для даного 
проекту, яке було опубліковано в UN business online, 
Ref. WB3184-07/15 від 13.07.2015.

2. Україна отримала кредит Міжнародного банку 
реконструкції та розвитку (МБРР) та Фонду чистих 
технологій (ФЧТ) у доларах США на покриття витрат 
по проекту Другого Проекту з передачі електро
енергії. Планується, що частина даного кредиту бу-
де використана на здійснення платежів по контр-
акту «Встановлення та приєднання компенсуючих 
пристроїв реактивної потужності для 5 підстанцій  
220-330 кВ» (Пакет UE/3). 

3. Державне підприємство «Національна енерге-
тична компанія «Укренерго» запрошує правомож-
них Учасників торгів надсилати запечатані тендерні 
пропозиції на «Встановлення та приєднання компен-
суючих пристроїв реактивної потужності для 5 під-
станцій 220-330 кВ». 

Відкриті міжнародні торги будуть проходити від-
повідно до одноетапної процедури торгів МБРР.

4. Зацікавлені правоможні Учасники мають змо-
гу отримати додаткову інформацію та вивчити доку-
ментацію для торгів в офісі:

ДП «НЕК «Укренерго»
Україна, м. Київ, вул. Симона Петлюри, 25, 01032

Контактні особи: 
п. Лисих В. В.
Начальник Департаменту зовнішніх інвестицій
procurement_office@ua.energy 
тел.: +38 044 238 30 14 
факс: +38 044 238 39 81

п. Шпак М. О.
Заступник начальник Служби міжнародних 
закупівель
procurement_office@ua.energy 
тел.: +38 044 249 18 54 
факс: +38 044 238 39 81

5. Повний комплект документації для торгів мо-
же бути придбаний зацікавленими Учасниками за 
умови подачі письмової заяви та оплати грошово-
го внеску у розмірі 300 (триста) доларів США, що не 
відшкодовується, або еквівалента у гривні (з ураху-
ванням ПДВ та без урахування всіх банківських ко-
місій, в тому числі банків кореспондентів, які пови-
нен сплатити Учасник торгів при здійсненні плате-
жу; Учасник самостійно розраховує розмір всіх бан-
ківських комісій).   

Платіж повинен бути перерахований на розрахун-
ковий рахунок Замовника:

Для нерезидентів (USD):

Отримувач: ДП «HЕK «Укренерго»
ЄДРПОУ 00100227
Адреса: Україна, 01032, м. Київ, 
вул. Cимона Петлюри, 25

Банк отримувача: AT «Укрексімбанк»
Україна, 03150, м. Київ, вул. Горького, 127
П/р 26002050066033
MФО 322313
SWIFT: EXBS UA UX
Назва банку-кореспондента: 
DEUTSCHE BANK TRUST COMPANY AMERICAS,
NEW YORK, USA
Номер рахунку банку-кореспондента: 04094227
SWIFT: BKTR US 33

Для резидентів України (UAH):

Отримувач: ДП «HЕK «Укренерго»
ЄДРПОУ 00100227
Адреса: Україна, 01032, м. Київ, 
вул. Cимона Петлюри, 25 
П/р 26008010066033
АТ «Укрексімбанк»
MФО 322313

Учасники повинні вказати призначення платежу: 
«Оплата Тендерної документації за Пакетом UE/3 
ППЕ-2».

При надходженні оплати суми, що не відшкодову-
ється, документи будуть негайно надіслані кур’єром, 
але Замовник не бере на себе відповідальність за 
їх втрату або вручення із запізненням. Правомож-
ні представники Учасників торгів можуть отримати 
документацію для торгів особисто, за адресою, вка-
заною вище, надавши підтвердження перерахунку 
платежу та копію своїх повноважень (лист на фір-
мовому бланку Учасника).

6. Умови Інструкцій Учасникам торгів та Загаль-
них Умов Контракту є умовами стандартної Тендер-
ної документації МБРР: Закупівля Проектування, 
Поставки та Монтажу Установок (Квітень 2015). 

7.  Тендерні Пропозиції повинні бути доставлені 
ДП  «НЕК «Укренерго» за адресою Україна, 01032, 
м. Київ, вул. Симона Петлюри 25, каб. 450 не пізні-
ше ніж 10:00 за київським часом 16.05.2017, а також 
повинно бути надано забезпечення тендерної про-
позиції у сумі 160 000,00 дол. США або в її еквіва-
ленті у вільно конвертованій валюті.  

8. Тендерні пропозиції будуть розкриті у присут-
ності представників Учасників торгів, які матимуть 
бажання бути присутніми, о 10:00 за київським ча-
сом 16.05.2017 у ДП «НЕК «Укренерго», за адресою: 
Україна, 01032, м. Київ, вул. Симона Петлюри, 25.

Вільнянський районний суд Запорізької облас-
ті викликає у судове засідання на 15 березня 2017 
р. о 09.00 годині, за адресою: Запорізька область, 
м. Вільнянськ, вул. Бочарова, 4, як відповідача Кор-
коділову Світлану Вікторівну по цивільній справі  
№ 314/7563/16-ц за позовом Публічного акціонер-
ного товариства Комерційний банк «ПриватБанк» до 
Коркоділової Світлани Вікторівни про стягнення за-
боргованості за кредитним договором. У разі неявки 
відповідача в судове засідання, справу буде розгля-
нуто за його відсутності. 

Суддя Є.М. Капітонов

Суворовський районний суд м.Одеси викликає як 
відповідача Гузунова Андрія Андрійовича за позовом 
ПАТ «Акцент-Банк» до Гузунова Андрія Андрійовича 
про стягнення заборгованості за кредитним догово-
ром. Судове засідання відбудеться 21 лютого 2017 
року на 10 годину 30 хвилин у приміщенні Суворов-
ського районного суду м.Одеси за адресою: м. Оде-
са, вул. Чорноморського козацтва, 68, зала судових 
засідань № 21. У разі неявки Гузунова Андрія Андрі-
йовича судове засідання буде проведене у його від-
сутності.

Суддя Кисельов В.К.

Оболонський районний суд м. Києва викликає 
Єгорову Галину Яківну, останнє відоме місце прожи-
вання: вул. Лютерська б. 27-29, кв. 57, м. Київ, як від-
повідачку по цивільній справі за позовом Лановенко 
В. М. до Єгорової Г. Я. про відшкодування шкоди, за-
вданої внаслідок ДТП.

Судове засідання відбудеться 01.03.2017 р. 
о 12.00 год. в приміщенні Оболонського ра-
йонного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул.  
М. Тимошенка, 2-є, каб. 19.

Суддя А.В. Шевчук

Краснолиманським міським судом Донецької об-
ласті (84406, м. Лиман, вул. Незалежності, 13) роз-
глядається цивільна справа за позовом ПАТ КБ 
«ПРИВАТБАНК» до Сергєєвої Олени Анатоліївни про 
стягнення заборгованості за кредитним договором.

Відповідач Сергєєва Олена Анатоліївна виклика-
ється до каб. № 18 суду на 22 лютого 2017 року на 
08 годину 00 хвилин для участі у розгляді справи по 
суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечен-
ня щодо позову та докази. У разі неявки відповіда-
ча, справа буде розглянута у її відсутності за наяв-
ними доказами.

Суддя Бікезіна О.В.

Саратський районний суд Одеської області (68200, 
смт Сарата, Одеської області, вул. Крістіана Вернера, 
105, каб. 1, суддя Бучацька А.І.) викликає в судове за-
сідання на 14 березня 2017 року на 14 годину 30 хвилин 
Стан Раїсу Вячеславівну, зареєстровану в с. Михайлівка, 
вул. Миру, 174, Саратського району, Одеської області, як 
відповідача у цивільній справі за позовом Публічного ак-
ціонерного товариства комерційний банк «Приват Банк» 
до Стан Раїси Вячеславівни про стягнення заборгованос-
ті за кредитним договором.

У разі неявки та невиконання обов’язку повідомити 
суд про причину неявки справу буде вирішено без вашої 
участі за наявними у справі доказами.

Голова суду Бучацька А.І.

ОГОЛОШЕННЯ 
ЩОДО ПРОДАЖУ МАЙНА ПАТ «КЛАСИКБАНК»

Номери лотів: Q387388244b3498
Q387388244b3499
Q387388244b3500
Q387388244b3501

Короткий опис  
майна в лоті 

Основні засоби (міжмереже-
вий екран, система цифрово-
го зв’язку, блок безперебійного 
живлення та грошово- 
лічильна машина)

Електронна адреса  
для доступу до відкритих 
торгів (аукціону)/
електронного аукціону

www.prozorro.sale

Дата проведення від-
критих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону

28 лютого 2017 року

Час проведення відкри-
тих торгів (аукціону)/ 
електронного аукціону

Точний час проведення відкри-
тих торгів (аукціону)/електро-
нного аукціону по кожному  
лоту вказується на веб-сайті 
www.prozorro.sale

Детальна інформація  
щодо лота

http://torgi.fg.gov.ua:80/124175
http;//torgi.fg.gov.ua:80/124176
http://torgi.fg.gov.ua;80/124177
http://torgi.fg,gov.ua:80/124179

Лисичанський міський суд Луганської області повідомляє про 
те, що 22 грудня 2016 року було винесено заочне рішення по 
справі № 415/6646/16-ц, н.п. 2/415/2645/16 за позовом Кулікової 
Валентини Борисівни до Перевальської міської ради Переваль-
ського району Луганської області про продовження строку при-
йняття спадщини за законом. Позовні вимоги задоволено. 

Суддя Л.Б. Чернобривко

Втрачені довірителем примірники, а саме: договір про 

участь у ФФБ № 67023 від 30 травня 2014 р. між ПАТ АКБ 

«Аркада» та Штундер А. В.; договір про уступку майно-

вих прав № 67023 від 21 червня 2016 року між ПАТ АКБ  

«Аркада» та Отрищенко І. М. вважати недійсними.

ЗАПРОШЕННЯ ДО УЧАСТІ У ТОРГАХ

В провадженні Веселівського районного суду Запорізької області (суддя 
Кравцов С. О.) знаходиться цивільна справа за позовом Прийменко Зої Іва-
нівни до Волкова Миколи Вікторовича про визнання особи такою, що втра-
тила право користування житловим приміщенням. Повідомляємо, що роз-
гляд справи призначено на 20 лютого 2017 року о 10 годині 00 хвилин.

Попереджаємо відповідача Волкова Миколу Вікторовича, що у випадку 
неявки в судове засідання на вищевказане число, справу буде розглянуто за 
його відсутності на підставі наявних доказів у матеріалах справи.

Васильківський міськрайонний суд Київської області викликає у судове засідання як відповіда-
ча Істоміна Ігоря Альбертовича за позовом Якуба Наталії Олександрівни про стягнення аліментів, яке 
призначено на 20 лютого 2017 року на 11.30 год. і яке відбудеться за адресою: м. Васильків, Київська 
область, вул. Шевченка, 8, суддя Корнієнко С. В.

Ви зобов’язані повідомити суд про причини неявки.
Роз’яснюємо, що у разі неявки у судове засідання без поважних причин, судове засідання буде 

проведено у вашу відсутність, а відповідно до ч. 9 статті 74 ЦПК України з опублікуванням оголошен-
ня про виклик відповідач вважається повідомленим про час і місце розгляду справи.

Оголошення, надруковане 
в газеті № 20 від 02.02.2017 р. 
про втрату диплома бакалавра 
та додатку до нього, виданих 

на ім’я Карпюка 
Артема Миколайовича, 

вважати недійсним.

Комунарський районний суд м. Запоріжжя (вул. Малиновського, 7, 
каб. № 48) викликає у судове засідання, яке відбудеться 06.03.2017 ро-
ку о 15 год. 20 хв., каб. № 48, відповідача Волохову Анжеліку Вікторів-
ну по цивільній справі №333/1362/16-ц за позовом ПАТ КБ «ПРИВАТ-
БАНК» до Волохової А. В. про стягнення боргу.

У разі неявки у судове засідання справа буде розглянута за її відсут-
ності за наявними у справі доказами.

Суддя І. Й. Наумова

Літинський районний суд Вінницької області викликає як відповідача 
Острікова Павла Петровича в смт Літин, вул. Героїв Чорнобиля, 30, каб. 
№ 3 для участі в розгляді справи за позовом ПАТ КБ «Приватбанк» до 
Острікова Павла Петровича про стягнення заборгованості на 03.03.2017 
року на 10.00 годину.

У разі неявки Острікова П. П. справу буде розглянуто на підставі на-
явних доказів.

Суддя Білик Н. В.

Розумний Сергій Євгенович, місце реєстрації якого: м. Докучаєвськ, Доне-
цької області, вул. Лихолетова, буд. 10, кв. 6, викликається в судове засідан-
ня до Пологівського районного суду Запорізької області як відповідач у ци-
вільній справі № 324/2187/16-ц за позовом ПАТ «Альфа-Банк» до Розумно-
го Сергія Євгеновича про стягнення заборгованості, яке відбудеться 20 люто-
го 2017 року о 08 год. 30 хв. (резервна дата 28 лютого 2017 року о 09 год.00 
хв.) у приміщенні Пологівського районного суду за адресою: м. Пологи, За-
порізької області, вул. Єдності, 28. У випадку неявки відповідача справу бу-
де розглянуто за його відсутності за наявними доказами з винесенням зао-
чного рішення.

Суддя Кацаренко І. О.

Краснокутський районний суд Харківської області викликає в судове засі-
дання Сендецьку Олену Сергіївну як відповідача по справі за позовом Крас-
нокутської РДА до Сендецької Олени Сергіївни про позбавлення батьківських 
прав та стягнення аліментів.

Судове засідання відбудеться 21 лютого 2017 року о 13 год. 00 хв. в примі-
щенні Краснокутського районного суду за адресою: Харківська область, смт 
Краснокутськ, вул. Охтирська, №15.

У разі наявності поважних причин неможливості з’явитися до суду та про 
можливість судового розгляду справи у Вашу відсутність, необхідно повідо-
мити суд. У випадку неявки справа буде розглядатися за Вашої відсутності.

Суддя B. A. Каліберда

Попільнянський районний суд Житомирської області викликає в судове засідання як 
відповідача Діденка Миколу Володимировича, 15 січня 1970 року народження, остан-
нє місце проживання та реєстрації якого: с. Лучин, вул. Жовтнева, 4, Попільнянського 
району, Житомирської області в цивільній справі за позовом Публічного акціонерного 
товариства комерційний банк «Приватбанк» до Діденка Миколи Володимировича про 
стягнення заборгованості, яке відбудеться об 11.00 годині 15 березня 2017 року в залі 
суду Попільнянського районного суду в смт Попільня по вул. Б. Хмельницького, 24, По-
пільнянського району, Житомирської області.

В разі неявки відповідача в судове засідання справа буде розглянута за його від-
сутності.

Суддя Є. О. Зайченко

Приватне акціонерне товариство «Альтен»,
(ЄДРПОУ 31564985)

Оголошує про проведення Річних Загальних зборів акціонерів това-
риства, які відбудуться 10 березня 2017 року о 10.00 год. за адресою: 
м. Київ, вул. Єреванська, 5, оф. 47.

На порядку денному наступні питання:
1. Затвердження річної звітності товариства за 2016 рік.
2. Розподіл прибутку підприємства за 2016 рік.

ПАТ «БАНК КАМБІО» повідомляє, що з 23.02.2017 року розпочнеться 
безпосередній продаж юридичним та фізичним особам активів банку, а 
саме: золотих зливків (вагою 2 грами — 1 шт., 5 грам — 4 шт., 10 грам 
— 3 шт., 20 грам — 1 шт., 31,1 грам — 1 шт.) та пам’ятних монет (золо-
ті — 7 шт., срібні — 3 шт.) (відповідно до Рішення виконавчої дирекції 
Фонду гарантування вкладів фізичних осіб №377 від 02.02.2017 року).

Детальнішу інформацію про активи, що пропонуються до продажу, 
можна дізнатися на веб-сайті банку за адресою: http://www.cambio.com.
ua/site/ua/pr/news/134.html або за телефоном (044) 233-66-72.

Сватівський районний суд Луганської області, розташований за адре-
сою: Луганська область, м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34, викли-
кає Теслю Олену Віталіївну як відповідача в судове  засідання по цивіль-
ній справі № 426/10225/16-ц за позовом Теслі Олександра Григорови-
ча до Теслі Олени Віталіївни про розірвання шлюбу, яке відбудеться 20 
лютого 2017 року о 09.00 год.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд розглядатиме справу 
без вашої участі на  підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя А. С. Река

Сватівський районний суд Луганської області, розташований за адресою: 
Луганська область, м. Сватове, пл. 50-річчя Перемоги, 34, викликає Моска-
лець Даніла Володимировича як відповідача в судове засідання по цивільній 
справі № 2/1210/5047/2012 за заявою ПАТ «Українська страхова компанія» 
про відновлення втраченого судового провадження за позовом ПАТ «Укра-
їнської страхової компанії» до Москалець Даніла Володимировича про стяг-
нення заборгованості, що відбудеться 20 лютого 2017 року о 14.20 год.

У разі неявки на вказане судове засідання, суд розглядатиме справу без 
вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Л. М. Осіпенко

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (84500, 
м. Бахмут, вул. Миру, 5) розглядає цивільну справу за позовом 
Бахмутського об’єднаного управління Пенсійного фонду Украї-
ни до Борзило Валерія Олександровича про стягнення надміру 
виплаченої пенсії.

Відповідач у справі Борзило Валерій Олександрович, що про-
живає за адресою: м. Горлівка Донецької області, вул. Нестеро-
ва, буд. 21, кв. 39, викликається на 11.30 годину 21 лютого 2017 
року до суду, каб. №306, для участі у розгляді вказаної справи 
по суті.

Відповідачу пропонується надати свої заперечення щодо по-
зову та докази. У випадку неприбуття, відповідач повинен пові-
домити суд про причини неявки. В разі неявки відповідача відпо-
відно до ч. 4 ст. 169 ЦПК України справа буде розглянута за йо-
го відсутності.

Суддя О. М. Павленко

Лебединський районний суд Сумської області, що 
знаходиться за адресою: м. Лебедин, вул. Петропав-
лівська, 2, каб. № 36, запрошує в попереднє судове за-
сідання на 09 годину 00 хвилин 30 березня 2017 ро-
ку Лобанову Ольгу Олексіївну як відповідача у справі  
№ 580/1995/16-а та на 10 годину 00 хвилин 30 березня 
2017 року Яковенко Наталію Анатоліївну як відповідача у 
справі № 580/1994/16-а за позовною заявою Управління 
праці та соціального захисту населення виконкому Лебе-
динської міськради про відшкодування надміру виплаче-
них коштів. У разі неявки відповідачів без поважних при-
чин, справа буде розглянута у її відсутності за наявними 
матеріалами у справі.

Суддя В. А. Стеценко

Слов’янський міськрайонний суд у Донецькій області (84112,  
м. Слов’янськ, вул. Добровольського, 2) розглядає заяву Кравченко Ган-
ни Олександрівни, заінтересовані особи: Дитячий будинок змішаного 
типу для дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування до-
шкільного та шкільного віку Сніжнянської міської ради Донецької об-
ласті, Центр первинної медико-санітарної допомоги про встановлення 
факту роботи.

Заінтересована особа по справі: Дитячий будинок змішаного типу 
для дітей-сиріт та дітей, позбавлених батьківського піклування дошкіль-
ного та шкільного віку Сніжнянської міської ради Донецької області, що 
знаходиться за адресою: Донецька область, м. Сніжне, пров. Новгород-
ський, б. 9, викликається на 08.25 годину 20 лютого 2017 року до суду, 
для участі у розгляді справи по суті.

Заінтересованій особі пропонується надати свої заперечення що-
до заяви та докази. У випадку неприбуття заінтересована особа пови-
нна повідомити суд про причини неявки, інакше справа буде розгляну-
та за її відсутності.

Суддя І. О. Сидоренко

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК
Обвинувачений Кудринецький Юрій Євгенович, 30 берез-

ня 1961 року народження, на підставі ст.ст. 111, 134, 135, 314, 
абзацу 5 ч. 3 ст. 323 КПК України викликається Кам’янець-
Подільським міськрайонним судом Хмельницької області для 
участі в статусі обвинуваченого в підготовчому судовому засі-
данні кримінального провадження №12012240140000078 по об-
винуваченню Кудринецького Юрія Євгеновича у вчиненні кримі-
нального правопорушення, передбаченого п. 12 ч. 2 ст. 115 КК 
України, яке відбудеться в залі судових засідань приміщення су-
ду за адресою: м. Кам’янець-Подільський, вул. Драй-Хмари, 7,  
1 березня 2017 року о 13 год. 00 хв.

Поважні причини неприбуття особи на виклик передбачені ст. 
138 КПК України. Наслідки неприбуття обвинуваченого за викли-
ком до суду передбачені ст.ст. 139, 323 КПК України.

Суддя Черепахін В. О.
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оголошення

Публічне акціонерне товариство «МАРФІН БАНК» 
оголошує тендери 

на надання послуги з забезпечення фізичною охороною 
у 2017-2018 рр.:

- Центрального відділення ПАТ «МАРФІН БАНК» в м. Херсон: вул. 
Олександрівська, 1 (один цілодобовий та один 10-годинний пост);

- Центрального відділення ПАТ «МАРФІН БАНК» в м. Дніпро: про-
спект Олександра Поля, 129 (один цілодобовий та один 10-годинний 
пост);

- Центрального відділення ПАТ «МАРФІН БАНК» в м. Харків: вул. 
Полтавський шлях, 9 літ. «3-7» (один цілодобовий пост).

Умови проведення тендеру розміщені на сайті www.marfinbank.ua

Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Шу-
вайникова Сергія Івановича, 01.08.1954 року народження (останнє ві-
доме місце проживання: АР Крим, м. Сімферополь, вул. Ж. Жигаліної, 
буд. 1/13), у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 KK України, у 
підготовче судове засідання, яке відбудеться 24 лютого 2017 року о 12 
год. 00 хв. Явка до суду є обов’язковою! При собі необхідно мати пас-
порт або документ, який посвідчує особу.

Підготовче судове засідання відбудеться в приміщенні суду за адре-
сою: м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, каб. 15, під головуванням судді Ко-
легаєвої С.В.

У разі неявки обвинуваченого до суду дане оголошення вважається 
належним повідомленням, а кримінальне провадження буде здійсню-
ватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судово-
го провадження.

Суддя С.В. Колегаєва

В провадженні Зарічного районного суду м. Суми знаходиться ци-
вільна справа № 591/8/17, провадження № 2/591/877/17 за позовом То-
вариства з обмеженою відповідальністю «ОТП Факторинг Україна» до 
Колотого Валентина Петровича про стягнення заборгованості.

Зарічний районний суд м. Суми у відповідності до ч. 9 ст. 74 ЦПК 
України, викликає до суду Колотого Валентина Петровича, 09.03.1970 
року народження, останнє відоме місце проживання: м. Суми, вул.  
Н. Сироватська, буд. 62, кв. 168, як відповідача по справі на 09 березня 
2017 року о 09.30 год.

Судове засідання відбудеться в приміщенні Зарічного районного су-
ду м. Суми, що розташоване за адресою: м. Суми, вул. Академічна, 13, 
зал 2 (каб. № 302), 3-й поверх, головуючий суддя Шелєхова Г.В.

В разі неявки відповідача в дане судове засідання, справа буде роз-
глянута в його відсутність.

Суддя Г.В. Шелєхова

Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Шаку-
ро Дмитра Олександровича, 21.04.1973 року народження, зареєстрова-
ного в м. Севастополь АР Крим по вул. Соловйова, 1, проживаючого в 
м. Севастополь АР Крим по вул. Колобова, 15, кв. 247, вул. Хрустальо-
ва, 167-Б, кв. 40, в підготовче судове засідання за обвинувальним актом 
у кримінальному провадженні № 42015161010001139 за ч. 1 ст. 111,  
ч. 1 ст. 408 КК України на 10.30 годину 1 березня 2017 року в приміщен-
ні суду на пр. Маяковського, 5-В в м. Києві, кабінет № 7, в колегії суддів 
під головуванням судді Бабайлової Л.М. Явка до суду обов’язкова. При 
собі необхідно мати паспорт або інший документ, що посвідчує особу. 
У разі неявки обвинуваченого в суд, оголошення вважається належним 
повідомленням і розгляд справи можливий за процедурою спеціально-
го судового провадження.

Відповідач Костенко Юрій Олексійович (останнє відоме місце про-
живання: с. Шубині Стави, Лисянський район, Черкаська область) та 
представник третьої особи ТОВ «Укртрастбуд» (вул. Анни Ахматової, 5,  
м. Київ) викликаються в судове засідання у справі № 700/822/16-ц Пр.  
№ 2/700/53/17 за позовом ТОВ «Ніко Сістем» (правонаступник ТОВ «Віра-
тех») до Костенка Юрія Олексійовича, третя особа без самостійних вимог 
ТОВ «Укртрастбуд» про стягнення збитків.

Справа призначена до судового розгляду на 11.00 годину 28 лютого 
2017 року в залі засідань Лисянського районного суду Черкаської області 
за адресою: вул. Незалежності, 4, смт Лисянка, Черкаської області.

Явка відповідача та представника третьої особи до суду обов’язкова. У 
разі неявки відповідача та представника третьої особи до суду на вказану 
дату, справа буде розглянута без участі відповідача та представника тре-
тьої особи за наявними доказами у справі.

Суддя Н.О. Добриднюк

Артемівський міськрайонний суд Донецької області (м. Бахмут, 
Донецької області, вул. Миру, 5) розглядає цивільну справу за позо-
вом  Публічного акціонерного товариства комерційного банку «Приват 
Банк» до Мартікян Каріне Назаретівни про стягнення заборгованості за 
кредитним договором.

Відповідачка по справі Мартікян Каріне Назаретівна, яка зареєстро-
вана за адресою: Донецька область, м. Вуглегірськ, вул. Постишева, 23, 
викликається на 23 лютого 2017 року о 09 годині 00 хвилин до суду в 
каб. № 210 для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо позову та 
докази. У випадку неприбуття, відповідачка повинна повідомити суд 
про причини неявки, інакше справа буде розглядатися у її відсутність.

Суддя  Полтавець Н.З.

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування

Підозрюваний Онищенко Іван Олександрович, 04.06.1987 р.н., що 
мешкає за адресою: 83064, Донецька область, м. Донецьк, вул. Жари-
кова, буд. 11, кв. 4, на підставі ст. ст. 297-5, 133, 135 КПК України, вам 
необхідно з’явитися 20.02.2017, 21.02.2017, 22.02.2017 року у період 
часу з 09.00 до 18.00 години до першого слідчого відділу СУ прокура-
тури Донецької області за адресою: Донецька область, м. Краматорськ, 
вул. Рум’янцева, 4а, для проведення за вашою участю слідчих дій у кри-
мінальному провадженні ЄРДР № 42016050000000139 від 01.03.2016 
за ч. 1 ст. 258-3 КК України для вручення вам повідомлення про підозру, 
допиту у якості підозрюваного, закінчення досудового розслідування 
та відкриття вам матеріалів кримінального провадження, відповідно до 
вимог ст. ст. 46, 47, 54, 278, 290, 291 КПК України.

Куйбишевський районний суд Запорізької області викликає в судові засідан-
ня на 12 год. 00 хв. 21 лютого 2017 року та на 12 год. 00 хв. 02 березня 2017 року 
як відповідача Татаринцева Геннадія Анатолійовича, останнє відоме місце про-
живання якого: 86500, Донецька обл., м. Сніжне, вул. 60 років СРСР, буд. 51, по 
цивільній справі №319/1685/16-ц за позовом публічного акціонерного товари-
ства «Державний ощадний банк» в особі філії  Донецьке обласне управління AT 
«Ощадбанк» до Татаринцева Геннадія Анатолійовича про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором. Розгляд справи відбудеться в залі засідань Куй-
бишевського районного суду Запорізької області за адресою: 71001, Запорізька 
обл., смт Більмак, вул. Центральна, буд. 26 а. Явка до суду є обов’язковою. Від-
повідачу пропонується надати свої заперечення до позову та докази. У разі не-
явки відповідач повинен повідомити суд про причини неявки.

В разі неявки без поважних причин справу буде розглянуто у відсутності осо-
би згідно із ч. 4 ст. 169 ЦПК України за наявними в ній доказами. 

Суддя Хамзін Т.Р.

Печерський районний суд м. Києва повідомляє, що судове засідання у спра-
ві за позовом Коваля Олександра Йосиповича до Товариства з обмеженою від-
повідальністю «АНСУ» Публічного акціонерного товариства «Перший Україн-
ський Міжнародний Банк», Семенко Олега Леонідовича, треті особи: Семенко 
Олена Сергіївна, Відділ державної виконавчої служби Маріупольського міського 
управління юстиції в Орджонікідзевському районі м. Маріуполя, про визнання 
договору поруки недійсним, призначено на 09 год. 00 хв. 01 березня 2017 року 
за адресою: м. Київ – 01010, пров. Хрестовий (головуючий суддя Писанець В.А.).

В разі неявки в судове засідання відповідачів та третіх осіб Публічного акці-
онерного товариства «Перший Український Міжнародний Банк», Семенко Оле-
га Леонідовича, Семенко Олени Сергіївни, Відділу державної виконавчої служ-
би Маріупольського міського управління юстиції в Орджонікідзевському райо-
ні м. Маріуполя, справа буде розглянута за їх відсутності, відповідно до ст. 169 
ЦПК України.

Суддя В.А. Писанець

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтавської області 
викликає Слободян Кристину Едуардівну, 22.07.1989 року народження 
(останнє відоме місце проживання: 39600, Полтавська область, м. Кре-
менчук, просп. Свободи, буд. 65, кв. 139), як відповідача по справі за 
позовом Публічного акціонерного товариства Комерційний банк «При-
ватбанк» до Слободян Кристини Едуардівни про стягнення заборгова-
ності за кредитним договором.

Судове засідання відбудеться 05.04.2017 року о 10.00 год. у примі-
щенні суду за адресою: м. Кременчук, вул. Першотравнева, буд. 29/5, 
каб. 7.

Явка до суду є обов’язковою. В разі неявки в судове засідання, спра-
ву буде розглянуто за вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини неявки в судо-
ве засідання.

Суддя Ю.В. Рибалка

Автозаводський районний суд м. Кременчука Полтавської облас-
ті викликає Пелепас Тетяну Володимирівну, 23.07.1980 року народження 
(останнє відоме місце проживання: 39600, Полтавська область, м. Кремен-
чук, просп. Свободи, буд. 83/1, кв. 77), як відповідача по справі за позовом 
Публічного акціонерного товариства Комерційний банк «Приватбанк» до 
Пелепас Тетяни Володимирівни про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором.

Судове засідання відбудеться 01.03.2017 року о 09.30 год. у приміщен-
ні суду за адресою: м. Кременчук, вул. Першотравнева, буд. 29/5, каб. 7.

Явка до суду є обов’язковою. В разі неявки в судове засідання, справу 
буде розглянуто за вашої відсутності.

Відповідач зобов’язаний повідомити суд про причини неявки в судове 
засідання.

Суддя Ю.В. Рибалка

Токмацький районний суд Запорізької області викликає в судове за-
сідання на 09.00 годину 1 березня 2017 року до Токмацького районно-
го суду (Запорізька область, м. Токмак, вул. Володимирська, 28, каб. 
№10) Афендікова Павла Семеновича, 06.10.1974 р.н., який зареєстро-
ваний за адресою: Донецька область, Старобешівський район, смт Ста-
робешеве, пров. Котовського, буд. 14, як відповідача у цивільній справі 
за позовом Публічного акціонерного товариства «Державний Ощадний 
банк України» в особі філії Донецьке обласне управління AT «Ощад-
банк» до Афендікова Павла Семеновича про стягнення заборгованості. 
В разі неявки в судове засідання справа буде розглянута в його відсут-
ність за наявними в ній доказами.

Суддя Ушатий І. Г.

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Ємільчинський районний суд Житомирської об-
ласті викликає як відповідача Біляка Владислава Ми-
колайовича у цивільній справі за позовом заступни-
ка прокурора Житомирської області в інтересах дер-
жави в особі Барашівської сільської ради Ємільчин-
ського району до Головного управління Держгеока-
дастру у Житомирській області, Свінцицького Кири-
ла Юрійовича, Біляка Владислава Миколайовича, Ре-
єстраційного сектору Ємільчинської РДА про визна-
ння недійсним наказу, скасування рішення про дер-
жавну реєстрацію права власності на земельну ді-
лянку та зобов’язання її повернути в судове засідан-
ня, яке відбудеться 23 лютого 2017 року о 09 годи-
ні 00 хвилин за адресою: Житомирська область, смт 
Ємільчине, вул. Незалежності, 2.

У разі неявки в судове засідання справа буде роз-
глянута у відсутності Біляка Владислава Миколайо-
вича.

Суддя В.А. Гресько

Суворовський районний суд міста Оде-
си викликає як відповідача Федоренко Іри-
ну Євгеніївну, останнє відоме місце проживання:  
м. Одеса, вул. Балківська, 36, корп. 6, кв. 37, у судо-
ве засідання, яке відбудеться 01 березня 2017 року 
о 10-00 годині в приміщенні Суворовського район-
ного суду міста Одеси за адресою: м. Одеса, вули-
ця Чорноморського козацтва, 68, зала судових засі-
дань №15 у якому буде слухатися цивільна справа за 
позовом публічного акціонерного товариства комер-
ційного банку «ПриватБанк» до Федоренко Ірини Єв-
геніївни про стягнення заборгованості.

До зазначеного часу відповідачу пропонується по-
дати до суду заперечення проти позову з посилан-
ням на докази, якими вони обгрунтовуються. У разі 
неявки відповідача у судове засідання без поважних 
причин справа буде розглянута за його відсутності.

Суддя Малиновський О.М.
Добропільський міськрайонний суд Донецької облас-

ті (85004, м. Добропілля, Донецької області, вул. Радян-
ська буд. 39А) розглядає позовну заяву ПАТ «Державний 
ощадний банк України» в особі філії Донецьке обласне 
управління AT «Ощадбанк» до Бойко Г.О. про стягнен-
ня заборгованості.

Відповідач Бойко Геннадій Олександрович, 07.07.1967 
р.н., останнє місце реєстрації: Донецька область, м. Хар-
цизьк, вул. Краснознаменська, 75/12, викликається на 
20.02.2017 року о 09.30 год. до Добропільського місь-
крайонного суду, кабінет № 14 для участі у розгляді спра-
ви. До розгляду цивільної справи пропонується надати 
суду письмові пояснення та заперечення, а також усі на-
явні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відпо-
відача, необхідно повідомити суд про причини неявки, 
інакше справу буде розглянуто у його відсутність на під-
ставі наявних у ній даних чи доказів і ухвалено заочне рі-
шення.

Суддя Хоменко Д.Є.

Токмацький районний суд Запорізької області ви-
кликає у судове засідання на 10.00 годину 01 березня 
2017 року до Токмацького районного суду (Запорізь-
ка область, м. Токмак, вул. Володимирська, 28, каб. 
№ 10) Бошкеєву Ганну Костянтинівну, 24.08.1976 
р.н., та Бошкеєва Кайинбека Жамангуловича, 23.09 
1966 р.н., які зареєстровані за адресою: Донецька 
область, Старобешівський район, смт Старобеше-
ве, вул. Кірова, буд. 14, як відповідачів у цивільній 
справі за позовом Публічного акціонерного товари-
ства «Державний Ощадний банк України» в особі фі-
лії Донецьке обласне управління AT «Ощадбанк» до 
Бошкеєвої Ганни Костянтинівни та Бошкеєва Кайин-
бека Жамангуловича про стягнення заборгованості. 
В разі неявки в судове засідання справа буде розгля-
нута в їх відсутність за наявними в справі доказами.

Суддя Ушатий І.Г.
Томашпільський районний суд Вінницької області ви-

кликає Скорука Олега Петровича, який мешкає: м. Саки, 
Автономної Республіки Крим, Криворуку Лідію Петрів-
ну, яка мешкає: м. Донецьк та Чорноштан Валентину Пе-
трівну, яка мешкає: с. Никифорівка, Бахмутського райо-
ну, Донецької області в судове засідання, яке відбудеться 
27 лютого 2017 року об 11.00 годині в Томашпільсько-
му районному суді Вінницької області за адресою: вул. І. 
Гаврилюка, 57, смт Томашпіль, Вінницька область. Спра-
ва за позовом Скорук Зінаїди Петрівни до Скорука Оле-
га Петровича, Криворуки Лідії Петрівни, Чорноштан Ва-
лентини Петрівни, Скорук Галини Іванівни, Рожнятівської 
сільської ради Томашпільського району Вінницької об-
ласті про визнання права власності на спадкове майно. 
Головуючий суддя Скаковська І.В. Скорук Олег Петрович, 
Криворука Лідія Петрівна, Чорноштан Валентина Петрів-
на викликаються в судове засідання як відповідачі. Явка 
до суду є обов’язковою. У випадку неявки до суду справа 
буде розглянута без участі відповідачів.

Суддя І.В. Скаковська

Білокуракинський районний суд Луганської облас-
ті викликає в судове засідання відповідачів по справі 
№ 409/3061/16-ц за позовом AT «Ощадбанк» до Бур-
денка Олександра Федоровича, Бурденко Людмили 
Анатоліївни про стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться 24.02.2017 року о 
13.00 год. (резервна дата 10.03.2017 року о 13.00 
год.) в залі суду за адресою: Луганська область, смт 
Білокуракине, пл. Шевченка, 2.

Викликаються як відповідачі:
Бурденко Олександр Федорович, останнє відоме 

місце реєстрації: м. Луганськ, вул. Калініна, буд. 65, 
кв. 3;

Бурденко Людмила Анатоліївна, останнє відоме 
місце реєстрації: м. Луганськ, вул. Калініна, буд. 65, 
кв. 3.

У випадку неявки відповідачів справу буде розгля-
нуто за їх відсутності за наявними доказами.

Суддя Максименко О.Ю.

Оголошення про проведення аукціону №38-УМВБ  
з продажу скрапленого газу на базі ПрАТ «УМВБ» 22.02.2017 р. об 11-00 за адресою: м. Київ, вул. Межигірська, 1,  

ПрАТ «Українська міжбанківська валютна біржа» відбудеться аукціон №38-УМВБ з продажу скрапленого  
газу, який підлягає реалізації згідно постанови КМУ №570 від 16.10.14 р. 

Обсяги скрапленого газу та характеристики позицій, запропоновані до продажу:

Поз. Продавець Видобуток 

Обсяг, що 
міститься  
в одному 
лоті, тонн

К-сть  
лотів, 

одиниць

Стартова ціна  
за 1 тонну  

(з ПДВ)*, грн.

Cтартова  
вартість  

одного лоту, грн  
(з ПДВ)

Загальний 
обсяг, тонн

Загальна вар-
тість, грн. 
(з ПДВ)

Умови транспортування

1 ПАТ  
«Укрнафта»

Гнідинцівський 
ГПЗ

50 6 16 076,27 803 813,50 300 4 822 881,00 залізницею:EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2010). Обсяги  
виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
2 ПАТ  

«Укрнафта»
Гнідинцівський 
ГПЗ

100 5 16 076,27 1 607 627,00 500 8 038 135,00 залізницею:EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2010). Обсяги  
виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
3 ПАТ  

«Укрнафта»
Гнідинцівський 
ГПЗ

150 6 16 076,27 2 411 440,50 900 14 468 643,00 залізницею:EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2010).Обсяги  
виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
4 ПАТ  

«Укрнафта»
Гнідинцівський 
ГПЗ

20 8 16 076,27 321 525,40 160 2 572 203,20 автотранспортом: EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2010) Обсяги  
виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
5 ПАТ  

«Укрнафта»
Гнідинцівський 
ГПЗ

40 9 16 076,27 643 050,80 360 5 787 457,20 автотранспортом: EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2010)Обсяги виробництва 

березня 2017р.  Термін відвантаження  
березень 2017р.

6 ПАТ  
«Укрнафта»

Гнідинцівський 
ГПЗ

200 6 16 076,27 3 215 254,00 1 200 19 291 524,00 автотранспортом: EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2010) Обсяги виробни-

цтва березня 2017р.  Термін відвантажен-
ня березень 2017р.

7 ПАТ 
«Укрнафта»

Качанівський 
ГПЗ

20 14 16 093,19 321 863,80 280,00 4 506 093,20 автотранспортом:EXW  -  Качанівське в-во 
Качанівського ГПЗ(Інкотермс - 2010).  
Обсяги виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
8 ПАТ  

«Укрнафта»
Качанівський 
ГПЗ

40 18 16 093,19 643 727,60 720,00 11 587 096,80 автотранспортом:EXW  -  Качанівське в-во 
Качанівського ГПЗ(Інкотермс - 2010).  
Обсяги виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
9 ПАТ  

«Укрнафта»
Качанівський 
ГПЗ

200 8 16 093,19 3 218 638,00 1.600 25 749 104,00 автотранспортом:EXW  -  Качанівське в-во 
Качанівського ГПЗ(Інкотермс - 2010).  
Обсяги виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
10 ПАТ  

«Укрнафта»
Качанівський 
ГПЗ

20 17 16 063,87 321 277,40 340 5 461 715,80 автотранспортом:EXW  -  Глинсько-Розб. 
в-во. Качанівського ГПЗ (Інкотермс - 

2010).Обсяги виробництва березня 2017р.  
 Термін відвантаження березень 2017р.

11 ПАТ  
«Укрнафта»

Качанівський 
ГПЗ

40 29 16 063,87 642 554,80 1 160 18 634 089,20 автотранспортом:EXW  -  Глинсько-Розб. 
в-во. Качанівського ГПЗ 

(Інкотермс - 2010). Обсяги виробництва 
березня 2017р.  

 Термін відвантаження березень 2017р.
12 ПАТ  

«Укрнафта»
Качанівський 
ГПЗ

200 16 16 063,87 3 212 774,00 3.200 51 404 384,00 автотранспортом:EXW  -  Глинсько-Розб. 
в-во. Качанівського ГПЗ 

(Інкотермс - 2010). Обсяги виробництва 
березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
13 ПАТ  

«Укрнафта»
Долинський 
ГПЗ 

80 1 16 019,57 1 281 565,60 80 1 281 565,60 автотранспортом:EXW  - Долинський  
ГПЗ(Інкотермс - 2010). Обсяги  
виробництва березня 2017 р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
14 ПАТ  

«Укрнафта»
Долинський 
ГПЗ 

200 5 16 019,57 3 203 914,00 1 000 16 019 570,00 автотранспортом:EXW  - Долинський  
ГПЗ(Інкотермс - 2010). Обсяги  
виробництва березня 2017р.   

Термін відвантаження березень 2017р.
Загальний обсяг, тонн: 11.800

Загальна вартість (з ПДВ), грн.: 189624462,00

ПАТ «Укрнафта»

* - Ціна з ПДВ включає акцизний податок. Акцизний податок з 01 січня 2017 року складає 52 євро за 1000 літрів.
1)  умови поставки залізницею: Продавець передає скраплений газ виробництва Гнідинцівського ГПЗ на умовах EXW  -  Гнідинцівський 
ГПЗ(Інкотермс - 2000). Оплату за перевезення скрапленого газу залізничним  транспортом здійснює покупець по окремому договору з тран-
спортною організацією.
2) Продавець проводить відвантаження  оплачених обсягів скрапленого газу у автомобільний транспорт покупця.

Порядок подання заявок на участь в аукціоні та перелік документів, що додаються до них, розмір гарантійного внеску та порядок його сплати визначено  
в Регламенті організації та проведення біржових аукціонів з продажу нафти сирої, газового конденсату власного видобутку і скрапленого газу на ПрАТ «Українська 
міжбанківська валютна біржа», що затверджений протоколом  Аукціонного комітету з продажу нафти сирої, газового конденсату власного видобутку і скрапленого 
газу №2 від 19.11.2014 р., ознайомитись з яким можна на офіційному веб-сайті біржі: www.uicegroup.com. Кінцевий термін подання заявок: до 18:00 21.02.2017 р.  

за адресою: м.Київ, вул. Межигірська, 1. Довідки за телефоном: (044) 461-54-39, кожного робочого дня з 9:00 до 18:00.
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оголошення
Куйбишевський районний суд Запорізької облас-

ті викликає Іскру Наталю Вікторівну, 13.02.1969 р.н., 
в судове засідання, яке призначене на 15 годину 00 
хвилин 03 березня 2017 року, для розгляду цивіль-
ної справи № 319/75/17 за позовом ПАТ «Державний 
Ощадний банк України» в особі філії Донецьке об-
ласне управління AT «Ощадбанк» до Іскри Наталі Ві-
кторівни про стягнення заборгованості за кредитним 
договором, яке відбудеться за адресою: вул. Цен-
тральна, 26-а, смт Більмак Більмацького району За-
порізької області.

Суддя Горбачов Ю. М.

Жовтневий районний суд м. Маріуполя Донецької 
області викликає до суду Бєлан Тетяну Миколаївну, 
остання адреса реєстрації якої: Донецька область,  
м. Маріуполь, вул. Цегляна, б. 73 як відповіда-
ча по цивільний справі за позовом Бєлана Едуарда  
Анатолійовича до Бєлан Тетяни Миколаївни про ви-
знання майна особистою приватною власністю, 
розгляд якої відбудеться 06.03.2017 р. о 09.00 год.  
в приміщенні суду за адресою: м. Маріуполь, пр. Ме-
талургів, 31, каб. 10.

У випадку неприбуття відповідач повинен повідо-
мити суд про причини неявки, інакше справа буде 
розглянута у її відсутність.

Суддя О. М. Томілін

Куйбишевський районний суд Запорізької області 
викликає як відповідачку Штукатор Олену Анатоліїв-
ну 12.10.1967 р.н., в судове засідання, яке призначе-
не на 16.00 годину 03.03.2017 року, для розгляду ци-
вільної справи за позовом ПАТ «Державний Ощад-
ний банк України» в особі філії Донецьке обласне 
управління AT «Ощадбанк» про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором, яке відбудеться 
за адресою: вул. Центральна, 26а, смт Більмак Біль-
мацького району Запорізької області.

Суддя Мальований В. О.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської об-
ласті викликає в судове засідання на 28.02.2017 р. 
о 08.30 год. за адресою: Миколаївська область,  
м. Южноукраїнськ, вул. Дружби народів, 3-А до судді  
Савіна О. І. як відповідача Петренка Валерія Михайло-
вича у цивільній справі № 486/948/16-ц за позовною 
заявою ПАТ «Укрсоцбанк» до Петренка Валерія Ми-
хайловича, про стягнення заборгованості.

В разі неявки відповідача, справу буде розгляну-
то без його участі, за наявними доказами у справі.

Жовтневий районний суд Миколаївської області 
(м. Миколаїв, вул. Ольшанців, 77, каб. № 2) викликає 
в судове засідання на 10 березня 2017 року о 10.00 
годині як відповідача Пархоменка Валерія Івановича 
(останнє відоме місце проживання: м. Миколаїв, вул. 
28 Армії, 2-б, кв. 43) у справі за позовом Журавльова 
Олега Миколайовича до Пархоменка Валерія Івано-
вича про визнання договору № 521 від 03.08.2001р. 
дійсним.

У разі неявки відповідача справа буде розглянута 
за його відсутності.

Суддя А. А. Саукова

Біловодський районний суд Луганської об-
ласті викликає відповідача у справі №408/100/17 
(2/408/373/17) за позовом ТОВ «Порше Мобіліті» до 
Пащенка Сергія Валентиновича (03.11.1961 р.н., сел. 
Дзержинське, Артемівський район, м. Луганськ) про 
стягнення заборгованості.

Судове засідання відбудеться об 11 годині 00 хви-
лин 13 березня 2017 року в приміщенні суду за адре-
сою: Луганська область, смт Біловодськ, вул. Луган-
ська, 30.

У разі неявки справу буде розглянуто без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Є. О. Соболєв

У провадженні Малиновського районного суду м. Одеси 
у судді Мурзенко М. В. перебуває цивільна справа за позо-
вом Публічного акціонерного товариства Комерційний банк 
«Приватбанк» до Березюка Володимира Степановича про 
стягнення заборгованості.

Просимо повідомити відповідача Березюка Володимира 
Степановича про час і місце судового засідання у зазначе-
ній справі, яке відбудеться о 09 год. 15 хв. 07.03.2017 року в 
залі судових засідань № 205 Малиновського районного суду  
м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. В. Стуса, 1 «А». У разі не-
явки в судове засідання, має повідомити суд про причини та-
кої неявки. В разі неявки відповідача в судове засідання суд 
вправі розглянути справу за його відсутності.

Артемівський міськрайонний суд Донецької обл. (84500, 
м. Бахмут Донецької обл., вул. Миру, 5) розглядає цивільну 
справу за позовом Давидової Алли Михайлівни до Терещен-
ко Ольги Сергіївни про визнання особи такою, що втратила 
право користування житловим приміщенням.

Відповідачка по справі: Терещенко Ольга Сергіївна, заре-
єстрована за адресою: м. Бахмут, вул. Горького, буд. 53, ви-
кликається до суду на 21.02.2017 р. о 09.00 годині за адре-
сою: м. Бахмут, вул. Миру, 5, каб. 212, для участі у розгля-
ді справи по суті.

Відповідачці пропонується надати свої заперечення щодо 
позову та докази. У випадку неприбуття відповідачки, вона 
повинна повідомити суд про причину неявки, інакше справа 
буде розглянута в її відсутність.

Суддя О. П. Харченко

Суддя Херсонського міського суду Херсонської 
області Котьо І. В. повідомляє про слухання цивільної 
справи за позовною заявою Тоюнда Віри Степанів-
ни до Хохрякової Зінаїди Трофимівни, Хохрякова Єв-
гена Павловича, Хохрякової Євдокії Герасимівни про 
визнання договору купівлі-продажу дійсним та ви-
знання права власності, яке відбудеться 21.02.2017 
року о 08.45 годині за адресою: м. Херсон, вул. Мая-
ковського, 6/29, каб. 404, та викликає до суду відпо-
відачку Хохрякову Євдокію Герасимівну.

У разі неявки в судове засідання відповідачів спра-
ва буде розглядатися у вашу відсутність.

Артемівський міськрайонний суд Донецької області роз-
глядає цивільну справу за позовом ПАТ КБ «ПРАВЕКС-
БАНК» до Фрізюка Олега Олександровича, Фрізюк Марини 
Сергіївни про стягнення заборгованості.

Останнє відоме суду місце мешкання відповідачів: Фрізю-
ка Олега Олександровича, Фрізюк Марини Сергіївни — До-
нецька область, м. Бахмут, вул. Комунальна, 49.

Відповідачі викликаються на 21 лютого 2017 р. о 09.30 го-
дині до суду, каб. № 204, для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачам пропонується надати свої заперечення що-
до позову та докази. У випадку неприбуття відповідачі пови-
нні повідомити суд про причини неявки, інакше справа буде 
розглянута в їхню відсутність.

Суддя Медінцева Н. М.

Біловодський районний суд Луганської області ви-
кликає як відповідача Хусточкіна Миколу Віталійови-
ча для участі в цивільній справі за позовом ПАТ «Ук-
рсоцбанк» про стягнення заборгованості за кредит-
ним договором, яке відбудеться 9 березня 2017 ро-
ку о 16.00 годині в приміщенні суду за адресою: Лу-
ганська область, смт Біловодськ, вул. Луганська, 30.

З дня опублікування оголошення про виклик сто-
рін, вони вважаються повідомленими про час та міс-
це слухання справи.

У разі неявки суд розглядатиме справу без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя В. А. Карягіна

Томашпільський районний суд Вінницької облас-
ті викликає Казимирову Любов Миколаївну в судо-
ве засідання, яке відбудеться 13 березня 2017 ро-
ку о 10.00 годині в Томашпільському районному су-
ді Вінницької області за адресою: вул. І. Гаврилюка, 
57, смт Томашпіль, Вінницька область. Справа за по-
зовом Сідельнікова Володимира Івановича до Кази-
мирової Любові Миколаївни про розірвання шлюбу.  
Головуючий суддя Скаковська І. В. Казимирова Лю-
бов Миколаївна викликається в судове засідання 
як відповідачка. Явка до суду обов’язкова. У випад-
ку неявки до суду справа буде розглянута без учас-
ті відповідачки.

Южноукраїнський міський суд Миколаївської об-
ласті викликає в судове засідання на 28.02.2017 
р. 09-00 год., за адресою: Миколаївська область,  
м. Южноукраїнськ, вул. Дружби народів, 3 А до судді 
Савіна О. І. відповідача Павліашвілі Романа Георгійо-
вича у цивільній справі № 486/1275/16-ц за позовною 
заявою Дірина Володимира Федоровича до Павліаш-
вілі Романа Георгійовича про стягнення коштів, пе-
реданих однією із сторін в зобов’язання за догово-
ром, який не може бути виконаний.

В разі неявки відповідача, справу буде розгляну-
то без його участі, за наявними доказами у справі.

Новопсковський районний суд Луганської області 
викликає відповідачів Вахріна Владислава Веніаміно-
вича, Вахріну Олену Олександрівну у судове засідан-
ня для розгляду цивільної справи за позовом ПАТ КБ 
«Правекс-Банк» до Вахріна Владислава Веніаміно-
вича, Вахріної Олени Олександрівни, про стягнення 
боргу, яке відбудеться 21 лютого 2017 року о 08 год. 
30 хв. (резервна дата судового засідання — 27 люто-
го 2017 року о 09 год. 00 хв.); в приміщенні Новоп-
сковського районного суду за адресою: вул. Україн-
ська, 28, смт Новопсков Луганської області.

У разі неявки, суд розглядатиме справу без вашої 
участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя О. С. Стеценко

Добропільський міськрайонний суд Донецької області (85004, 
м. Добропілля Донецької області, вул. Радянська, буд. 39 «А») 
розглядає позовну заяву Дрига Ю. Ю. до Дрига P. M., про стяг-
нення аліментів.

Відповідачі Дрига Роман Михайлович, 08.07.1979 р.н., остан-
нє місце реєстрації якого: Донецька область, с. Седове, вул. Люд-
никова, 25, викликається на 23.02.2017 року о 09.40 год. до суду, 
кабінет № 14, для участі у розгляді справи. До розгляду цивільної 
справи пропонується надати суду письмові пояснення та запере-
чення, а також усі наявні докази по справі.

У випадку неприбуття до судового засідання відповідача, не-
обхідно повідомити суд про причини неявки, інакше справу буде 
розглянуто у його відсутність на підставі наявних у ній даних чи 
доказів і ухвалено заочне рішення. 

Суддя Хоменко Д. Є.

Київський районний суд м. Одеси викликає Оно-

прієнка Олександра Олександровича як відповідача 

по справі №520/16357/16-ц за позовом Савчук Луїзи 

Еркінівни до Онопрієнка Олександра Олександрови-

ча про розірвання шлюбу.

Судове засідання відбудеться 22.02.2017 р. о 09 

годині 15 хвилин у судді Луняченка В. О. в приміщен-

ні Київського районного суду м. Одеси за адресою: 

м. Одеса, вул. Варненська, 3-б, каб. 222.

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

В провадженні Бердичівського міськрайонного 
суду Житомирської області знаходиться цивільна 
справа № 274/5244/16-ц за позовом Булки Сергія Ва-
лерійовича до Булки Олени Валеріївни про визнання 
майна особистою приватною власністю.

Суд повідомляє відповідача Булку Олену Валері-
ївну, останнє відоме місце проживання/реєстрації 
якої: Київська область, м. Київ, просп. Героїв Сталін-
града, 24, кв.75, що 10.03.2017 року об 11 годині 00 
хвилин в Бердичівському міськрайонному суді Жи-
томирської області відбудеться судове засідання, на 
яке Булка О. В. повинна з’явитися як відповідачка. В 
іншому випадку справа буде розглянута за її відсут-
ності згідно з законом. 

Суддя О. В. Замега

Лугинський районний суд Житомирської області викли-
кає Кривенка Володимира Петровича (останнє відоме місце 
проживання: смт Жовтневе, вул. Лісна, 11, кв. 21 Лугинсько-
го району Житомирської області) як відповідача у судове за-
сідання по цивільній справі № 276/822/ 16-ц за позовом Пу-
блічного акціонерного товариства комерційний банк «При-
ватБанк» до Кривенка Володимира Петровича про стягнен-
ня заборгованості за кредитним договором.

Судовий розгляд справи відбудеться 21 лютого 2017 ро-
ку о 10 годині 00 хвилин у залі судових засідань за адре-
сою: 11301, Житомирська область, смт Лугини, вул. Карла 
Маркса, 2 А.

У разі неявки відповідача на вказане судове засідання, 
справа згідно з вимогами ЦПК України буде розглянута у йо-
го відсутність.

При публікації оголошення про виклик до суду, відповідач 
вважається повідомленим про час та місце розгляду справи.

Суддя Б. П. Нечуй

Дубенський міськрайонний суд Рівненської облас-
ті (вул. Д. Галицького, 22, м. Дубно Рівненської об-
ласті) викликає в судове засідання на 11 годину 00 
хвилин 7 березня 2017 року як відповідачку Бондар-
чук Оксану Василівну, 21.04.1971 року народження, 
жительку: вул. Попеля, 15, м. Дубно Рівненської об-
ласті, у цивільній справі за позовом ПАТ КБ «Приват-
банк» до Бондарчук Оксани Василівни про стягнен-
ня заборгованості.

З опублікуванням оголошення про виклик, відпо-
відачка вважається повідомленою про час та місце 
розгляду справи.

В разі неявки відповідачки в судове засідання на 
вказаний час та неповідомлення про поважність при-
чин неявки, відповідно до ст. 169 ч. 4 ЦПК України, 
справа буде розглянута в її відсутність на підставі на-
явних в матеріалах справи доказів.

Суддя Р. В. Ралець

Дворічанський районний суд Харківської області ви-
кликає Якуніна Олександра Сергійовича, 1972 року на-
родження, останнє відоме місце реєстрації: смт Дворіч-
на, вул. Ветеринарна, 24/2, Дворічанського району Хар-
ківської області як відповідача в судове засідання по ци-
вільній справі № 618/15/17, провадження № 2/618/27/17 
за позовом ТОВ «ОТП Факторинг Україна» до Якуніна 
Олександра Сергійовича про стягнення заборгованос-
ті, призначене на 20 лютого 2017 року о 09-00 год. Су-
дове засідання відбудеться в залі № 2 приміщення Дво-
річанського районного суду Харківської області за адре-
сою: смт Дворічна, вул. Осіння, 1, Дворічанського райо-
ну Харківської області. За неможливості явки, відповідач 
зобов’язаний повідомити суд про причини неявки. У ра-
зі неявки до суду в зазначений день та час без поважних 
причин, неповідомлення про причини неявки, справа бу-
де розглянута за відсутності відповідача на підставі наяв-
них доказів із постановленням заочного рішення.

Суддя Ю. М. Гніздилов

Лебєдєва Яна Євгенівна, 16.04.1971 року народження, 
останнє місце проживання чи мешкання: 51900, Дніпропе-
тровська область, місто Дніпродзержинськ, вулиця Інтерна-
ціоналістів, будинок 5 А, квартира 14, викликається у відкри-
те судове засідання як відповідач на 12:50 годину 28 березня 
2017 року у цивільній справі за позовом Публічне акціонерне 
товариство комерційний банк «ПРИВАТБАНК» до Лебєдєвої 
Яни Євгенівни про стягнення заборгованості.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбудеть-
ся під головуванням судді Решетник Т. О. в приміщенні Дні-
провського районного суду м. Дніпродзержинська Дніпропе-
тровської області за адресою: м. Дніпродзержинськ, вул. Пе-
тровського, 166, 1 поверх, кабінет № 1. На підставі ч. 9 ст. 74 
ЦПК України після опублікування оголошення в пресі відпо-
відач Лебєдєва Яна Євгенівна вважається повідомленою про 
час і місце розгляду справи.

У разі неявки відповідача, справу буде розглянуто за її від-
сутності.

Федулов Дмитро Сергійович, 23.08.1977 року народжен-
ня, останнє місце проживання чи мешкання: 51900, Дніпро-
петровська область, місто Дніпродзержинськ, бульвар Геро-
їв, будинок 14, квартира 61, викликається у відкрите судове 
засідання як відповідач на 09:30 годину 30 березня 2017 ро-
ку у цивільній справі за позовом Публічне Акціонерне Това-
риство Комерційний банк «Приватбанк» до Федулова Дми-
тра Сергійовича про стягнення заборгованості за кредитом.

Відкрите судове засідання у цивільній справі відбудеть-
ся під головуванням судді Решетник Т. О. в приміщенні Дні-
провського районного суду м. Дніпродзержинська Дніпропе-
тровської області за адресою: м. Дніпродзержинськ, вул. Пе-
тровського, 166, 1 поверх, кабінет № 1. На підставі ч. 9 ст. 74 
ЦПК України після опублікування оголошення в пресі відпо-
відач Федулов Дмитро Сергійович вважається повідомленим 
про час і місце розгляду справи.

У разі неявки відповідача, справу буде розглянуто за йо-
го відсутності.

Жовтневий районний суд м. Дніпропетровська повідо-
мляє Логвиненко Юлію Віталіївну про те, що судом у судово-
му засіданні 27 січня 2017 було розглянуто цивільну справу № 
201/15314/16-ц за позовом Логвиненка Олександра Володими-
ровича до Логвиненко Юлії Віталіївни, третя особа: Управління-
служба у справах дітей Жовтневої районної у м. Дніпропетров-
ську ради, про стягнення аліментів, надання дозволу на виїзд ди-
тини за кордон, надання дозволу на оформлення проїзного до-
кумента на дитину та ухвалено заочне рішення, яким позовні ви-
моги задоволені, а саме: стягнуто з Логвиненко Юлії Віталіївни 
(27 травня 1981 року народження) аліменти на утримання мало-
літнього сина Логвиненка Кирила Олександровича, 27 вересня 
2004 року народження, на користь батька Логвиненка Олексан-
дра Володимировича (11 січня 1981 року народження, РНОКПП 
2959605335) в розмірі 1/4 частини від всіх видів заробітку (дохо-
ду) боржника, але не менше 30% прожиткового мінімуму для ди-
тини відповідного віку щомісячно до досягнення дитиною повно-
ліття, починаючи стягнення з 03 листопада 2016 року; надано до-
звіл на багаторазовий перетин державного кордону при виїзді з 
України громадянином України, який не досяг 16-річного віку, а 
саме: Логвиненка Кирила Олександровича, 27 вересня 2004 ро-
ку народження, у супроводі його батька — Логвиненка Олексан-
дра Володимировича, 11 січня 1981 року народження (РНОКПП 
2959605335), без надання згоди матері — Логвиненко Юлії Ві-
таліївни, 27 травня 1981 року народження, та за її відсутності у 
пункті пропуску на період з 30 грудня 2016 року по 30 грудня 
2019 року для відпочинку та оздоровлення з обов’язковим по-
верненням Логвиненка Кирила Олександровича, 27 вересня 2004 
року народження, до місця постійного проживання в Україну; на-
дано дозвіл Логвиненку Олександру Володимировичу, 11 січня 
1981 року народження (РНОКПП 2959605335) на оформлення 
проїзного документа або біометричного паспорту та інших до-
кументів на неповнолітнього Логвиненка Кирила Олександрови-
ча, 27 вересня 2004 року народження, для виїзду за межі Укра-
їни на період з 30 грудня 2016 року по 30 грудня 2019 року без 
нотаріально посвідченої згоди матері — Логвиненко Юлії Віта-
ліївни, 27 травня 1981 року народження; стягнуто з Логвинен-
ко Юлії Віталіївни, 27 травня 1981 року народження, на користь 
Логвиненка Олександра Володимировича, 11 січня 1981 року на-
родження (РНОКПП 2959605335) судовий збір в розмірі 551 грн. 
20 коп; стягнуто з Логвиненко Юлії Віталіївни, 27 травня 1981 ро-
ку народження на користь держави судовий збір в розмірі 551 
грн 20 коп.

Суддя Демидова С. О.

Краматорський міський суд Донецької 
області (84000, м. Краматорськ, вул. Ма-
яковського, 21) 31.05.2017 року о 15-00 
год. розглядає цивільну справу за позо-
вом ПАТ «Приват Банк» до Золотарьова 
Дмитра Ігоровича про стягнення забор-
гованості за кредитом. Відповідач, місце 
проживання якого невідомо, викликаєть-
ся для участі у розгляді справи по суті.

Відповідачу пропонується надати свої 
заперечення щодо позову та докази. У ви-
падку неприбуття, відповідач повинен по-
відомити суд про причини неявки інакше 
справа буде розглянута за його відсутності. 

Суддя Літовка В. В.

Біловодський районний суд Луганської об-
ласті викликає в судове засідання відповіда-
чів у справі № 408/7336/16-ц (2/408/1684/16) 
за позовом ПАТ «Дельта Банк» до Шишкі-
на Ігоря Володимировича (14.05.1967 р.н.,  
с. Ленінське, м. Довжанськ Луганської облас-
ті) та Шишкіної Ірини Петрівни (22.02.1969 
р.н., с. Ленінське, м. Довжанськ Луганської 
області) про стягнення заборгованості за 
кредитним договором.

Судове засідання відбудеться о 13 годи-
ні 30 хвилин 18 квітня 2017 в приміщенні Бі-
ловодського районного суду за адресою: Лу-
ганська область, смт Біловодськ, вул. Луган-
ська, 30.

У разі неявки справу буде розглянуто без 
Вашої участі на підставі ст. 169 ЦПК України.

Суддя Є. О. Соболєв

Білозерський районний суд Херсон-
ської області викликає у судове засідан-
ня, яке відбудеться 02 березня 2017 ро-
ку о 08.00 годині в приміщенні Білозер-
ського районного суду Херсонської об-
ласті за адресою: 75000, смт Білозер-
ка, вул. Дмитра Яворницького, 97, Полі-
щук Ганну Юріївну (останнє відоме місце 
реєстрації — Херсонська обл., Білозер-
ський р-н., с. Федорівка, вул. Проїздний, 
буд. 6) як відповідача по цивільній справі  
№ 648/348/17 за позовом ПАТ КБ «При-
ватБанк» до Поліщук Ганни Юріївни про 
стягнення заборгованості. 

Суддя Бугрименко В. В.

Великоновосілківський районний суд 
Донецької області в зв’язку з розглядом 
цивільної справи 220/1808/16-ц (про-
вадження 2/220/9/17) за позовом ПАТ 
КБ «ПриватБанк» до Ковальського Іва-
на Вікторовича про стягнення заборго-
ваності за кредитним договором повідо-
мляє, що судове засідання призначено на 
27.02.2017 р. на 08 год. 30 хв. в приміщен-
ні суду за адресою: Донецька область, Ве-
ликоновосілківський район, смт Велика 
Новосілка, вул. Фонтанна, 21. Суд викли-
кає як відповідача Ковальського Івана Ві-
кторовича. Явка до суду є обов’язковою. В 
разі неявки відповідача в судове засідан-
ня справа буде розглянута за його відсут-
ності. 

Суддя Якішина О. М.

Солом’янський районний суд м. Киє-
ва повідомляє Товстика Дмитра Володи-
мировича про те, що 03 квітня 2017 ро-
ку о 12 год. 00 хв. за адресою: 03113,  
м. Київ, вул. Полковника Шутова, 1, каб. 
11, відбудеться судове засідання в цивіль-
ній справі за позовом Корбута Федора Ле-
онідовича до Вас як відповідача про від-
шкодування шкоди, завданої внаслідок 
дорожньо-транспортної пригоди.

При цьому повідомляємо, що у разі Ва-
шої неявки в судове засідання без поваж-
них причин або неповідомлення про при-
чини своєї неявки, суд вирішує справу на 
підставі наявних у ній доказів.

Суддя Л. А. Шереметьєва
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 16 ЛЮТОГО

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -8  -13 -3  -8 Черкаська -9  -14 -3  -8
Житомирська -9  -14 0  -5 Кіровоградська -8  -13 -3  -8
Чернігівська -8  -13 -3  -8 Полтавська -9  -14 -3  -8
Сумська -9  -14 -3  -8 Дніпропетровська -9  -14 -3  -8
Закарпатська -4  -9 +5  +10 Одеська -5  -10 -2  +3
Рівненська -8  -13 +2  -3 Миколаївська -7  -12 +2  -3
Львівська -6  -11 -2  +3 Херсонська -6  -11 +2  -3
Івано-Франківська -6  -11 -2  +3 Запорізька -8  -13 0  -5
Волинська -7  -12 -2  +3 Харківська -9  -14 -3  -8
Хмельницька -9  -14 +1  -4 Донецька -9  -14 -3  -8
Чернівецька -8  -13 -2  +3 Луганська -10  -15 -4  -9
Тернопільська -7  -12 +2  -3 Крим -5  -10 +2  -3
Вінницька -9  -14 -1  -6 Київ -8  -10 -3  -5

Укргiдрометцентр

Георгій-Григорій 
ПИЛИПЕНКО 

для «Урядового кур’єра» 

Українському тижню 
моди 20 років, тобто 

40 сезонів на мінливому 
подіумі — бренд, гідний 
наслідування. А що наші 
дизайнери пропонують 
наслідувати нам, коли, за 
статистикою, кожен дру-
гий співвітчизник еконо-
мить на купівлі одягу?

Завдяки ентузіазму 
беззмінних керівників 
тиждень вмістив май-
же 70 різноманітних за-
ходів: практичні семі-
нари, лекції, інсталяції, 
перформанси, конкур-
си від численних спонсо-
рів і головне — 51 дефі-
ле в «Мистецькому Арсе-
налі». З 4 по 9 лютого тут 
відбулися покази «осінь 
— зима 2017—2018» під 
гаслом «Не буває некра-
сивих людей». 

З 2006 року Укра-
їнський тиждень мо-
ди — в розкладі світово-
го графіка і витримує йо-
го м’який диктат. Голо-
ва оргкомітету UFW Іри-
на Данилевська праг-
не об’єднати українську 
моду, відшукати нові та-
ланти, створити фешн-
спільноту і скріпити лан-
цюжок дизайнер — дефі-
ле — байєр — виробни-
цтво — бутик — спожи-
вач, щоб створити фешн-

індустрію, яка сприятиме 
промоції України у світі, 
що на моїй пам’яті відбу-
лося з італійською лег-
кою промисловістю. 

Боротьбу зі стереоти-
пами на UFW, бо «краї-
на має стати модною, су-
часною, а громадяни — 
вільними і толерантни-
ми», впроваджували 59 
дизайнерів. На тиждень 
акредитувалися жур-
налісти зі  США, Англії, 
Кореї,  Франції. 

Дефіле MUSI  (Мусі-
ченко). Спідниці нагаду-
ють про нью-лук 1950-х, 
жіночий брючний кльош 
із кінця 1970-х з бруталь-
ним чоловічим взуттям. 
Светри з різнорівневим 
поділом, спідниці із запа-
хом. Пропонують і вузь-
кі штанці. Використано 
аплікації з хутра, лампа-
си, прикраси Сваровські, 
стьобані фактури, оздо-
блені блискавками. Колір 
насичений синій. Колек-
ція приваблює певною 
культурологічністю.

«Сереброва», напев-
но, шукала натхнення в 
Ренесансі з його важки-
ми летючими прозори-
ми фактурами, буфами, 
вільною талією, пасками. 
Акцент на плечах. Декор 
— бахрома. 

У Людмили Кисленко 
колекція — тріумфаль-
ний унісекс. Фахівці від-
значають вплив амери-

канських дизайнерів, хоч 
дизайнерка орієнтувала-
ся на власне відчуття ча-
су в запиті постійних клі-
єнтів. Трикотаж, ворсис-
ті фактури, об’ємні віль-
ні дутики, стяжки з лати-
ницею, паски з кишенями 
— модифікації її постій-
них елементів. Корот-
кі вузькі штанці, легін-
си, різнорівневий поділ. 
М’які плечі, акцент на 
прорізі ліктів. Фішка — 
шапки-шоломи як привіт 
з 1960-х. Колір — відтін-
ки сірого, чорно-білого, 
сріблясті. Куртки-комір-
ці, куртки-ковдри. Одяг 
двобічний. Взуття зі схо-
ваним підбором. Колекція 
комбінаторна, позначена 
цільністю образу. 

Дует Альони Ворож-
бит і Тетяни Земскової 
запропонував жакети у 
стилі 1980-х, довжину мі-
ді, косий крій, спідниці-
брюки, схований підбор. 
Вишукана небанальна 
гама з приглушеним сі-
ро-кавовим та білим. Ху-
тряні комірці, тілогрійки, 
манто. М’які плечі, ори-
гінальні застібки, вер-
тикальні прорізи на ру-
кавах. Співробітниця ес-
тонського посольства На-
таля, їхня клієнтка впро-
довж 30 років, відзначи-
ла якість речей: «Років із 
15 можна носити, а на ви-
гляд актуально. Обміню-
ємось їхнім одягом з по-

другами, він не залежить 
від розмірної сітки. Ми 
стали друзями їхніх ко-
лекцій».  

«Айсіна». Як на мене, 
найсуперечливіша ко-
лекція-сексі. Оборка як 
патронташ, буфи,  капор. 
Міді із запахом, міні-са-
рафан, комбінезон-га-
ліфе. Несмак: грубуваті 
срібні гамаші із золотими 
босоніжками. Колір бла-
китний, насичений роже-
вий,  блискучі фактури. 

У що вдягли  
двадцятиріччя UFW 
МОДА. Покази відбулися під гаслом «Не буває некрасивих людей»

Насамкінець. Нещодавно прочитав роман зі світу мо-
ди Кристін Орбен «Шмотки». Ось одна із фраз неординар-
ної шопоголістки: «Дотримування моди передбачає гнуч-
кість спини і духовну відкритість, вміння щоразу відмовляти-
ся від себе колишнього». Атож, Мода. Вона лише тимчасо-
ве відображення моралі та думок, якими переймається сус-
пільство в певний сезон. Мода позиціонується в координа-
тах практичності та зручності, у виклику острахам, які спри-
чиняють віджилі стандарти, що і впроваджує 20 років UFW. 

Дует Альони Ворожбит  
і Тетяни Земскової вдягає 
жінок у сексуальні  
міді-сукні

Українські 
паралімпійці — лідери 
світових подіумів

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

ЗАГАЛЬНИЙ ЗАЛІК. Паралімпійська збірна України міцно 
закріпилася на першому місці у загальнокомандному заліку 
чемпіонату світу з лижних перегонів та біатлону, що триває у 
німецькому місті Фінстерау.

Протягом двох перших змагальних днів наша команда вибо-
рола 17 нагород, з яких шість найвищого ґатунку, повідомляє 
прес-служба Національного комітету спорту інвалідів України.

У біатлоні «золото» чемпіонату світу в нашій команді вигра-
ли Олександра Кононова, 
Юрій Уткін та Ольга При-
луцька, у лижних перего-
нах — Максим Яровий, 
Ігор Рептюх і Людмила Ля-
шенко. 

Крім того, на рахунку 
українців 7 срібних та 4 
бронзові медалі. У збірної 
Німеччини, що йде дру-
гою, поки що лише 5 наго-
род (1, 2, 2).

Примітно, що за ці дні 
наші герої  створили кіль-
ка українських подіумів. 
Зокрема весь подіум був 
українським у чоловіків-
біатлоністів з порушеннями зору: Юрій Уткін з гайдом Русла-
ном Переходою вибороли найвищу сходинку п’єдесталу (їхній 
результат — 32:50.7), другими стали Анататолій Ковалевський 
з гайдом Олександром Мукшиним    (33:07.4), третє місце    — 
у  Дмитра Суярка з гайдом Василем Потапенком (33:51.9). І 
лише на дві десятих секунди були від третього місця Віталій 
Лук’яненко з гайдом Борисом Бабарем.

Ще один подіум подарували уболівальникам жінки. У сприн-
ті Людмила Ляшенко стала чемпіонкою світу, Олександра Ко-
нонова  виборола срібну нагороду, а   Ірина Буй  — бронзову. 
Четверта сходинка за Юлією  Батенковою-Бауман.

Учора після одноденного відпочинку змагання поновилися, 
вони триватимуть до 19 лютого.  

Учора Людмила 
Ляшенко здобула 
для України сьоме 
«золото». Жіночу 
індивідуальну 
гонку з біатлону 
вона завершила з 
результатом 39:45.4.

Олексій  
Залевський,  
як завжди, 
непередбачуваний 

Фішка Людмили Кисленко — шапки-шоломи як привіт із 1960-х
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